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OBLIUE BOITPOCHI
XYAOXKECTBEHHOI'O IIEPEBOJA

VJIK 81°25

HEPEBOJYUK-ABTOP U IEPEBOAYUK-YUTATEJ/Ib: KAK BbBIBOP
AMIUIYA BJIMAET HA BOCITPUATUE TEKCTA UYUTATEJIAMUA

K. A. Ilyouna
HoBocuOupckuii rocy1apcTBeHHbI YHHBEPCUTET

B cratpe paccmaTpuBaeTcs BOIPOC O POJIM MEPEBOIYMKA B MPOLECCE KOMMYHMKAIMM Ha
JTUXOTOMHUU «IIEPEBOAYNK-aBTOPY / «IIEPEBOJUUK-UUTATENIb» U CBA3AHHBIX C HEH cTpaterusx dope-
HU3AIlMM U JIOMECTUKAIMU. B KadecTBe TEOPETUUECKOW OCHOBBI HMCHOJB3YeTCS KOHIEIIUS
A. bepMana o BTOpUYHOCTH TepeBosia U (eHOMEHE MOBTOPHOIO MEpeBoJa. AKTYaabHOCTh HCCIIe-
JIOBaHUS TOJKPEIUIIETCS aHaIN30M IMO3UIIMH COBPEMEHHOrO MEePEeBOAYMKA HA (PPAHIIY3CKHUM SI3bIK
J. llIuma, KOTopblil BBICTYHAET 3a (HOPEHU3AIMIO KaK CIIOCO0 MPUAAHHS MEPEBEIEHHOMY TEKCTY
cTaTryca caMOCTOATEIbHOTO XYyI0KECTBEHHOro npousBeAeHus. Llenb paboThl — SMIUPUIECKH TPO-
BEPHUTH, KaK BHIOOpP MEPEBOAYECKOTO aMIulya (CTpaTeruH) BIMUSIET Ha BOCIPUSTHE TEKCTa YUTATe-
nem. MaTtepuanoM MOCITY>KUJIM JIBa TiepeBoa ArnoHckoro pomana Jlagzas Ocamy «3akaTHOE COJH-
1e» Ha (paniry3ckuit 361k (1961 1. 1 2018 1.). [l OIIEHKU BOCTIPUSATHUS YATATEIISIMA TEKCTOB JBYX
MIEPEBOIOB MPUMEHSIICS KAUECTBEHHBIN METOJ] aHKETUPOBAHUA.

KuioueBble ¢j10Ba: Xy10)KECTBEHHBIN MEPEBOJI, IEPEBOAUMK-ABTOP, MEPEBOTINK-UYUTATEIND,
JOMeCTHKaIusl, popeHu3ais, MOBTOPHBIN MEPeBO, PPAHITY3CKUN A3BIK.

Translator-Author vs. Translator-Reader:
How the Choice of Role Affects Readers’ Perception of the Text

K. A. Dubina
Novosibirsk State University

The article examines the role of the translator in the communication process, focusing on the
dichotomy of ‘translator-author’ / ‘translator-reader’ and the related strategies of foreignisation and
domestication. The theoretical basis is A. Berman’s concept of the secondary nature of translation
and the phenomenon of re-translation. The relevance of the study is supported by an analysis of the
position of contemporary French translator D. Chiche, who advocates foreignisation as a way of
giving the translated text the status of an independent work of art. The aim of the study is to empiri-
cally test how the choice of translation approach (strategy) affects the reader’s perception of the
text. The material used was two translations of Dazai’s Osamu Japanese novel The Setting Sun into
French (1961 and 2018). In order to assess readers’ perception of the two translations a qualitative
questionnaire method was used.

Key words: literary translation, ‘translator-author’, ‘translator-reader’, domestication, for-
eignisation, retranslation, French language.

B coBpeMeHHOM IepeBOIOBEACHUN MO-TIPEKHEMY 00CYKIACTCS POJIb I1e-
PEBOIUMKA B IIPOLIECCE KOMMYHHUKAIIMUA. DTOT BOIIPOC PErYJISPHO IMOAHUMACTCS
B npodeccuoHaIbHON cpefe (B YaCTHOCTH, HAa KHIDKHOM sipMapke «non /
fiction» B 2024 r. cocrosiacek auckyccus «llepeBoaunk KaKk cOaBTOP IUCATEN.
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['paHuIlbl BIUSHUSAY), @ TAKXKE B MTyOIMIHOM JucKypce [6]. I[loaTBepxkaaroT 3To
Y MHOTOYMCJIEHHBIE MHTEPBBIO C MEPEBOJUYMKAMU, TAE LEHTPAIbHBIM YacTO
CTaHOBUTCS Bompoc: «KTo Takol NEepeBOAYMK — aBTOpP WJIMA YUTATEIb?».
B nonsITKE OCMBICIUTH 3HAYUMOCTD MEPEBOAYMKA €MY MPUITUCHIBAIOT Pa3Iny-
HBIC aMIUlya: TEPEBOJYHUK-aBTOP WJIM MEPEBOIUMK-UYUTATENb, MEPEBOAUUK-
akTep W ap. B maHHOM cTaThbe paccMarpuBacTCs JUXOTOMHUS «IIEPEBOIYMK-
YUTATEIbY / «IIEPEBOTUUK-ABTOPY.

UccnegoBarenu COOTHOCAT TO WJIM MHOE aMIUlya C MEPEBOJAYECKOUN CTpa-
Terue — gomectuxkanueil u ¢dopenusanuein. CiaegoBaTeNbHO, «IEPEBOTUUK-
YUTATENbY» MPEANOYUTACT JTOMECTULIMPYIOUIYIO CTPATETHI0, ANanTUPys TEKCT
O] YUTATENIS, B TO BPEMsI KaK «II€PEBOIUUK-aBTOP» OTAAET MpearnoyTeHue ¢o-
PEHU3BUPYIOIIEH, COXpaHAS KYJbTYPHBIE PEAIMU OPUTHHAIBHOIO IMPOU3BEIIEC-
HUsg. OTHOBPEMEHHO C 3TUM 3BYYUT MHEHHE O HEBO3MOXKHOCTHU «XOPOLIETO»
IIEPEBOA, YTO IIPUBOIUT K «IIEPEBOAUECKOMY CKENTULHA3ZMY» CPEAU YUTATEIEH —
«OTPULAHUIO BO3MOYKHOCTH KAa4E€CTBEHHOI'O IMEPEBOJA XYIOKECTBEHHOIO IPO-
n3BeaeHus» [4, c. 177]. CooTBETCTBEHHO, 3aJlaya JAHHOW CTAaThbU — BBISICHUTD,
MOKHO JIM CUUTATh MEPEBEICHHBIA TEKCT CaMOCTOSITEIbHBIM MPOU3BEICHUEM
Y KaK BBIOOP TOTO MJIM MHOT'O aMILTya CKa3bIBA€TCS HA KOHEUHOM pe3yJIbTate.

[Ipexxe Bcero COMHEHHS B «BO3MOKHOCTH MEPEBOAA» OOBSICHSIIOTCS €Tro
OHTOJIOTUYECKUM CBONCTBOM — BTOPUYHOCTHIO. BTOpUuHOCTH 00yCIOBIIEHA HE
TOJIBKO KYJIbTYPHBIMU WM SI3BIKOBBIMHU PA3JIMYUAMHU, HO U BPEMEHHBIMUA PaM-
KaMH — MOMEHTOM, KOT/Ia TIepeBO ObLI BBHIMOJHEH. B CBs3U ¢ 3TUM Hemocpe-
CTBEHHBIM CJICICTBHEM BTOPUYHOCTH MOXKHO CUWTaTh (DEHOMEH IMOBTOPHOTO
nepeBoja.

CornacHo A. bepmany, nepeBoay CBOMCTBEHHO «CTAPETh», B CBSI3U C 3TUM
KaXJIbIi TOBTOPHBIM NIEPEBO/] MPEBOCXOIUT MPEbIAYIINI U CTAHOBUTCS OJIMKE
K OPUTHUHAJIbHOMY IIPOU3BEICHUI0. BMECTE C 3TUM OH BBICKA3bIBAE€T MBICIb, YTO
€CTh «BEIIMKHE» IEPEBOJIBI, CYIIECTBYIOIINE BHE BPEMEHHM, U yTOYHSET, YTO
HE KX MOBTOPHBIA MEPEBOJ MOKHO CUMUTATh «BEJIUKUM», HO KaXJIbI «BE-
JMKUI» TIepeBOJ — NOBTOPHBIH [10].

[TogoO6HOTO MHEHUS TIPUIEPKUBACTCS U PsiJl MepeBOAUYMKOB. Hampumep,
IIEPEBOAUMK XYA0KECTBEHHOU uTeparypsl M. B. HeMII0B B 0JTHOM U3 UHTEPBbLIO
OTMEYAET, YTO «ECTh KHUTH, YOUTHIEC B MEPEBOJIEC U JIO CHUX IMOP HE OKUBJICH-
HBIC» U YTO «TEKCT >KUBET», MOITOMY JAXKE «UCXOIAHBIA TEKCT MPETEPIEBAET
n3meHeHus kaxaeie 50 met». Tem campim M. B. HemiioB aprymenTupyet HeoO-
XOJIMMOCTh TTIOBTOPHOTO nepeBoaa [1].

B. H. ba3suieB B cBO0 odepens CBs3pIBacT (DEHOMEH MHOXECTBEHHOCTH
MEPEBOAOB C JIByMsI THUIIAMHU NEPEBOAYMKOB. C OTHOM CTOPOHBI, OH BBIACISET
«COLIMAJIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX» IEPEBOJUYUKOB, KOTOPBIE IMOJCTPAMBAIOTCS
O] BKYChI YMTATEJICH SA3bIKA MEPEeBOAA U JOBOJAT TEKCT MEPEBOJIA A0 UX YPOB-
Hs, YTO, HA HAll B3TJISII, COOTHOCUTCS C BBILICYIIOMSIHYTBIM aMIlTya «IEepPEeBO/I-
yuKa-gyuTaressi». MM TpPOTUBOMOCTABIICHBI <JIMYHOCTHO OPUEHTHUPOBAHHBIC)
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NEPEBOIUMKH, CTABSIINE CBOEH 1IEJIbI0 COXpaHEHHE OCOOCHHOCTEN TEKCTa Opu-
rMHaja B TEKCTE MEPEBOJA, UTO COOTBETCTBYET aMIUIya «II€PEBOIUUKA-ABTOPAY
[3, c. 73]. ITo ero MHeHuto, MOJO00HAs KIaCCH(HUKALKUS XOPOIIO COIIACyeTCs
C TEHJICHIIMI OMMCAaHUS MEPEBO/a KaK BTOPUYHOTO XY0KECTBEHHOTO SIBJICHUS,
KOTJla WHAUBUIYATbHOCTh MEPEBOJUMKA MPOSIBISAECTCS B OTOOpE SI3BIKOBBIX
CPEACTB.

ba3buieB Takke OTMEYaeT, 4TO B CBSI3M C 3TUM CYIIECTBYET HEOOXO/H-
MOCTh BBIPA0OTaTh OOBEKTHUBHBIC KPUTEPHUH OICHUBAHMS XYJI0KECTBEHHOTO
nepeBoja. Jis 3Toro oH npejiaraeT 00OpaTUThCS K KPUTHUKE NIEPEBOOB, B paM-
Kax KOTOPOW OCHOBHBIM METOJIOM BBICTYIIAET CPABHEHHE MEPEBOIOB OJHOIO U TO-
ro xe mnpousBeneHus [2,c.73]. Ilo 3Toil mpuyMHE B KadyeCcTBE MarepHalia
HACTOSIIIETO HUCCJEe0BaHUsl ObUIM BBIOpaHbI J1Ba MEpeBOJa Ha (paHIly3CKUI
A3BIK POU3BEICHHUS AOHCKOTO nucarens laazas OcaMmy «3akaTHOE COJIHIIEY.

«3akarnoe connue» (an. FF5, Caé:, dp. Soleil couchant) — poman Jlan-
3asg Ocamy (Hact. umsa Lycuma Cro:a3m), onyoaukoBanubiii B 1947 r. IloBect-
BOBAHHE BEJIETCS OT JiMIA AeBYIIKA Ka3yko, poaUBIIEICS B CEMbE, pa3pylICH-
HOM BouHOM. CoObiTHs mnpoucxomar B 1940-x romax, mocie MOpaKeHUs
SInonun Bo BTopoit mupoBoii BoiiHe. Ha dpaniry3ckoM si3pike poMaH BIEpBbIC
Ob11 onyOnmkoBaH B 1961 1. B mepeBoe, BeimoaHenHoM E. ge Capbya u XK. Pe-
HOHJ10, B 2018 1. BbIIen HOBBINM niepeBoa Jl. [Iumra.

C onHOM CTOPOHBI, aKTYaJIbHOCTh BHIOOpA MEPEBOJIOB TAHHOTO MPOU3BE-
AeHus1 00ycnoBiIeHa pacTyiuM Bo DpaHIMK UHTEPECOM K AMOHCKOM KYJbTYpE,
BKJIIOYasi XYAO0XKECTBEHHYIO JuTeparypy. CoriiacHO OT4eTaM MHUHHUCTEpPCTBA
KyJbTypbl @paniuu, B 2024 r. 10 KOJIUYECTBY MEPEBEACHHBIX MPOU3BEICHUN
MEPEBOJIbl C SAMOHCKOIO SI3bIKa 3aHUMAIOT BTOPOE MeCTO (IOCiEe MEPEBOJIOB
C aHTJIMHCKOT0), MMPUYEM HX KOJUYECTBO MpoiaoixkaeT pactu: B 2023 r. ObuIO
nepeBeneHo 2137 npousseaeuui, B 2024 r. — 2270 [12].

C npyroii croponsl, [1Iuii, BRIMOTHUBIINI TOBTOPHBIN TiepeBo, B 2017 1.
OnyOJIMKOBAJI CTaThbi0, B KOTOPOUM OH KPUTHUYECKU aHAJIM3UPYET MEPBbIA BApUAHT
MepeBoJia U apryMEHTUPYET HEOOXOJMMOCTh MOBTOPHOTO mepeBojia. B 3Toit
craTthe, o3ariaBieHHoii Une réécriture sous contrainte: la traduction d’un
roman japonais (“Soleil couchant”, de Dazai) («IlepenucsiBanue ¢ orpaHuye-
HUSIMU: TIEPEBOJ SIMTOHCKOTO poMaHa «3akatHoe conHue» Manzas O.»), nepe-
BOJYHK PACCYXKIAET O TPYIHOCTSAX MEPEBOJA C SMOHCKOTO S3bIKa Ha (paHIly3-
CKHI, TOJYEPKHUBAsi, YTO OHHU BbI3BAHbI HE TOJBKO JIMHTBUCTUYECKUMU
Pa3IMUUSIMU S3bIKOB, HO U CTPYKTYPOH OpUTHHAIBHOTO Mpou3BeaeHus [11].

B wactHoctu, [1luin orMeuaer, 4To MepBbIi MepeBoT ObLIT BHITIOJIHEH B CO-
OTBETCTBUU C JIUTEPATYPHBIMHU TPAJAUIIMSAMU CBOETO BPEMEHHU M UYUTATEIbCKUMU
MPUBBIYKAMU, YTOOBI CAeNaTh TEKCT Oosiee qoctynHbiM. OaHako umn cuuraer,
YTO HE CTOUT M30aBISATHCS OT BCETO «UYXKIOT0» M O0SATHCS MOKAPOBATH YATATE-
JIs1, JIyYIIE MO3HAKOMUTB €r0 C COBEPIICHHO HOBBIM MUCATENBCKUM CcTHIEM [11].
[umm moapoOHO aHATM3HUPYET XYI0KECTBEHHBIE U CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH
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TEKCTa U MPUXOJUT K BBIBOJY, UYTO KIIFOUEBBIM B HEM sBisieTcsl (heHOMEH (en-
zaishugi — ¢peHOMEH AMOHCKON KYIbTYPBI, 3aK/IFOYAIOLIUICSI B 0COOOM BOCIIPHSI-
TAA MUPA, JJIs1 KOTOPOrO NEPBOCTENEHHBIM SIBISETCS MHTEHCUBHOCTH 3MOILIMH,
UCIIBITBIBAEMBIX 3/1€Ch U ceiiuac. B ocHOBe 3TOro (peHOMEHa JIKUT HETUHEU-
HOE€ MPEICTABICHUE O BPEMEHM, COCTOSIIEM W3 YEpEIbl IMOCIEI0BATEIbHBIX
«ceityacy [11]. B cBsi3u ¢ 3TUM B AMOHCKOM $SI3bIKE 0OJIbIIIEE BHUMAHUE YJIETIsI-
€TCAd KOHKPETHBIM YCIIOBUSAM BBICKA3bIBAaHMS, M3-3a2 YETO CO3/IAECTCA BIEYATIIC-
HUE, YTO S3bIK «HE CIMOCOOEH BBIXOAUTH 32 PAMKH KOHKPETHBIX CHUTYyaluH, KO-
TOPBIC MOT'YT OCCKOHEUHO BapbHpOBaThCA» (mepeBoa moit. — K. J1.) [11].

ABTOp CTaTbH XapaKTEpU3YET AMOHCKHUI KaK S3bIK JETaJEH, a HE LEJN0ro:
IpU OMUCAaHUM MHUpPa Ha SIIOHCKOM MHUpP BOCIPHUHHUMAETCA HE Cpa3y B LIEJIOM,
a Kak He4yTo paspo3HeHHoe. [lIumn Takke yTBEpKAAeT, 4TO B AMOHCKOM S3bIKE
HET HU MPOMIEAIIET0, HU OyAyIIEero BpEMEHHU B CTPOTOM CMBICIIE ITOTO CJIOBA:
rpaMMaTUUYECKOE BPEMsS BBIPAXKAETCS YACTUIAMHU, KOTOPBIE CKOpPEE MEPEAAIOT
TEKYIIIHE PEaKIUU TOBOPSIIETO Ha COOBITUS MPOIIOro Ui OyIyIIero, a JieTa-
JIM TIPOIIJIOTO WM OYIyIIEro BOCIPUHUMAIOTCS C TOYKH 3PEHHS TOTO, KTO UX
MPECTABIISIET, KaK YEPEAYIOIIMECS MOMEHTHI HacTosimero [11].

NIMeHHO ¢ 3TUM TepeBOTYNK 00YyCIaBIUBAET OCCCBSA3HBIM M UMIIPECCHO-
HUCTCKHI XapaKTep MHOTUX SITOHCKUX MPOU3BEICHUIN: OHU ()parMEHTUPOBAHBI,
u3-3a 4ero, no MuHeHuto Illuma, Ha AMOHCKOM HEBO3MOKHO HANUCATh SKBHUBA-
JIEHT TOTO, YTO B €BPOIEMCKON TpagulluM HA3bIBAIOT POMAHOM, TaK KaK C JIpy-
I'MM BOCIIPUATHEM BPEMEHH BO3HHKaET U Apyras gadyna [11]. Hakonen, [um
MPUXOJUT K BBIBOJY, YTO MEPEBOJ JOJKEH BBI3BIBATH IMOLIMM, HE3ABUCUMO OT
MCXOJIHOTO SI3bIKA, OCOOEHHO KOTJIa Pa3Inyus MEXIY UCXOTHBIM S3bIKOM U Tie-
PEBOASIINAM CIUIIKOM BEJIMKH.

[ Bcnen 3a B. beHbSIMMHOM CUMTAET, UTO MEPEBOJ HE CIYKUT YUTA-
TEJIF0 U HE CTPEMHUTCSI K TPOCTOMY BOCIIPOM3BEICHUIO CMbIcia. biaarogaps rme-
pPEBOJIy B SI3bIKE MOXKET W Ja)xe JOJDKHA MOSIBUThCA HOBas (popma mucbma —
C 9TOT0 MOMEHTA MEPEBEJCHHOE MPOU3BEJCHUE OYAET YMTAThCA HE KaK BTOPO-
CTEIEHHBIN N0 3HAYCHUIO, a KaK NOJHOUEHHBIN TekcT. CornacHo [umry, numb
BBIOpAB aMILTya «IEPEeBOIUMKA-aBTOPa», BO3MOKHO CO3/1aTh CAMOCTOSITEIHLHOE
npousBenenue [11]. Takum o6pazom, Illum craHOBUTCS «HIEPEBOAUUKOM-
aBTOPOM» M OTMEYAET, YTO MEPEBOAYMK, KOTOPOTO YACTO CUHUTAKOT YUICIIINM
B TCHb MUCATENEM, B KOHEUHOM CUETE, BO3MOKHO, €CTh MPOCTO nucarenb. Cre-
noBarenbHO, [lan3ait Ha PpaHIry3ckoMm si3bike — 3TO He Jlaa3ail Ha SIMOHCKOM, OH
oOpeTaeT HOBYIO KHW3Hb B JIPyTroM si3bike [11].

Croutr OTMETHUTh, YTO MpoOJIEMa BbIOOpA TMEPEBOIUECKOTO amIlIya 00-
CyXJaeTcsl U B OTEUECTBEHHOM TiepeBoAoBeieHun. Hanpumep, B kaure «Bpico-
kKoe uckycctBo» K. M. UykoBCKkHIT OTMEYAET, YTO MEPEBOIUUK JIOJIKEH OBITh J10
ONPENECICHHON CTEIIEHU aBTOPOM, T. €. NEPEBOAUTH B COOTBETCTBHUM C 3ayM-
KOM aBTOpA, a HE B YrOJy OKUJAHUSIM YHUTATENISA, IPU 3TOM HE BHOCS HUKAKHX
W3MCHEHHUI B aBTOPCKUI 3aMbICelT M HE JOOABIISIE HUUETO «OT ceos» [7, ¢. 21-26].
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Taxkoii xe nmo3unuu npujepkupaercsa B. B. Habokos, B acce «MckyccTBO
NEPEBOJIa» OH BBIACISIET TPU BUJA «TPEXOBY» NepeBoaunka. OHUM U3 CaMbIX
CTpAILIHBIX, TI0 €r0 MHEHHMIO, SIBJISICTCS CUTYallMsi, KOTJa MepeBOIUUK OepeTcs
«MOJIUPOBATHY OPUTHMHAIBHBINA TEKCT, aIallTUPYs €r0 K YUTATEIBCKUM IPEATO-
yreHussM. Takum oOpas3om, psii UCCleIoBaTENeH MOJIaraeT, 4To MEePEeBOTUUKY
HEOOXOJIMMO «CJIEJ0BaTh» 3a aBTOPOM, €ro MbICIbIO, moaxoaoM. [Ipu stom
HabokoB oTMeuaer, 4TO MEPEBOMUUK JOJDKEH <«JICHCTBOBATh TaK, CIOBHO OH
U €CTh UCTUHHBIN aBTOP, BOCIPOU3BES €0 MAHEPY PEYU U MOBEJAECHUS, HPABbI
U MBIIIUICHHE ¢ MAaKCHUMaJIbHBIM MpaBaomnogoouem» [5, ¢. 460-472].

[IpOoTHBOIOI0KHOE MHEHHE B OTEYECTBEHHOW JIMHTBUCTUKE MPEACTABIIC-
HO E. I'. OTkungom. OH monaraer, 4To MepeBOAYUK — 3TO YUTATEND, KUUTATEIb
aHATM3UPYIONUN». DTKUH]I OTMEUYAET, YTO MEPEBOIUECKUE OITMOKH YacTO CBSI-
3aHbI C «HEMPABUJIbHBIM YTEHUEM», TO €CTh C HEBEPHOU MHTEpHpETAIlUC OpH-
TrUHaJbLHOTO nmpousBeneHus [9, c. 138].

B. O. baGkoB cuHTe3upyeT 00a MOoAX0/ia: OH OTMEYAET, YTO MEPEBOAUMK
Ha pa3HBIX dTamax paboThl HAJl MPOU3BEIECHNEM BBICTYNAET U KaK aBTOp, U KaK
gyutatenb. Crnepsa, cornacHo babkoBy, nmepeBOIYNK JEHCTBYET KaK «OOBIYHBIM
YUTATEb» U COCTABJISIET MEPBOE BIEYATIEHUE O TEKCTE, MOCIE YEro BHUMA-
TEJbHO CJIEAUT 33 CKPBITHIMU B HEM «OTTE€HKAMHU CMBICJIOB» B KQUECTBE «UUTa-
Tens-podeccuoHanay. 3aTeéM OH CTAHOBUTCS «IIMCATEIIEM-UMUTATOPOMY» U TIbI-
TaeTcs BOCCO3aTh OPUTHHAIbHYIO (hpa3y Ha PYCCKOM sI3bIKE. B KOHIIE KOHIIOB
MEPEBOJYUK OKA3BbIBACTCS «CAMOPEIAKTOPOM» U aHAJIM3UPYET TEKCT, OMUPAACh
Ha HOPMBI IPUHUMAIOIIETO s3bIka [2, ¢. 21]. UTak, B mporecce paboThl mepe-
BOJYHMK BBIOMPACT pa3IMYHbIC aMIUTya JUIsl TOCTHIKEHHUS PA3IMYHBIX LIETeH.

YtoOBl MOATBEPANTH WU ONMPOBEPTHYTH THIOTE3Y O TOM, YTO BHIOOD Iie-
PEBOJIUECKOT0 aMIllya (CTpaTervMy) BIMSET HAa BOCHPUSITHE TEKCTAa XYHOXKe-
CTBEHHOTO IEpPeBOJa YUTATEIsIMH, ObLUT MPOBEACH AKCIEpUMEHT. B skcnepu-
MEHTE IMPUHSIM YYacTUE JEBATh PECHOHAEHTOB B Bo3pacTte oT 18 nmo 54 ner,
CEMb M3 KOTOPBIX UMEIOT OIbBIT MEPEBOTUYECKON JAEATEIbHOCTH (B JIMUHBIX WJIU
npodecCuOHANBHBIX 11eNs1X). CTOUT OTMETHUTh, YTO PECIIOHJICHTHI SIBJISUIUCH T1€-
PEBOAYMKAMHU C AHTJIMMUCKOTO M (YPAHILY3CKOTO SI3bIKOB M HUKTO M3 HUX HE OBLI
BOCTOKOBEIOM. MaTepuanioM MOCTY>KUJIU MATh COMOCTaBUMBIX 1O 00bEMY OT-
PBIBKOB U3 niepeBoAoB 1961 1. u 2018 r., BKIIFOYAHOIIMX YIIOMUHAHUS STTOHCKHUX
peanuii U paziMyaroluIMXcs MO 1M BbICKa3blBaHUs (MIOBECTBOBATEIbHBIE, BO-
MPOCUTEIbHBIE, TOOYIUTENbHBIE), a TaKXKe CIOCO0y mepeaadyr 4y>KoW peuu
(mnasior, mpsimMasi pedyb, KOCBEHHas peyb). PecroHieHTsl HEe ObUIU TPOUH(OP-
MHPOBaHbBI O TOM, YTO MPEICTABICHHBIE TEKCTHI OTHOCATCS K OJTHOMY IPOHU3BE-
JIEHUIO U SBIISIOTCS TiepeBojaMu. st MunuMuzanuu 3¢ dexra y3HaBaHUs CTH-
J9 OJHOTO TMEPEeBOJYMKA OTPBIBKM W3 IiepeBoga 1961 r. depemoBanuch
¢ oTpeIBKaMu u3 nepesonaa 2018 r.

[Tocne yTeHHsT KaXXJOro OTPhIBKA yYAaCTHUKAM MPEIJIarajloch OTBETUTH
Ha CJIEAYIOIIME BOIPOCH (TEKCT OMpoca MPUBOJAMM B MEPEBOJE HA PYCCKUU
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s3bIK): 1) UTO BBl MOYYBCTBOBAJIM MPU YTEHUU, KaKue d3MOoLMU ucnbitanu? Ilo-
yemy (mpuBeauTe B npumep nmrtaThi)? 2) Kak BBl olleHHBaeTe S3BIK OTPHIBKA
(MOATUYHBIN, CTPAaHHBIN, )KUBOH, €CTECTBEHHBIN, Apyroe)? [Touemy (mpuBeaute
B [IPUMEP LIUTAThI)?

ITo 3aBepilleHNN YTEHUS BCEX TEKCTOB YYACTHUKHU OTBETHIIM HA JIOMOJHU-
TEJIbHBIC BOMPOCHI, HANIPABJICHHBIC HA BBISBJICHUE OOIIETO BOCIPUSITUS MTPOU3-
BEJICHUSI, €r0 TEPOEB U aBTOpa TeKCTOB: 1) Kakoil OTphIBOK BaM 0O0JIbIlI€ BCETO
3anoMHWICS U moueMy? 2) Kakoe BIiedatyieHHe MPOM3BEIU TJIaBHBIC MEPCOHA-
xu 1 nouemy? 3) Kakue oOpa3bl 1 CUMBOJIBI MOKA3aJIUCh BaM BXXHBIMU U T10-
yemy? 4) Kakoe Bneuatienue o0 aBTope y Bac cioxmwioch? 5) ['ne, mo Bamemy
MHEHHUIO, MPOUCXOAAT omnucaHHbie coObiTuA? [loapoOHO paccMOTPUM OTBETHI
PECIIOH/ICHTOB U MOMbBITAEMCSI UX UHTEPIPETUPOBATH, MAPAIIIECILHO CPaBHUBAS
OTPBIBKH B JIBYX ME€PEBOJIAX.

TonanbHOCTH U 00pa3 aBTOpa. B X0/1e SKCIIepUMEHTA BBISICHUIIOCH, YTO
MPE/UIOKEHHBIE TEKCThl BBI3BIBAIOT CTPaX, COUYBCTBUE, IPYCTh, TPEBOTY. IDTO
MOXHO OOBSICHUTH TeM, uto Janzas OcaMy nutepaTypoBeIbl OTHOCAT K MHCa-
TEJSAM-JIEKaJIEHTaM, TIOCKOJIbKY JIJI1 €r0 MPOU3BEACHUN XapaKTEPHbI OMUCAHUS
CTpaJaHui U YyBCTBa HEHAaBUCTHU K cebe [8]. Bocmpusarue obpasza aBTopa oxa-
3QJI0Ch HEOJHOPOAHBIM. OJHU PECHOHAEHTHI MNPEANOJOKUIN, YTO aBTOp —
YKEHILUHA: TIOJ00HBIA OTBET MOXKHO OOBSICHUTH TEM, YTO MOBECTBOBAHUE BE-
JeTCs OT JIMIla MOJIOAOM JIeBYHIKHU. J[pyrue cpaBHUIIM CTUJIb aBTOPA CO CTUJIEM
VY. DKo, a OJJUH PECMOHJEHT COOOIINII, YTO 3aTPYIHSETCS OIICHUTh aBTOpa, OT-
METHB, YTO TEKCThI BbI3BAJIM CMEUIAHHBIE YYBCTBA, B CBA3U C YE€M OH MPEAIO-
JI0KUJI, YTO UMEET JIEJIO C IEPEBOJIOM.

CuMBOJIM3M M KYJbTYPHbIE peajinu. BaxkHO OTMETUTB, UTO 00pa3bl MO-
CJIEIOBATEIbHO PACTIO3HABAIUCH BCEMU YYaCTHUKAMU SKCIEPUMEHTA, YTO CBU-
JETETBLCTBYET O COXPAHEHUH aBTOPCKOTO CHMBOJIM3MA B 00EUX BEPCUSIX Mepe-
BoJia. AOCOJIFOTHOE OOJIBIIMHCTBO PECHOHACHTOB OMPEACIUIN «3MEI» Kak
KJIFOYEBOM CHUMBOJI, TOBTOPSIIOIIUICS B OTPBHIBKAX, OJTHAKO WHTEPIPETUPOBAIIU
€ro Mo-pa3HOMY: HEKOTOPBIMH «3Mes» BOCIHPUHUMAIACh KaK «CHUMBOJ CMEp-
THU», IPYTUMH — KaK CHMBOJ «MECTH M XUTpocTu». [logoOHOe pacxoxacHue
B MHTEPIIPETAIIUN MOXXHO CBSI3aTh ¢ OCOOCHHOCTSIMH OPUTHHAIBHOTO MPOU3BE-
nenusi. O0Opa3 3Men JEeWCTBUTENBHO SIBISETCS KIHOYEBBIM U JIBOWCTBEHHBIM:
C OJTHOM CTOPOHBI, 3Mesl PUTYpPUPYET B Pa3roBopax TJIABHBIX T€POEB O CMEPTH,
C Ipyroi — B OTChUIKAaX K penuruu. Hampumep, B riaBe 6 repouHs IUTUPYET
otpbiBOK U3 EBanrenus ot Mardes (10:16). CpaBHeHHe NBYX MEPEBOJOB M03-
BOJISIET OOHAPYKUTh CYIIECTBEHHOE KOHHOTATUBHOE PACX0KICHHE.

ITepesox 1961 r.: ...soyez donc sages comme des serpents et purs comme des colombes
(«Tak OynpTe MyApHI, KaK 3MEH, U HEBUHHBI, KaK TOJIyOn»).

[MepeBox 2018 r.: Soyez donc rusés comme les serpents et purs comme les colombes
(«Tak OyIbpTe XUTPHI, KaK 3MEH, U HEBUHHBI, KaK TOIyOn»).
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Kak MOXXHO 3aMeTHUTh, B IEPBOM TEPEBOJIE 3MEsl XapaKTEPUIYETCs OJIO-
KUTEJIBHO — COBETYIOT OBITh «MYJIPBIM» KaK 3Mesi, & BO BTOPOM CKOpee Kak He-
KTO «XUTPBIM» U Aaxe «KoBapHbI». CI0BO MpUOOpETAET HETAaTUBHBIA OTTE-
HOK, ITOCKOJIbKY, coTiacHO cioBapto Le Robert, la ruse onpenensiercs kak ‘art
de dissimuler, de tromper’, To ecTh ‘UCKYCCTBO CKpBIBaTh, 0OOMaHbIBaTh  [13].

MoxHO ObUIO OBl MPEANOJIOXKHUTh, YTO IOJIOOHBIE PA3IUYMS CBS3AHBI
C TEM, YTO MEPEBOJUYUKU OMUPATUCh HA pa3Hbie nmepeBoAbl EBaHrenus, oHaKo
Ha CaMOM JeJie MPEeANOoUYTeHUE EPEBOAUYMKOM TOM WM MHOM BepCcUn OOBSICHS-
eTcs BeIOpaHHOU cTparerueil. Kpome Toro, n3BecTHO, 4TO MaTh IJIAaBHOW T'€poO-
WHU OOUTCS 3MEH, HO €€ CTpax Mo-pa3HOMY ObLT OINKCaH B MEPEBO/IaX.

ITepesox 1961 r.: ...elle a une peur mortelle des serpents
(«y Hee cMepTeNbHBIN CTpax Mepes 3MESIMUY).

[Mepeson 2018 r.: ...elle a la phobie des serpents
(«y Hee 3meehoOusY).

B nanHOM ciydae mepBblil BApUAHT, HAIPOTHUB, SBIIAETCS OoJiee IKCIpec-
CUBHBIM, CTUJIMCTUYECKH OKpAII€HHBIM, BTOPOW — 00Jiee HEUTpaabHbIM. Takum
o0pa3oM, Ha OCHOBE MPUBEJICHHBIX MPUMEPOB HE yNIaeTcs clenarb OJJHO3HAY-
HBIM BBIBOJ O TOM, YTO MEPEBOJUYUKH MEPBOI BEpCUU BHIOpAIM aMIllya «Iepe-
BOJYMKA-YUTATENS», a MIEPEBOTUYMK BTOPOU BEPCHM JEHCTBOBAII UCKIIFOUNUTEIb-
HO KaK «II€PEBOJYMK-aBTOP». MOKHO MPEANOJIOKUT, YTO HA Pa3HBIX dTaIax
paboTHl MEPEBOJUMKHU MPUOEralid K pa3HbIM CTpATErusiM, MEHsIsl aMIllya B 3a-
BUCHMOCTH OT CUTYall1H.

BOJABIIMHCTBO YYaCTHHUKOB SKCIIEPUMEHTa BEPHO OMNPEACIIUIN MECTO
JEHCTBUS MPOU3BENICHUS KaK SMOHUIO, OJJHAKO HEKOTOPBIE 3aTPYAHSIIMCH OT-
BETUTh Ha 3TOT BOIpoc. OHU OOBACHSIN 3TO TEM, YTO CTUIIb TEKCTOB MOXO0X Ha
CTUJIb DKO, & «EBPONEUCKUN KYyIbTYPHBIM KOHTEKCT» MOAKPEILIAET 3TH aCCOLHU-
anuu. B kauecTBe TakOro KOHTEKCTa PECHOHJIEHT MpUBEN B npumep ¢pasy u3
OTpBIBKA, Bxosmiero B nepeBoa 1961 r.: ...les beaux jours de I’été de la Saint-
Martin («conHeunsie nuu jJeta CeH-MapTeHay).

L ’éte de la Saint-Martin sBnsieTcst yCTOHMYMBEIM BhIpaKeHHEM BO (ppaH-
I[y3CKOM SI3bIKE, KOTOPOE MOXKET OBbITh MEPEBEICHO KaK «0adbe JeTO», OJIHAKO
JAHHYIO CTPATETUI0O MOXHO OTHECTH K JOMECTHKAllMU, TaK KaK YIIOMUHAETCA
peanus, 3HakoMas ¢paHkoroBopsiieMy uuTarento: CeH-MapTeH — OCTpOB
B Kapubckom mope, ceBepHast yacTh KoToporo npuHaanexut Opannuu. Kpome
TOTO, JAHHOE HAa3BaHWE TEIUIOTO BPEMEHU TOJa MNPOUCXOAMT OT Ha3BAHUS
npa3aauka Saint-Martin de Tours ([lens cBsitoro MapTtuHa), KOTOPBI OTMeYa-
ercst 11 HOsODsI.

B To xe Bpems B nepeBoae 2018 r. qy1s onucaHus TEMIOW OCEHHEW MOTO-
Il ObUT MCTOJIB30BAaH MOSCHSIOMMN 00pas: ...les beaux jours ensoleillés et
sereins de l’automne («coTHEUHBIC U OC3MATEIKHBIC THU OCCHUY).
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Kpome TOro, pecioH/ieHThl 0OpaTUIM BHUMaHUE Ha JTATUHCKUE Ha3BaHUS
I[BETOB M TPaB. Y4YaCTHUKaM ObLI IPEJIOKEH OTPHIBOK M3 TepeBoaa 1961 r., riae
IpHMBEACHBI clenyroiue Ha3Banus: la valériane (sazepuana), la pimprenelle
(kposoxnéoka), la fléeole (mumodgheeska nyeosas), la touffe de trefles (kresep).

IIpuBenemM Ha3BaHUS PACTEHUM M3 TOTO e OTpbIBKa B nepeBoje 2018 r.:
les valérianes (sazepuana), les pimprenelles (kposoxnéoka), les campanules
(konoxonvuux), les thémeédas (memeoa), les miscanthes (muckaumyc), les
lespédezes (recneoeya).

B mepBoii Bepcun mepeBOIUMKH BBIOMPAOT 00OOIIAIONIYI0 U aJlanTUupy-
IOIIYIO CTPATETHIO MPU MEPEBOJIC HA3BAHUM PACTEHUMW: B JTAHHOM CIIy4ae HC-
MOJIb30BaHbl Ha3BaHMS LIBETOB M TPaB, pacTyllMX Ha Tepputopun PpaHUUH,
Oylarogapsi Y4eMy 4YMTaATEIb C JErKOCThI0 MOXET BOOOpa3uth 3TOT caa. OmaHaKo
JTAHHAs CTpaTErus BhI3bIBAECT HEJIOYMEHHUE Y HEKOTOPBIX PECIIOHICHTOB, TaK KakK
OMMCaHUE HE BBI3BIBACT accouuaruii ¢ Anonueit. Bropoit nepeBoguuk, He 060-
SCh TIOPA3UTh YUTATENS, UCMOJIb3YET HAa3BAHUSI PACTCHUM, PaCTyIIUX B OCHOB-
HOM Ha TEPPUTOPUH A3UU U B TUXOOKEAHCKOM PETHOHE: K HUM OTHOCATCS Te-
MeJla, MUCKaHTYC, JIECIIEIEIIa.

OOpa3bl riIaBHBIX repoeB. PaccMOTpUM, Kak YMTATENIH UHTEPIPETHPO-
Banu 00pa3bl riIaBHbIX repoeB. O6pa3 Ka3yko, OT ©MeHU KOTOpOIl BeAeTCs Mo-
BECTBOBAHME, BOCIIPUHUMAJICSI KaK MPOTUBOPEUMBBIN: PECIIOHJICHTHl OTMEUAIU
AKJIEKTUYHOCTh €€ B3IJISIOB, B KOTOPBIX PEIUTHO3HBIE MOTHUBBI COUETAOTCS
C MapKCUCTCKUMU ujessMu. OHa BOCIPUHUMAETCSI KaK MEPCOHAX, 3aBUCUMBIN
OT CBOEH CEMBH U B TO K€ BPEMS CTPEMSILIUNCS IEMCTBOBATh CAMOCTOATEIBHO.
OO0pa3 maTepu B OTBETaX PECHOHJCHTOB CKJIAJIbIBACTCS KaK 00pa3 CIOKOMHOM,
CMUPEHHOW M MPUHHUMAIOIIEH MPOUCXOsIiee *KeHIIUHb. OHA HE MPOSIBISAET
OMOIIMU OTKPBITO, YTO HUHTEpIpeTupyerca kak ¢artanusMm. [Ipu sTom MHOTHE
PECIIOHJICHTHl OTMEYAIOT, YTO OHA COCPEOTOUYCHA Ha ChIHE, a HE Ha JO4YepH,
YTO CO3JaeT BMIEYATIICHUE AMOIMOHAIIBHOW JAUCTAHIMU W JaXe HEKOTOPOIo
paBHOIyIIUA K pacckazuuiie. OOpa3 cbiHAa B OTBETAX YUTATENEH MpEeJCTaeT ro-
pasno Oosiee hparMEeHTapHBIM, HO YCTOMUHUBO CBSI3BIBAECTCSI C CHUMBOJIOM 3MEH,
¢ 00JIE3HEHHOCTHI0, HECTAOWIHHOCTHIO, BHYTPEHHHUM HAJJIOMOM; 3TOT TEpO
OJTHOBPEMEHHO BbI3BIBAET HEMPHUSI3Hb U KaNOCTh. HacTh PECHOHACHTOB Xapak-
TEPU3YET €ro Kak Kalpu3HOTo, c1ad0ro, BO3MOXKHO, MOJIOJOTO YEJIOBEKA.

Ipeanourenusi uurareseil. [Ilpu BriOOpe Hambosee MOHPABUBIIETOCS
OTpBbIBKA PaBHOE KOJMYECTBO PECIIOHCHTOB Ha3BaJu MepBbIi (mepeBoa 1961 r.)
u Bropoi (nepesox 2018 r.). CnenoBaTeiabHO, MOKAa HE YIAI0Ch BBISIBUTh, KaKOH
NepeBo/i MOHPABUJIICSA YUTATENsIM OoJblie: nepeBoa 1961 r. monpaBuics yactu
PECIIOHJICHTOB TE€M, YTO OH «C MEHBIIIUM KOJIUYECTBOM YKpAIIaTeIIbCTB» U Ka-
KETCs «00Jiee COOTBETCTBYIOIIMM KOHTEKCTY M CHTyanun». B To e Bpemst me-
peBox 2018 r. OBLT OTMEUEH Kak Oojiee «IMOATHUHBINY, e «(ppasbl 6onee 3a-
MBICJIOBAThIE, TPEAJIOKEHHUS CIOKHEEY.
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[Ipoananu3upyeM CHUHTAKCHUYECKYIO COCTAaBISIONIYIO JABYX THEPEBOJIOB.
Hampumep, cpaBHUM OTPBIBOK, C KOTOPOTO HAUMHAETCSI POMAH:

ITepeBon 1961 r.: Mere poussa un faible cri. Elle prenait sa soupe dans la salle a manger
(«Matp m3gana ciadwiii Kpuk. OHa enia CyI B CTOJIOBO»).

IlepeBOAYMKY HCIIOIB3YIOT [JBa IPOCTBIX IPEIIIOKEHUSA C JIMHEHHOU
CTPYKTypo (mojJiexaiee + ckazyemoe + jaonojiHeHue). M3 rpamMmmaTudeckux
BpEMeH UcHojib3yeTcs passé simple (mpocroe mpomenmee Bpems) u imparfait
(mporeniiee He3aBEPIICHHOE BPEMsI), YTO CO37aeT CTPOTHI MOPSAIOK TMOBECT-
BOBaHUS.

[lepeBon 2018 r.: Le matin, dans la salle a manger, ma mere, ayant lestement aspiré une
cuillerée de soupe, a ldché un petit cri: — Ah («YTpoM, B CTOJIOBOM, MOSI MaTh, OBICTPO 3a-
YEPITHYB JIOKKY CyIa, u3/aia claOblii KpUK: — A»).

IlepeBouuK IepenaeT Ty ke MbBICIb C IIOMOIIBIO CIOXKHOIO IPEIIOKE-
HUSl, JOMOJHSS €ro JeenpuyacTHbIM OOOpOTOM i Oobleld OOpa3HOCTH.
B npuBeIecHHOM OTPBIBKE UCIOJIB3YETCS passé composé (COCTaBHOE MPOIIE-
niee BpeMs), 4To npuaaer gpasze puT™M U JUHaMu3M. {151 ycuneHust oOpa3HOCTH
Y IMHAMHU3Ma NEPEBOJUMK BBOAUT MPSMYIO PEUb.

[IpoBenneHHOE HCCIIETOBaHUE TTO3BOJISIET YBUAETh, YTO B CBSI3U C BTOPHY-
HOCTBIO XYJIOKECTBEHHOI'O IEpEeBOJa NEPEBOAUYMKU NPHUOEraroT K TOMY WM
MHOMY aMIulya (MepeBOAYMK-UYUTaTENb / MEPEeBOAYUK-aBTOP), KOTOPOE BIIO-
CIIEACTBAM ONPEAEISAET NEPEBOAYECKUE PELICHUS] U BOCIIPUATUE TEKCTA YUTa-
TeasiMU. B 3TOM KOHTEKCcTe (PeHOMEH MOBTOPHOTO MEPEBOJIA PACKPBIBAECTCSA KaK
MEXaHHU3M KYJIbTYPHOTO OOHOBJIEHHMS: Ka)K0€ HOBOE MPOYTEHHE TEKCTa OTpa-
’KaeT U3MEHUBLIMKCSA UCTOPUYECKUN U YATATEIIbCKAN TOPU3OHT.

ConocTaBieHue MepeBOJIOB MPOU3BEACHUS Ha (PPaHIy3CKUIl S3BIK, BbI-
nonHeHHbIX B 1961 n 2018 r., neMoHCTpUpyeT 4YepeloBaHUE MEPEBOTUECKHUX
ctpareruid. [lepBbiii epeBoj] OpUEHTUPOBAH Ha nepenavy Gadysbl U CMBICIO-
BOU LIETOCTHOCTU. BTOpOM nepeBos, HANPOTHUB, IMOIYEPKUBACT UHIAUBUAYAIIb-
HBII XyJI0KECTBEHHBIN CTHJIb aBTOPA. DTO MOATBEPKAAET TUIOTE3Y O TOM, YTO
IIOBTOPHBIM IIEPEBOJ BOZHUKAECT HE U3 HEIOCTATOYHOCTH MCXOIHOIO, a U3 IO-
TPEOHOCTH TOBOPUTH C YUTATEIEM UHBIM SI3bIKOM — SI3BIKOM HOBOM 3IIOXH.

Pe3ynbTaThl 3KCIEPUMEHTA MMOKA3bIBAIOT, YTO YUTATEIBCKOE BOCIPUATHE
3aBUCHT OT MEPEBOAUYECKOW CTpAaTerHH. B NambHENIIEM Mbl HAMEPEHBI CpaB-
HUTH ITOJTYYEHHBIE PE3YJbTATHI C BOCHPUATHEM 3THX KE TEKCTOB «HAWUBHBIMU
YUTATEISIMUY, YTOOBI BBIICHUTH, €CTh JIU PA3JIMYUsl B BOCHPUITUU NEPEBEICH-
HOTO TEKCTa «YHUTATEIAMU-TIpO(decCHnoHaIaMny, 3aHUMAIOIUMUCS TIEPEBOIOM
B TOM WJIM MHOM CTEIICHW, U «HAWBHBIMH YUTATEISAMHU», HE 3aHUMAIOIIAMUCS
MEPEBONUYECKOMN NEATENBHOCTBIO.
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VJIK 81°25

CTPYKTYPA IPO®PECCHOHAJIBHOI'O JUCKYPCA
INEPEBOAYUKOB XYAOXECTBEHHOU JIMTEPATYPbI

M. 10. Kinrouak
Bourorpaackuii rocyiapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

Cratbsi OCBsIIIEHA aHAIU3Y MPO(ECCHOHATBHOTO JUCKypCca MEePEBOIYHKOB XYI0KECTBEH-
HOH JIMTEepaTyphl, HANPABICHHOMY Ha ONTHUMHU3AIMIO MIPOLIECCOB B3aMMOJACHCTBYS M TOBBIILICHUE
BUJIUMOCTH npodeccur. B crarbe NpUBOIUTCS CTPYKTYpa MEPEBOUECKOrO AUCKYpCa, a podeccu-
OHAJIBHBIN JTUCKYpPC MEPEBOIYMKOB XYI0XKECTBEHHOH JIUTEPATYphl aHAIU3UPYETCS 110 OCHOBHBIM
TMCKYPCOOOpa3yIOIUM IpU3HAKAM.

KioueBble cjI0Ba: MepeBOUECKUi TUCKYpC, TPO(ECCHOHATIBHBIN TUCKYpPC MEPEBOIINKA,
BUJIUMOCTb MIEPEBOIUUKA.

The Structure of the Professional Discourse of Literary Translators

M. Yu. Klyuchak
Volgograd State University

The article is devoted to the analysis of the professional discourse of literary translators,
aimed at optimising interaction processes and enhancing the visibility of the profession. It outlines
the structure of translational discourse and examines the professional discourse of literary transla-
tors through its key discourse-forming features.

Key words: translational discourse, professional discourse of the translator, translator’s vis-
ibility.

N3ydyeHne nepeBOAYECKOTO NUCKYpca — OTHOCUTEIBHO HOBOE HallpaBiie-
HHE COBPEMEHHOTO MEPEBOJOBEIACHUS, HMMEIOIIEE LEIbK0 ONTUMHU3UPOBATH
MPOIECCHI B3aUMOJICUCTBHUS U MIOBBICUTh BUAUMOCTHU Npodeccuu. «BUuIumMocTh»
MepPEeBOIUMKA B CHUJIy OTCYTCTBHUS €IMHOTO IMOJX0Ja 4aCTO CTAHOBUTCS OOBEK-
TOM KPUTHKH: OT CIEPKAHHBIX 3aMe4YaHUN 10 OOBUHEHUW B «HECKPOMHOCTH
u O6ecrnipenene» [1, c. 45].

CuutaeM HEOOXOIWMBIM yYTOYHUTH, YTO MMEHHO TOJAPA3YMEBAECTCS MO
«BUANMOCTBIO Mpodeccur» B JaHHOM HCCIEI0BAaHUUA. MBI MpUepKUBASMCS
knaccudukanmu K. KockuHeH, KoTopasi BeIIETSECT TPU TUTIA BUIUMOCTHU Tepe-
BOJUMKA: TEKCTyaJlbHYI0, IIApATEKCTyalbHYI0 W  3KCTPATEKCTyaJIbHYIO
[12, p. 99]. Tloa TekcTyaabHOW BHIMMOCTBIO MOHHMAIOTCS CIIOCOOBI, C TIOMO-
IIbI0 KOTOPBIX MEPEBOIYMK OOpaIiacT Ha ceOsi BHUMaHUE Ha YPOBHE TEKCTa.
[TaparekcTyanpHasi BUAUMOCTh — 3TO KOMMEHTapui MEPEeBOJYMKA HA MOJISIX
TEKCTa WM BHE €ro (CHOCKH WJIM MEPEBOTUECKUE BCTYIUIEHUS ). DKCTPATEKCTY-
albHAs BUJIMMOCTH TECHO CBA3aHA C COLMAJIbHBIM CTaTyCOM IEPEBOTYECKOMN
NEATENBHOCTH.
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Cornacumcsi, 4TO IEPEBOAUMK HE JIOJDKEH HAMEPEHHO MPUBHOCUTH COO-
CTBEHHBIE CTWJIMCTUYECKHE MPEANOUTCHUs] B MEPEBOJ C IENbI0 CTaTh Ooliee
«BUJMMBIM» Ha TEKCTOBOM ypoBHE. OHAKO oco3HaHHas paboTa HaJ MOBBIIIIE-
HUEM MapaTEeKCTYallbHOM M 3KCTPATEKCTYAJIbHOW BUAMMOCTH TPECTABISACTCS
BAKHOW 3a/a4el KaK MCCIEI0BATENIEN, TaK U MPAKTUKYIOIUX IIEPEBOIYMKOB.
Mpb1 yOexaeHbl, YTO MOBBIIIEHUE COLMAIBHOIO CTaTryca NMEepeBOAYECKOMN aes-
TEJIbHOCTH HAIpPSMYIO BIUSAET Ha YJIY4YUIEHUE YCJIOBUM TpyAa, CTUMYJIHPYET
3I0POBYIO MPOGECCUOHATBHYI0 KOHKYPEHIIMIO U MOKET MOJIOXKHUTEIBHO OTpa-
3UThCS HA KAYECTBE XYI0KECTBEHHOTO MEPEBO/IA.

Bormnpocsl npodeccruoHaIbHOTO cTaTyca TECHO CBSI3aHbI C ONTUMU3AIUEH
NEePEBOAUECKON MESITEIBHOCTU — OCHOBHOM I€JIbI0 MPO(EeCCUOHATBLHOTO JUC-
Kypca IEepEeBOJIYMUKOB, NTOJABUIA MIEPEBOAYECKOTIO IUCKypca. BriepBeie yrnomu-
HaHUE MEePEeBOAUYECKOT0 AUCKypca Mbl BcTpeuaeM B padore I'. JI. BockobOoiiHnka
[2]. BockOOOMHUK BUJIUT B MEPEBOJYECKOM JIUCKYPCE apryMEHTaTUBHOE B3au-
MOJICICTBUE MPOTArOHUCTA (MEPEBOIUMK WIIM KPUTHK) U aHTaroHUCTa (ayIuTo-
pusi) IO BOIPOCY OLIEHKM KOHKPETHBIX MEPEBONYECKUX pelieHuil. B nepeson-
YEeCKOM JUCKYpCE€ BBIPAKAETCS AaBTOPCKOE OIIylIeHue OECKOHEUYHOCTH
MHTEpIpETALMil, KOTOPOE MOXHO CBECTH K CIIOXKHOHM IPONMO3ULUU: «ITO TO,
YTO 51 BUXKY M MEPEKMUBAIO B CBA3U C BocHpUsATUEM TekcTa WS, He nckitoueHo,
4YTO JPYrov YBUIUT U MEPEKUBET MHOE» [2, c. 172]. IlepeBoqueckuil qucKypce
aKTUBHO OCMBICIISIETCS UCCIIEOBATEISIMU XY A0KECTBEHHOTO TiepeBoa (cMm.: [35;
6; 10]).

Bcenen 3a 9. FO. HoBukoBo#i [8] MbI nogipazaensieM NepeBOJYECKUN JTUC-
Kypc Ha Tpu noasuja (cyoauckypcea):

1. TlepeBoaHoii: Bech 00bEM TEPEBEAEHHBIX TEKCTOB, MOPOKIAEHHBIM
MEPEBOAYECKOMN AEATENBHOCTBIO.

2. IlepeBonoBequecKuii: HayyHass M JAUJAKTAYECKAs] AESTEIbHOCTD
B 00J1aCTH TPAHCIATOJIOTUH.

3. IIpo¢eccnonaJbHbIN: B3aUMOICHCTBUE MEPEBOTUMKOB IO BOIPOCAM
npoecCuOHANBHON JIEATETbHOCTH.

Oco060 momuepKuUBaeTCs, YTO JAHHbIE CYOIUCKYPChI B3aMMO3aBUCHUMBI
U B3aUMOOOYCIJIOBJIEHBI, @ €IMHCTBO JAHUCKYpPCOOOpa3yroleld TeMaTH4YeCcKOM
HaIIPaBJIEHHOCTH U OCHOBHOI'O YYacCTHHUKA (MEPEeBOIUMKA KaK areHTa JUCKypca)
MO3BOJISIET paCCMATPUBATh JUCKYPChI B COUETAHUU JPYT C IPYTOM.

[IpodeccnonanbHbIi  AUCKYpPC TIEPEBOJAUYUKOB MblI (B COOTBETCTBUU
¢ hopmynuposkoi A. I1. HayMoBoif) moHUMaeM Kak «COITMOKOMMYHHKATUBHOE
B3aMMO/ICHCTBHE TIEPEBOTUUKOB KaK WICHOB MPOQECCHOHATBLHOTO CO00IIeCTBa /
areHToB JIMCKypca MO BOMPOCY YJYUILECHUSI, PEryJIUPOBaHUSA, KOPPEKTUPOBKU
cBoell mpodeccuoHambHOM aesTenabHOCTH» [7, ¢. 45]. IlpodeccnonanbHbIN
JUCKYpC MEPEBOTUYMKOB OOBEANHIET BCEX MpeacTaBuTeneil npodpeccun. OnHa-
KO, KaK crupaBeaanBo otMedaeT A. H. 3100uH, rabuTyC, TO €CTh HHTEPHUOPHU3H-
POBaHHBIC TEPEBOJYMKOM MPABUIA U HOPMBI MOBEJCHUS, OyJAET OTINYATHCS
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B 3aBUCHUMOCTH OT cdepbl MEepPeBOTYECKON NesaTenbHOCTH [3, ¢. 79]. B cBs3m
C 3TUM CTPYKTYpY MPOdeCCHOHATBHOTO JUCKYpCa MEPEBOTIMKOB UMEET CMBICI
IPOAHAIM3UPOBATH OTJEIBHO.

Mgl paccmaTpuBaeM NPOQPECCUOHANBHBIA JUCKYPC MEPEBOJIUUKOB KaK
Pa3HOBUHOCTh MHCTUTYIIMOHAIBHOTO JUCKYpPCa M HCIOJIb3yEM CXEMY OIHca-
Hus, npeanoxennyro B. 1. Kapacukowm [4, c. 12]. Ananu3 npoBoauTes 1o cie-
IYIOIMM TapaMeTpaM: yYacTHUKH; XPOHOTOM; I11€Jib; IIEHHOCTH; CTPATEruu;
MaTepuan (TemMaThKa); pasHOBUIHOCTH U >KaHPHI, MpeleAeHTHBIE (KYJIbTYpO-
T'C€HHBIE) TEKCTBI U IUCKYPCUBHBIE (POPMYJIBI.

OCHOBHBIMHU YYACTHMKAMU (areHTaMM) AUCKypca SBISIOTCS mpodeccro-
HaJbHBIE MEPEBOTUMKH XYyA0KECTBEHHOU JTUTEPATYpPhl, CTETIEHb KOMIIETEHTHO-
CTH KOTOPBIX MOXET BapbUpOBaThCs. [Ipy 3TOM CTaTyCHO-POJIEBBIE OTHOIICHUS
YYaCTHUKOB CTUPAIOTCA, OOIIEHHE MPOUCXOIUT Ha paBHBIX. BTOpOi BekTOp UH-
TE€pPaKIMU: areHT — KJIUEHT, TO €CTh MEPEBOJAUMK KaK IMPEJCTaBUTENb Mpodec-
CHOHAJILHOT'O MHCTUTYTA U KJIMEHTHI TUCKYypCca, T€, KTO 00paIllaeTCs B UHCTUTYT
st mosydeHus: yenyru. Knuentamu mnpodeccuoHambHOTO IHUCKypca JMTepa-
TYPHBIX MEPEBOAUYUKOB SIBISIOTCA PEIAKTOPbI, MPEICTABUTEIN HU3AATEIbCTB
U APYTUX HHCTUTYTOB KHIDKHOM cdepbl, a TakkKe I[MHUPOKas ayJuTOPHS:
B IIEPBYIO OYEPE/Ib, YATATEIH.

XpoHoron, kak otmedaeT J. FO. HoBukoBa, 3aBUCUT OT kaHpa, HO BCe-
r7la COOTHOCHM C KOHKPETHBIM MEPHUOJIOM Pa3BUTHS NEPEBOIUECKOTO COOOIIIe-
cTBa [8, c. 71].

IlenHocTHasi mapagurMa BKJIIOYAeT B ceOs aBa TUMA IIEHHOCTEH:
1) nuckypcoobpasyromiye IeHHOCTH (00beIUHEHHE EIMHOMBIIUICHHUKOB,
npodeccuoHanbHas MOJEMUKa U AUANOT, TpaHcdep 3HaHUi); 2) o0IIue MeHHO-
CTH Tpodeccuu, OTpak€eHHbIE B DTHYECKOM KOJEKCE IMepeBoauuka (padorta
B IIpeJiefiax KOMIIETEHIIUU, JTOOPOCOBECTHOCTh, COOJIIOJICHUE aBTOPCKUX IPaB,
KOH(UICHIIMATBHOCTD U Jp.) [11].

Heab npodeccuoHasbHOr0 IUCKypCa JUTEPATYPHBIX MEPEBOTYUKOB 3a-
KJIFOYAeTCS B MHMITMALIMM OOIIEHUs Ha MPO(EeCCUOHAIbHBIE TEMBbI, ONTUMHU3A-
MY TIpoliecca U pe3yJibTaTa MePeBOAUYECKON JeATeTbHOCTH MOCPEICTBOM 00-
Cy)XJeHus B paznuuHbiX (opmax. K yacTHBIM 1iensM mpodecCHOHaIBHOTO
JTUCKypca TEPEBOJUYMKOB XYJIOKECTBEHHON JIUTEPATYpPhl MOXKHO OTHECTHU
CTPEMJICHUE YJIYYIIUTh YCJIOBUS TpyJa (MOBBIIIEHUE CTAaBOK, ONTHUMU3AIUS
B3aUMOJICHCTBUS C U3J]aTeILCTBAMU) U MOBBICUTH KAY€CTBO CBOEH pabOThHI (IMy-
TEM 00CYXEHUS BAPUAHTOB MEPEBOIA C KOJIJIEraMu).

B cooTBeTCTBHMM ¢ YaCTHBIMHU IEISIMH JUCKYpCa MOXKHO BBIICIUTH Clie-
IYIOIHE COIIMOKOMMYHUKATUBHBIE CTPATErHM:

1. Crparerusi koomepamum (OOCYyXJE€HHUE NMEPEBOTUECKON MPAKTUKH,
COBMECTHBIN MOUCK BapUaHTa MEPEBOIA).

2. artuyeckasi cTparerusi (CamMompe3eHTaIus, 3HaKOMCTBO C KOJIJie-
raMM) OCOOEHHO AaKTHUBHO HCIIOJB3yeTCS HAYMHAIOIIMMH JINTEPATYPHBIMU
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NepeBOAUYUKAMU — BBITYCKHUKAMU WA ONBITHBIMU TEPEBOJIYMKAMH, PEIIUB-
IITUMU CMEHUTD chepy.

3. Ane/UISITUBHasl cTpaTerusi Npu3BaHa yOeAUTh IPYTUX YYaCTHHUKOB
JTUCKypca B IPaBOTE TOBOPSIIEro (HampuMmep, B HEOOXOIUMOCTH YKa3aHUs
MMEHHU TIEPEBOTUMKA Ha 00JIOKKE WIIH )K€, HAIIPOTHUB, B OTCYTCTBUU 3TON HEOO-
XOJIUMOCTH).

TemaTuka nmpodecCHOHATBHOTO TUCKYpca MEPEBOAYNKOB XY10KECTBEH-
HOM JUTEpaTyphl OXBATHIBAET MHOXECTBO TEM, CBS3aHHBIX C JUTEPATYPHBIM
nepeBojioM. K joMuHaHTaM Mbl OTHOCHUM CJIEAYIOIIME TEMATHYECKUE KATETOPHH:

1. Keiicel n3 COOCTBEHHOM NMPAKTHKHU.

2. JlemoBble acmeKThl COTPYAHMYECTBA C M3/ATEIbCTBAMU: pa3Mep BO3-
HarpaxJaeHus (CTaBKa), IOPUANYECKUE (POPMYIUPOBKU B JOTOBOPaX, BOIPOCHI
B3aMMOJICHCTBHUS C PEIAKTOPOM M TIPOIIeaypa COTIIACOBAHUS MPaBKH, MPHUBIIE-
YeHHUE MTePEBOIIMKOB K MEPOIPHUATHSIM, HAIPABICHHBIM Ha MPOJABUKEHUE KHU-
T, U T. 1.

3. CnoxHOCTH, BOSHUKAIOIINE B pabOTe HaJ TEKCTOM: MTpa CJIOB, TOBO-
psIIMe UMEHa, Tiepeiada MHOCTPAHHBIX aKIICHTOB B MEPEBOJIC, OTICYATKU U CMBIC-
JIOBBIE OITMOKU B TEKCTE OpUTHHAJIA.

4. DK3UCTeHIMaIbHBIE BOMPOCKHI OTpaciu: ucnoiab3oBanne MU B xymo-
KECTBEHHOM TIEpPEeBOJC, IIEH3ypa, MPEeMHH U KOHKYPCHI, UMsI TIepEeBOIINKA Ha
0OJIOKKE U T. [I.

5. Jlureparypnsiii nponecc B Poccuu u crpanax M.

Cornacumcs ¢ 3. 0. Hosukosoit u A. I1. HaymoBoi#i, uro mpodeccrno-
HAJIBHBIM JUCKYpPC TEPEBOAYMUKOB MpPEACTaBICH B TpEX (opmarax: yCTHOM,
MUCbMEHHOM U MHTEpPHET-omocpeoBaHHoM [9, c¢. 10].

1. YcrTHble KaHPBI: AUCKYyCCHS B paMKax KoHepeHIuu win (popyma,
COBEIIIaHME, KyJyapHas Oece1a, MHTEPBbIO.

2. TlucbMeHHBIE KAHPBI: CTAaThsl B HAyYHO-TIOMYJIIPHOM KypHAale,
KOMMEHTApHA, MHTEPBBIO, MEMYapFI.

3. HHTepHeT-OMOCPea0BaHHBbIE KAHPBI: (HOPYyM, COOOIIECTBO / rpynna
B COIMAJIBHOW CETH, 4aT, MOJKACT, BEOWHAp, MUCKYCCHS B paMKax OHJIAH-
KOH(epeHIHH, MepeBOTIECKU OJI0T.

K mpeneaeHTHBIM TekcTaM MpodeCcCHOHATHLHOTO JUCKYpCca TEPEBOIUN-
KOB XYJ0KECTBEHHOM JUTEpaTypbl MOKHO OTHECTH adopu3Mbl 0 mpodeccun
(I1epesoouuxu — noumoswle nowaou npocsewenust, Many critics, no defenders, /
translators have but two regrets: / when we hit — no one remembers / when we
miss — no one forgets). ITpeneaeHTHBIME MOT'YT CTaTh MEMbI HJIM aKTHBHO 00-
Cy>KJaeMbl€ BONPOCHL: Bca cumyayusa co Pmymulo npespamunacey 6 yupk c Ko-
HAMU ¢ 0beux cmopor (opuImanpHBIN TIepeBoa GpaHTe3n-pomana «PtyTey» Kam-
a1 XapT BBI3BAJ BO3MYIIICHUE Yy (aHATOB, B PE3yIbTaTe YEro BHIILIO BTOPOE
U31aHUE B TIOOUTEIHLCKOM MEPEBOC).
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K nauckypcuBHBIM (opmyjaM CTOUT OTHECTH (DYHKIIMOHAIBHO-
00yCJIOBJICHHBIE 000POTHI, XapaKTepHbIE JIJIsi COOTBETCTBYIOMIUX >KaHPoB. [1po-
aHAIM3UPOBAB TEKCThl PA3IMYHBIX >KAaHPOB MPOQPECCHOHAIBHOTO MEPEeBOIUE-
CKOTO JUCKYypca, Mbl IPUILJIM K BBIBOJY, UTO OHU HE OTJIUYAIOTCS OT >KAHPOB
IPYTUX UHCTUTYLUUOHAIBHBIX JUCKYPCOB.

[IpoBea€HHOE HCCIIEIOBAHUE IO3BOJUIIO YCTAaHOBUTH JUCKYpCOOOpa3y-
IOIlME TapameTpbl NPOQPECCHOHAIBHOTO JHUCKypca NEPEBOJUYMKOB XYyAOXKe-
CTBEHHOM JuTepaTtypsl. IlepcniekTuBy HcciienOBaHUS Mbl BUIUM B JTaJIbHEHIIICH
pa3paboTKe COIMOKOMMYHHUKATHUBHBIX XapaKTEPUCTUK APYTHX CYyOIHUCKYpPCOB
NEPEBOTYECKOTO JUCKYpCA.
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AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbI ITIEPEBOJTA
XYJOKECTBEHHBIX TEKCTOB B CETU UHTEPHET

A. A. MuxaiisioBa
Huskeropoacku rocy1apCTBeHHbIA JUMHTBUCTUYECKUNA YHUBEPCUTET
um. H. A. JloOposrodoBa

CraThs IOCBSIIEHA aHAIM3Y CEUU(UKN MEPEeBOAA XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB B cetu WH-
TepHeT. OCHOBBIBAsICh HA TEOPETUUECKUX NPUHIMIIAX OCYIIECTBICHUS NIEPEBOIYECKON AEATEIbHO-
CTH, aBTOp aKLIEHTUPYET BHUMAaHHUE Ha TPYAHOCTSIX, OCOOCHHOCTSAX M HIOAHCAX NEpeBOja XyJ0Ke-
CTBEHHBIX TEKCTOB, OIYOJMKOBAaHHBIX Ha pa3jIM4YHBIX CalTax M B HH(POPMALMOHHBIX JIEHTax
COLIMAJTIBHBIX ceTeil. B craTbe Taxke onrcaHbl IPAaKTUUECKHUE ACTIEKThl aHATUTUYECKO padoThl 1e-
peBOUMKa, IPOoOIeMa OTBETCTBEHHOCTH 3a COJCPKAHUE TEKCTa KOHEYHOI'O IIPOAYKTa C TOUKH 3pe-
HUSl JIOTUYECKOM CTPYKTYphl MCXOJHOTO JOKYMEHTa (AOKJIaJa WIM COOOILIEHUs). XapaKTepusys
0COOEHHOCTH NEPEBOA TEKCTOB, ONYOJIMKOBAaHHBIX B IIU(PPOBOM (opmare, aBTOp yAeIseT ocoboe
BHHUMaHUE pealln3alliy NPUHIUIIOB SKBUBAJIEHTHOCTH U aJIEKBaTHOCTH IIEPEBOJa B paMKax COOJIIO-
JICHUsS. HOPM MOJHUKYJIBTYPHOIO OOIECTBAa U HEOOXOJUMOCTH 00ECHEeUNTh MPUHIMII THIIEPTEKCTO-
BOCTH. B cTarhe packphIBatOTCs MPOOIIEMBI, CBSI3aHHBIE C BOSHUKHOBEHHEM aBTOMATH3MPOBAHHOTO
nepeBoja nocpeacTsom cepsucos MU,

KuroueBble ci1oBa: XyJ10)KECTBEHHBIM TEKCT, NEPEBOJ], aJ€KBATHOCTh, SKBUBAJIECHTHOCTbD,
THIIEPTEKCT, MOJIUKYIBTYPHOE OOIIECTBO.

Relevant Problems of Translating Feature Texts in the Internet

A. A. Mikhailova
Linguistics University of Nizhny Novgorod

The article is dedicated to analyzing special aspects of translating the feature texts on the In-
ternet. Proceeding from the theoretical principle of translating the text the author focuses on peculi-
arities, difficulties and nuances of doing this activity with texts published on various websites and
media platforms. The article also touches upon some practical aspects of translators’ work including
the problem of responsibility for the contents of the final product regarding the logical correspond-
ence of the structure with the initial document. (reports, newsletters). Characterizing peculiarities of
the texts translated on the Internet the author pays special attention to implementing the principles
of adequacy and equivalence within the framework of multicultural society and the necessity to
guarantee hypertextuality principles. The article uncovers problems connected with automated
translation effectuated by the means of Al.

Key words: feature text, translation, adequacy, equivalence, hypertextuality, multicultural
society.

[TepeBon Xym0KeCTBEHHBIX TEKCTOB B CeTH CTaHOBUTCS BCe OOJiee aKTy-
QTbHBIM BBHJIY NOCTOSHHO YBEIMYHMBAIOIIETOCS 00beMa TEKCTOBOM MH(MOpMa-
IIMU, pa3MeIeHHOU B 1udpoBoii cpeae. Heorbemiiemas yacTh TaHHOTO 00BEMa
MpeJ/icTaBlIeHa B BUJE XY/10’)KeCTBEHHBIX TeKCTOB (nanee XT). [IpumeuaTenbHo,
YTO CPEJY YUYECHBIX HE CYILIECTBYET €AMHOTO MHEHHUSI OTHOCUTEIIBHO TOTO, CTOUT
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v npupaBHuBaTh X T B cetn HTEpHET MO CTUIIEBBIM CBOMCTBAM M Ka4e€CTBAM
K KJIACCUUECKUM JAeUHULIUIM MIEYaTHOTO TEKCTa WJIH PYKOIHKCH.

Kak ormeuaer b. X. AnpxamuTxu, Kaxapld nudpoBod XT oTiamdaercs
PSAZIOM CBOMCTB U XapaKTEPUCTUK, OOYCIOBICHHBIX KOMMYHUKATUBHOW UHTEH-
uen aBTopa, TpeOOBAHMSIMU, NMPEIBSABICHHBIMU NIPOBaiiiepaMu caiiTa WIH OH-
JaWH-TUIONIAJKH, LIeJIEBOM aynutopued U WHbIMH (paktopamu [2]. J[aHHBIE
CBOMCTBA OpUTHHAIBHOTO (MCcX0HOTr0) XT HOJMXKHBI OBITH COXPAHEHHBI U B €0
EPEBOJIE.

[Iponomxkas pa3roBop o TpeOOBaHUIX, MPEABIBIIEMBIX K TepeBoay X T
B CeTH, yMECTHBIM Oy/eT YNOMSIHYTh MPUHIUIIBI aIEKBATHOCTH U YKBUBAJICHT-
HOCTH, HEOJTHOKPATHO OTPa)XEHHbIE B TEOPETHYECKUX TpyAax. B wacTtHOCTH,
C. B. PonuHa omnpenenser KpUTEpU aIeKBaTHOCTU CKBO3b MPHU3MY (pakThye-
CKOT'O COOTBETCTBHUS CIOKETHO-HAPPATUBHOM JIMHUM OPUTHMHAIA W TPAHCIISTA.
DaKTUYECKOE COOTBETCTBUE JOCTUTACTCS MOCPEIACTBOM TOYHOTO MOAOOpa JEK-
CHUYECKUX €JMHUIl, HEOOXOJMMBIX [JIsi OIMUCAHUS OMPEACICHHBIX COOBITHH.
IIpu 3TOM TIpEeanoYTeHne OTHACTCS CMBICIIOBOMY, @ HE JOCIOBHOMY COOTBET-
CTBHIO [6].

DKBUBaJICHTHOCTH, 110 MHeHMIO E. B. KonecHukoBa, siBnsercst ¢paktopom
MIPOU3BOJHBIM OT aJ€KBAaTHOCTH. BHyTpeHHee 3HaueHue JaHHOTO (hakTopa co-
CTOUT B MOWCKE 3KBUBAJICHTHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUIl K U3HAYAIBHOMY TEKCTY.
ODKBUBAJIEHTHOCTh SIBISIETCS MHOTOYPOBHEBOM XapaKTEPUCTUKOW, MOCKOJBKY
BKJIIOUAET B c€0s OIEHKY TEKCTa Ha JICKCUYECKOM, CTUIUCTUUYECKOM M CHUHTaK-
cuyeckoM ypoBHsAX [5]. [IpuHumas BO BHHMaHUE YACTUYHYK) HENEPEBOJIU-
MOCTb S3BIKOB, CJIEIYET OTMETUTh, YTO IKBUBAJIECHTHOCTh HEJIb3S1 UHTEPIIPETH-
poBaTh Kak aOCOJIOTHBINM, OyKBaldbHBIM TepeBod. OTCTYIUIGHHS OT MPAMOU
SKBUBAJICHTHOCTH SBJISIOTCS HOPMAJIbHBIM TPAKTUYECKUM MOAX0I0M, OOBSCHS-
€MbIM HaJMYUEM UJAMOMATHYECKUX KOHCTPYKIUM, puryp peun u metadop, OT-
cyTcTByromumx B I151.

DKBUBAJIEHTHOCTh YCTYIAE€T CBOE€ MECTO aJICKBATHOCTHU BCSKUM pa3, KOra
nepesa MepeBOJYMKOM BCTAaeT MpodiieMa BbIOOpa MEXy (PakTUUEeCKOW TOYHO-
CTBIO, MParMaTUYECKUMU HAMPABISIONIMMHU U HEOOXOIUMOCTHIO HAaWTH SKBUBA-
JICHT K KQXKJIOW eqUHHIE TeKcTa. Hapyllienne 1aHHOro MpUHIIMIIA BJICYET 3a CO-
0oii TpyaHocTH B moOHMMaHWU X1 Ha S3bIKE TMEPEBOAA, YTO MPEMSITCTBYET
YCIIEIITHOMY PELUICHUI0 KOMMYHUKATUBHOM 33J]a4d U BIIEUET yTPATy MEXKKYJIb-
TYpPHOT'O IMAJIOTa, yCTAaHOBJICHHOTO OJyiaroaps GyHKIIMOHAIY IEpeBOAa.

Kak cnpaBemmBo otMmeuaer O. M. X0JOMEEHKO, aJleKBATHOCTh U SKBU-
BAJICHTHOCTh MEPECEKAIOTCS APYT C APYroM B MPOIECCE MEpPelaud CMBICTA pe-
4yeBOro cooOuieHust X T, ero TeMbl U CTUIIMCTUYECKON 0COOCHHOCTH aBTOPCKOTO
Bocripusitua. OcymectBisisi nepeBog X1, JMUATBUCT paboTaeTr c mepemadeit
CMBICIIOBOTO, & HE JOCJIOBHOTO BOCHPHSTHS, UMEHHO TO3TOMY OYKBaJIbHBIM
Y JIOCJIOBHBIN IMEPEBOJ SIBJISIETCSI B KOPHE HEBEPHBIM U JIECTPYKTUBHBIM pELIC-
HUEeM [8].
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Bo3Bpamasce OT M3HAYaJIbHBIX NPUHIUIIOB NEPEBOAYECKON AEATEIIHHO-
CTH B IUIOCKOCTh CETEBOT0 MEpeBOjJa — Ha caiTax, IiargopMax U B COIHANb-
HBIX CETSX, — PAJ YUYEHBIX BBIIACISAET JOINOJIHUTENbHBIE NPUHIKIBI. B yacTHO-
cty, U. /1. JIeKyH ONMCHIBACT MOSBICHUE NPUHILMUIIA THIEPTEKCTOBOCTU. 110
€ro MHEHHUIO, TUnepTeKcToBbIM Gpopmar XT 3akimrouaercd B HAIMYMUA B OPUTH-
Haje U KOHEYHOM MPOJYKTE TEKCTyalbHBIX, TpaUUEeCKUX U BU3YAJbHBIX OT-
CBUIOK K MHBIM MCTOYHHKAM, MUMEIOIIUM TEMATHYECKHUE CBSI3U WIM CMEKHBIC
CeMaHTHYecKue o0passl [3].

A. X. Anb-baep oTMedaeTr HEOJHOPOAHYIO CTPYKTYpPY TEKCTa, COJEpIiKa-
iero B cede moo0HbIe OTCHUIKU. {7151 ynTaTesnsi TuIepTeKCTOBOCTD 3aKII0YaeT
B ceO¢ 3HAUMUTENIBHBIN 00pa30BaTEIbHBIM U WHPOPMATUBHBIM MOTEHIIAAN, 103~
BOJISIFOLLMI CYIIECTBEHHBIM 00pa3OM pacIIMPUTh CBOM KYJIbTYPHBIE IMO3HAHUS.
OpHako 1S mepeBOYMKa (PYHKIMOHUPOBAHUE TUIIEPTEKCTA O3HAYAET YBEIU-
YEHUE TICUXO0IMOLMOHAIBHONW HArpy3KH, CBSI3aHHOM C NMOMCKOM OINTHMAaJIbHBIX
pElIeH AJid alaliTUBHOM Mepenayn OTChUIOK B (popMe, TOCTYHHOM OobIIei
yacTu yurtaresnei [1].

Busyanusanusa runeprekcra JOCTUTAETCA € MOMOIIBI UHTEPAKTUBHOCTH
TEKCTOBOI'O IOJIAA, T. €. BKIIOUYECHMS CCBUIOK U OTCBUIOK KO BHEIIHUM HMCTOYHM-
KaM, OTMEUYEHHBIX BHU3yaJbHO IPU MOMOIIM HHCTPYMEHTOB DPENAKTUPOBAHUSA
TecTa — >KUPHOIr0 U I[BETHOTO IpudTa, KypcuBa. IHTEpakKTUBHOCTh COBPEMEH-
Horo XT uMeeT psial IPEeUuMyIIECTB, TAKUX KaK NEPCOHAIN3ALMUSA YUTATEIbCKON
WHTEPIIPETALNH, PACKPBITUE HOBOTO CMBICIIOBOTO COAEPKaHUS IIPUBBIYHBIX TEM
XYJI0’KECTBEHHOT'O CTHJIS, IEPEOIIEHKA YCTOSBIIMXCS B3IJISA0B U 00pa3a MbIII-
JICHUS.

Eme omuH kaHanm BH3yanu3alMu TUIIEPTEKCTOBOIO ITIOJIS 3aKIIOYaceTCs
B J00ABJICHUH WIUTIOCTPALUi U rpa)uuecKoro KOHTEHTa, OTpa)karoliero B cede
HappatuBHYO JUHUIO XT. J[aHHBINA 37€MEHT SABISETCA HEOOXOIUMBIM aTpuOy-
ToM nonyssipuzanuu Hupposeix XT, cnocoOCTBYs NpUBJIEUEHHUIO OOJNbILEH 11e-
JI€BOM ayJIUTOPUU M YCWJIEHUIO KOMMYHUKATUBHOIO 3(pQeKTa, MLIOCTpaTUB-
HOCTh 00€CeUnBaET KOPPEKTHOCTh CTUIIMCTUYECKOM Mepeaun, HapaBiIeHHOM
HA UHTEHCU(PUKALUIO MEXKKYIbTYPHOU KOMMYHUKaMK B CeTH.

[lenenonaranve u onpeaeieHUe 1eIeBON ayAUTOPUU MMPUOOpPETAET B ITOM
obnactu ocoboe 3Hauenwue. Llens Bo3nelicTBus Ha yntatens X1 B Cetu, paBHO
KaK 1 KOMMYHHKAaTHBHAsl HHTEHIMS OPUTMHAJIA, — TAJINTPA YyBCTB, IIEPEAaHHAs
aBTOPOM M3HAYAIBHOIO TEKCTA, KOTOpasi B MOJHOW MEpE MEpPEaeTcs U B Mepe-
Bojie. IMEeHHO MO3TOMY MEpPEeBOTUMKY HEOOXOAMMO COXpaHSATh OECHpUCTPaCT-
HOCTh M HE3aBHCUMOCTb, HE MO3BOJISII CBOUM JIMYHBIM YOSXKICHUSIM U KYJb-
TYPHBIM CTEPEOTUIIAM U3MEHUTH KAHPOBO-CTHJIMCTUYECKHUM CTPOU TEKCTA.

Kak cnpaBennmmBo otmeuaet FO. B. Tuccen, HecMoTpst Ha n3MeHeHne (-
3MYECKUX mapaMeTpoB X T, KaueCTBEHHOE MpeoOpa3oBaHue CTUieH u HopmMaToB
Hanucanus XT B CeTu, KOHEYHAs 11€JIb IEPEBOAYECKOM JICATEIILHOCTH OCTACTCS
NPEXKHEW — OCYIIECTBIEHHUE NEpPENayd MOPATbHO-HPABCTBEHHBIX LEHHOCTEU
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U MHTEJUIEKTYallbHOE 00O0TallleHUe JIMYHOCTUA U COLIMyMa MOCpecTBOM (HhOpMHu-
pOBaHUs MYJIbTUKYJIBTYPHOTO 0011I€CTBA [7].

HeonHo3HauHO B pamMKax CETEBOro IMEPEBOJIAa MOXHO Ha3BaThb U MPO-
0JieMy aBTOMATU3MPOBAHHOTO (MAaIIMHHOIO) TMepeBoaa Tekcra. CepBUCHI
BCTPOCHHOTO aBTOMAaTU3WPOBAHHOTO MEPEBOJA CYIIECTBEHHO 3BOJIOIMOHUPO-
BaJIU, W 3a mocieaHue roanl, kak otMmeudaer O. B. KameneBa, aBTroMatusupo-
BAaHHBIN MEepeBOJI CTal 00Jiee aJIeKBAaTHO OTPAXKATh COAECPKAaHUE TEKCTA U Mepe-
aBaTh JIMHUHM ITOBECTBOBAHMS, HO €r0 aBTOHOMHOE HCIIOJIb30BaHUE HE JaeT
rapaHTUM KaueCTBEHHOTO MepeBOa BBUAY UYpE3MEPHON OJIU30CTH K OPUTHHAITY
U JOCIOBHOM Nepefaye JEKCHYECKUX €IMHUI BMECTO MX aJalTalluu K SI3bIKO-
BBIM OCOOCHHOCTSIM si3bIKa TepeBojyia [4]. MHade roBops, B pamkax IepeBojia
auTepaTypHbiX TeKcToB B Cetu cepuckl I He MoOryT paccmaTpuBaThCs B Ka-
YECTBE MOJHOLEHHOMN 3aMEHBI CIeIUaliiCcTa-NIePEBOIINKA.

Nx npumMeHeHHe B KauyeCTBE JICIICBOTO aHAJora YeJIOBEYECKOTO TpyJia
BJICUET 3a COOOM psiJi PUCKOB JIJISl 3aKa34uKa, B T. 4. ICKQXKEHUE CMbICIIA, yTpaTy
[IEHHOCTEH KCIIOJIb30BAaHHBIX aBTOPOM TPOIOB U (PUTYP PEUH, aBTOPCKOTO CTHIIA.
MOHOTOHHBIN HEUTPATBHBIN JICKCUYECKUM PETUCTP, BHECEHHBIN B 0a3y TaHHBIX
OOJNBIIMHCTBA MPOTPaMM MAIIMHHOTO TEPEBOJIa, MOXET CYIIECTBEHHO Hapy-
IUTh MPUHIUI SKBUBAICHTHOCTH, IPEMSATCTBYS BOCIPUITHIO TEKCTA B IIEJIOM.

NHCTpYMEHTBI M CEPBUCHI aBTOMATU3UPOBAHHOI'O TEpPEeBOa HE oOecrie-
YUBAIOT aJICKBATHYIO U DKBUBAJICHTHYIO Iepe/lauy COACp KaHUsl XYI0KECTBEH-
HOI'0 TEKCTa BBUY YPE3MEPHON OJM30CTH MEPEBOJHOTO TEKCTAa K OPUTHHAIY,
HECITOCOOHOCTH aJanTUPOBATh HIUOMATHYECKUE (PUTYPHI PEUd aBTOPCKOTO
TEKCTa B nepeBojie. Tak, K MpuMepy, B aBTOMaTU3UPOBAHHOM [EPEBOJIE HA PYC-
CKUH SI3bIK aHTJIMICKOW uauoMbl put somebody in the soup cepeuc aBTOMaTH-
3UPOBAHHOIO MEPEBOJIA HE CIPABISETCS C 3a4a4€il TPaMOTHOTO KOHTEKCTHOTO
MepeBo/ia, BblJaBasi BMECTO OXKHUJAEMOI0 COIMOKYJIBTYPHOTO DKBUBAJICHTA HE
CBOMCTBEHHYIO PYCCKOMY SI3bIKY (pa3y OKYHYMb 8 CYH.

B nenoMm tpanchopmanoOHHO-T€HEPAaTUBHOTO MOTEHIMAla aBTOMATH3H-
POBAHHOTO TIEPEBOJIa HEJOCTATOYHO JJisi OOECIeUEHUs MOJIHOIICHHON 3aMEHBI
yesoBeyeckoro nepepoga X1, T. K. 04HO U3 orpannyeHuu cepsucoB MU cocro-
UT B COKpaileHHOM oObeMme omepatuBHOW mamatu GPT-uatoB B cpaBHeHUUH
C MaMATHIO TIEPEBOMUYMKA, CIIOCOOHOTO BBICTPOMTH CEMAaHTHYECKHE W TeMa-
pEMaTUYECKHUE CBSI3U BHYTPH TEKCTa TaK, YTOOBI MepeaTh JIOTHYHO BHICTPOCH-
HYIO JJMHUIO TTOBECTBOBAHUS B IMOJTHOM 0O0BeMe [7].

CMBICIIOBBIX TpaHC(hOpMaIMii aBTOMAaTU3UPOBAHHOTO TIEPEBOJIa HEI0CTa-
TOYHO, YTOOBI 00ECNEeUUTh NMPUMEHEHUE 0a30BBIX MPUEMOB IO aJanTallud CO-
nepxxanusa XT opuruHana B KyJbType nepeBojia. be3ycioBHO, psl TMHTBUCTH-
YECKUX W KYJbTYPHBIX SIBICHUM MOXHO MO NPaBy CUUTATh YHUKAIbHBIMU,
MOCKOJIPKY OHM HE HAXOHAT IKBHBAJICHTHOTO OTPAKCHHsI WM PABHOTO cebe
JIMHTBOKYJIbTYPHOT'O MHCTUTYTA B SI3bIKE MEPEBOA.
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Tak, K npumepy, NEPEBOAYUKA U KYyJIBTYPOJIOIM HE MOTYT ITIOCTAaBUTH
3HaKa PaBEHCTBA MEXIy (PpaHIly3CKHM Mpa3IHUKOM Toussaint, T.e. mpa3mHo-
Banne JIHa Bcex CBATBIX, OZHOBPEMEHHO MOJIPA3yMEBAOLIMM IIOCEIICHUE
KJIaA0MIIa JUisl MOYTEHUs NaMsATH NPEAKOB, M MPa3JIHUKOM aHTJIOS3bIYHBIX
crpan Halloween. ITockonbky 1ienu u 3HaYEHUE YMOMSHYTBIX BBIIIE COOBITHI
HE SBJISIOTCS TOXKIACCTBEHHBIMH, a TPAAULINY, CBA3aHHBIC C UX MPa3JIHOBAHUEM,
HE KOPPEIUPYIOT JAPYT C APYTOM.

CrnenmoBarenbHO, KadeCTBEHHBIN mepeBoj MudpoBbix XT, comeprkaniux
ONHCaHNE TMOJO0OHBIX COOBITUM, MOJAPAa3yMEBAET IMEPEBOAUECKYIO aJanTalllio
COJIEpKaHuUs, MOSICHEHUS JUIsl MHOSI3BIYHBIX YMTaTeNeld, He0OX0AUMbIE IS Ta-
PAHTUM TOCTATOYHO IIOJIHOI'O PACKPBITHUS TEMATUYECKOW U CMBICIIOBOM HArpys-
ku XT [4].

BBuay orpaHudeHuil omepaTHMBHOM MHaMsATH U YPE3MEPHOU OIM30CTH
K OPUTMHAITy MAalllMHHBIN MEPEBOJI BBITJSIAUT CHIPBIM M HEYKIIFO)KUM, HE COOT-
BETCTBYIOIIUM y3ycCy [ISl, MOCKOIBKY KOMIIEHCALIMOHHBIE TTOAXO/bI 10 Iepeaa-
4e¢ UAMOMATHYECKUX KOHCTPYKLIUU U HEIIEPEBOAUMBIX €AUHULL HE PEATTU3YIOTCS
B IIOJIHOM Mepe, JIMIIasi TEKCT CBOETr0 (PUI'ypHOr0 MHOT000pa3usl.

PaccMoTpuM KoMIleHcallMOHHBIE MTPUEMBI noApoOHee. Psn ucciaengosare-
Je OTMEYaroT, YTOo Jr0as KOMIEHCALMs SBISIETCS HE TOJBKO JIMHTBUCTUYE-
CKOM, HO U KOHTEKCTYaJIbHOU, T. €. CUTYaTUBHOW, OTPAHUYEHHON IIJIOCKOCTHIO
nuckypca. B yciaoBusix nu@poBoi pealibHOCTH IJIOCKOCTh JUCKYpPCa U KOHTEK-
CTa 3a4acTylO BBIXOJHUT 3a paMKu KOHKpeTHOro XT, coaeprkaiiero B cede HeKo-
TOPBIE AMU30JUUECKUE OTCHUIKHA K MPEABLAYLIUM IMyOIUKAIUSAM WIN OKUJaHU-
SM, CBSI3aHHBIM C TPOTHO3WPOBAHHEM AaBTOPOM OyIyIIEro TEKCTOBOTO
KOHTEHTa. B mog00HBIX YCIOBHSIX KOMIIEHCAIMOHHBIE METOJbI U TIPUEMBI 103~
BOJSIIOT MEPENATh YHUKAIBHOCTb ABTOPCKOIO CTHWISA, JOCTHYb ITOHUMAHUS
Y COLIMOKYJIbTYPHOM SMIIATUU CPENAHN HHOSA3BIYHON YUTATENBCKOW ayIUTOpUH [7].

Peanuzaius KOMIEHCALIMOHHBIX METOJIOB B MOJHON Mepe TpedyeT Halu-
Yusl TUNIEPTEKCTOBOM KOPPEIBSIUMUA U CUHXPOCTAAUAIBHOIO COIIOCTABJIEHUS CO-
JIEpYKaHUS UCXOJHOI0 TEKCTA C IEPEBOJIOM, UTO JOCTUTAETCA 3a CUYET aHAJIN3A,
CHUHTE3a, PETPOCHEKTUBHON OIIEHKH Npou3BeaeHHON padoThl. [lomMmumo kauye-
CTBEHHBIX XapaKTEPUCTHUK IIEPEBOJIA CIICHUAINCT, BOBICYEHHBIN B MPOLIECC pa-
OOTBI, OLICHUBAECT NPEANOYTEHUS W NMPUBBIYKU LIEJIEBOM ayAUTOPUHU, CPEIHHIM
YPOBEHb KYJIBTYPHOTO PAa3BUTHS M CTENEHb MHTErPalMy B IMOJHAKYJIBTYPHOM
npocTtpaHcTse [1].

BceriomorarenbHbIM 3JIEMEHTOM  CMBICIIOBOM KOMIIEHCALIMU  TTOJIHOCTBIO
Y YaCTUYHO HEMEPEBOAUMBIX S3BIKOBBIX €IWHHUII MOTYT MOCIY>KUThb rpaduye-
CKUE€ JaHHbIe — U300paxeHus, Gpororpapuu, WITIOCTPUPYIOIIUE COAEPKAHUE.
B pamkax nepeBojia Ha pyCCKUM s3bIK (PpaHIly3cKOro 0jora ¢ HemepeBOIMMbIMU
SI3BIKOBBIMH CIMHHUIIAMU (K HUM MOXKHO, B YaCTHOCTH, OTHecTH retrouvailles —
CYLLIECTBUTENIBHOE, 0003HAYAIOIIEe BCTPEUY IOCIIE JOJITOM pa3IyKH; ONKChIBA-
folee 0co00e TCUXO3IMOLMOHAIBHOE COCTOSIHHE, CBS3aHHOE C IEpPee3/ioM
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B JIPYTYIO CTpaHy, dépaysement) NOMYCKaeTCs MPUMEHEHUE CO3JaHHBIX Iepe-
BOJAYMKOM CHOCOK M TPWJIOKEHUN WIM T00aBIeHUE M300paKeHUU MPHU YCIIO-
BHM, YTO JAHHBIN IPUEM HE HAPYLIACT UHTEIUIEKTYaIbHBIX [IPAaB aBTOPA.

be3ycioBHO, B yCIOBUSIX COBpEMEHHON MHGOPMAIIMOHHOM Cpebl TPpUMe-
HEHHE M300pAKEHUUN SIBISETCS MPENNOUYTUTEIbHBIM, TOCKOJBbKY JAHHBIA KOM-
IJIEMEHTAPHBIN MPUEM, B OTJIIMYME OT CHOCOK M MPUMEUAHUI, HE TIEPErpykKaeT
XT no6aBOYHBIM TEKCTOBBIM cojiep:kaHueM. OHAKO MHOT/Ia IPUMEHEHUE ITO-
ro IIpUe€Ma MOXET HMETh pSAJ HOPUAAYECKUX OIPAHUYCHUM, CBS3aHHBIX
C UCTIOJIb30BAaHUEM HEOTUYK/IaeMbIX aBTOPCKUX MpaB U MOCJIeAyrollei odpa-
6otkoit XT.

[IpumeyaTenbHBIM MOXHO CYHTaTh, YTO MOMHUMO MpoOJeM, BO3HUKAIO-
uux npu neperojie XT B cetu MHTEpHET, MEPEBOJYMK OTKPBIBACT ISl ceOs
Y HOBbI€ MEPCHEKTUBBI, BOZHUKAIOIIKUE OJIarojapsi COTPYAHUYECTBY C aBTOPOM
XT. Hauboiee akTyaabHBIM JJAHHOE COABTOPCTBO SIBJISIETCS B paMKax IEpPeBo/ia
0Jiora UM MaTepualioB caiTa.

Ha npaktuke mogoOHOE COTPYIHUYECTBO SIBISETCS KOHCTPYKTHUBHBIM,
MOCKOJIBKY TO3BOJISIET MEPEBOIUYMKY M30€kKaTh JBYCMBICICHHOCTH M HEOJIHO-
3HAYHOCTH MEPEBOJIa C MOMOIIBI KOHCYIbTAlUKM ¢ camuM aBTopoM XT. ABTOp
B CBOIO ouepe/b MoJydaeT Ojarojapsi KaueCTBEHHOMY IEepPEBOYy IIAHC yBEJU-
YUTh B Pa3bl CBOIO LIEJIEBYIO ayJUTOPHIO, C/IEJIAB KOHTEHT JOCTYITHBIM ISl UHO-
S3bIYHBIX TMOJib3oBaTenel. KiltoueBbIMM MPUHLMIAMU COBMECTHOW pabOThI
C aBTOPOM CTAHOBSITCSI TUOKOCTh U aJIalITUBHOCTh, BHIPAKCHHBIC B OMEPATUB-
HOM COBMECTHOM PEIICHHH MPOOJIeM, CBA3aHHBIX C BHYTPEHHHUMH TEKCTyallb-
HBIMU U JIMHTBUCTUYECKUMU MPOTUBOPEUUAMH [8].

Takum 00pa3omM, COTPYAHHYECTBO C aBTOPOM M paboTa B COaBTOPCTBE
CIIOCOOCTBYIOT BBITOAHOMY JIJIsl 0O€UX CTOPOH PAa3BUTHIO U PACIPOCTPAHEHUIO
XT B Cetu. MHOrna B X0/1€ TaHHOTO B3aUMOJICHCTBUSI yIa€TCsl BBIpaOOTaTh OU-
JMHTBUCTUYECKUI TOJX0JI K OpraHU3alluK U Tojjadye KoHTeHTa Osora. CaM 1o
ceOe OWJIMHTBU3M, [0 MHEHUIO HCCIEAoBaTeNel, OKa3bIBAET IJIOJIOTBOPHOE
BO3/ICHCTBHUE HA OOIIECTBO KaK IEJIEBYIO ayJUTOPHUIO YUTATENCH U CIIOCOOCTRY-
€T MHTECHCU(DUKAIIUN MEKKYIBTYPHOTO O0IIeHus [4].

Ha mnpakTthke OWIMHTBUCTUYECKHH TOIXOJ MOKET pPeaTu30BBIBATHCS
B Pa3NUYHBIX chepax OOIIECTBEHHOMN JKM3HU, B YaCTHOCTH B 00pa30BaTEIIbHBIX
Kypcax OTKPBITOTO JIOCTYyIa, MpoBaiijepbl KOTOPBIX (KaK MPaBUIO, YHUBEPCH-
TEThl) 3aMHTEPECOBAHbI B PACIIPOCTPAHEHUH CBOUX MH(OOPMAIIMOHHBIX TTPOIYK-
TOB CpPEIW WHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB WJIU LIEJICBOW AyJIUTOPUU STHUYECKOTO
MEHBIINHCTBA.

Taxkum obpazom, nepeBog XT B cetn UHTEpHET XapakTepu3yeTcs psaomM
HE TOJIbKO TTPOOJIEM, HO U MOTEHIMAIbHBIX BO3MOKHOCTEH KaYECTBEHHO YIy4-
IIWATh KOHEYHBIN MTPOAYKT TPY/Ia MEPEBOTUNKA.

CrnenoBaTenbHO, TPAMOTHOE BHEAPECHHE MU(PPOBOTO WHCTPYMEHTAPUS H
cepBucoB M no3BossieT MakCMMU3UPOBaTh KauecTBo nepeoja X1 npu yciaoBuu

24



PalMOHAIIBHOTO M YMEPEHHOT'O HMCIOJIb30BAHUS B LENSAX KOHCYJIbTALlUH OTHO-
CUTEJIbHO aJIeKBAaTHOCTH TEPEBOJA, OIEHKH PA3IMYHBIX JIEKCHUYECKUX KOMOU-
HaIllMM U TTPOBEPKH MX COYETAEMOCTU MEXIy coOoi. BapuatuBHOCTh 1 KOMOU-
HATOpUKAa B 9TOW CBSI3M CTAHOBSTCSA KJIIOUEBHIMU HAMPABICHUAMHU PaOOTHI
nepeBoAuYrKa c rmiargopmoi NN.

Opnoil n3 Hanbosee akTyalbHBIX MPOOJIEM B paMKax MPUMEHEHHSI CEPBU-
coB 11 B nensx nepeBoaa SBISETCS BOIIPOC PACIPENEIICHNAS] OTBETCTBEHHOCTH
3a Ka4eCTBO KOHEYHOT'O MPOJYKTa U €r0 KOMMYHUKATUBHOTO 3 (deKTa, oKasbl-
BaeMOro Ha I1eJeByto ayautoputo. Kak npaBuio, npoBaiiieps! miatdopm mpo-
IPaMMHOT0 OOecIieueHHsl ¢ (PYyHKIIMOHAJIOM IEepEeBOjJa OTPaHUYUBAIOT Opems
NPUHATUA Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 33 KAYECTBO TEKCTa KaK OJHOTO U3 MPOU3-
BOJIMMbBIX KOMMEPUYECKUX MTPOAYKTOB.

[lepeBoauuk, paboTarouiyii Mo 10roBOPy HaiiMa, B CBOKO O4epe/ib, HAIIPO-
THB, HECET MOPAJIbHYIO U FOPUANYECKY0 OTBETCTBEHHOCTH 34 PE3YJIBTAT CBOETO
WHTEIUIEKTYJIBHOTO TPYJa, CIIEI0BATENBHO, UCIIOJIb30BAHUE YEIIOBEUECKUX pe-
cypcoB i nepeBoga X1 ABIs€TCA MPUOPUTETHBIM U OCHOBHBIM. B psine ciy-
4aeB BOIIPOC PACIIPENEIICHUs] OTBETCTBEHHOCTH SIBIISIETCS IPUOPUTETHBIM, OCO-
OCHHO €clii TeMaTHUKa PEYeBOr0 COOOIICHHS HEMOCPEACTBEHHBIM 00pa3oM
CBsI3aHAa C MOPAJILHBIMU U HPABCTBEHHBIMHU OPUEHTHUPaMU OOIIECTBA.

Haunbosnee cloXHBIMU C TOUKH 3pEHHS] KOMIIOHEHTOB U MPUEMOB OpTaHU-
3aumu XT gBisitorcs oOpasibl, coAepkaiiue HHPorpaduky, IpeacTaBICHHYIO
B BUJIE TaOull, rpauKkoB, CXEM, KapT U MHBIX AJIEMEHTOB BuU3yanu3anuu. Mx
nepeBoAYecKasl aJanTaius BKJIOYAeT B ce0s psAn cneruduyueckux MPHEMOB,
HEOOXOAMMBIX JUIsl MaKCHMM3AIlMd KOMMYHHKAaTUBHOTO 3(dekra. C TOUKH
3peHHus COAEpKaHMs CIOCOObI aganTaruu UHGOrpapUKH MOKHO YCIOBHO pa3-
JICINTh HA aHATUTHYSCKUM U CIO’)KETHO-TIOBECTBOBATEIbHBIN [6].

AHanUTUYECKU ONMUpaeTcss Ha COCOOHOCTh YUCEN «TOBOPUTH 3a ceOsy»,
T. €. IEMOHCTPUPOBATh BHYTPEHHIOKO LIEJOCTHOCTh YHCIOBOTO U KOJIUYECTBEH-
HOro Tmoka3aresieid. [1ogoOHBIN MOAX0A palMOHAIbHEE BCEro HUCIOJIb30BaTh
B XT TexHM4ecKoro coaep:kaHusi C ONMUCATEIbHBIMHA 3JIEMEHTAMHU CTATUCTHYE-
CKHX JIaHHBIX.

Cro’KeTHO-TIOBECTBOBATEIHHBIM METOJI aJaNTUBHOW Mpe3eHTaIuu uHDO-
rpauKky B CBOIO OYEpEb ONUPAECTCS HA HEOOXOAUMOCTh MOSICHUTH OCHOBHBIE
3aKOHOMEPHOCTH U MPOJAEMOHCTPUPOBATH YUTATEIIAM B3aUMOCBA3b OIMHUCAHHBIX
SBJIICHUM Mexay co0oil. [IpuopuTeT mpu 3ToM OTAAETCS pallMOHAIIBHOMY pac-
MPEAETIEHUIO CMBICIIOBOM HArpy3KH.

B pamkax dopmanbHOil opranuzaiuu uHborpaduku B mnepeBoae XT
MPEANIOYTUTENEH AJICKBATHBIN MEPEBOJ C IOJHOM Mepenayerd CMbICIOBOW 3HA-
YUMOCTH DJIEMEHTOB M MaKCHMAaJbHBIM COXpPaHEHHUEM IEeJIOCTHOCTH rpadude-
ckor ¢opmbl. [l mepemaun reorpauUYecKux KapT MOXKET HCIOJIb30BATHCA
MPUEM YaCTUYHOUN TPAHCIUTEPAIMU C YCIOBUEM CJIEAOBAHUS TPATULIUIM MEpe-
BOJIa HEKOTOPBIX reorpapuueckux Ha3BaHUH B S3bIKE 1IEJIEBOM Ay JTUTOPUH.
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[IprmeyarenbHO, YTO LENb MEpefadyd MOpPaIbHO-HPABCTBEHHBIX LIEHHO-
CTEel W KyJIbTYpHOTO OOOTaIeHUS YUTATEIBCKOIO0 Kpyra COXpPaHSET CBOIO
AKTyaJIbHOCTh HE3aBUCUMO OT TOI'0, IPUMEHSET JU MEPEBOJYMK UHCTPYMEHTA-
puii 1.

[TogBOAS UTOT BBIIEHU3I0KEHHOMY, MOYKHO CAEJaTh BBIBOJ, YTO B HACTO-
d1lee BpeMsi CYIIECTBYET psJl MPOOJieM, CBSA3aHHBIX C mepeBojgoM XT B cetu
Nutepuet. bosbiias 4acTh HaHHBIX MPOOJIEM aCCOIMUPYETCS C BBHICOKUM JIH-
HAMU3MOM M Ka4e€CTBEHHBIM M3MEHEHHEM CTHJIEM TEKCTOB, OMYOJIMKOBAHHBIX
onnaitH. Tak, ypoBeHb IICUXOAMOIIMOHAJILHOM HAarpy3Ku Ha MEpeBOIMKA, 00Y-
CJIOBJIEHHOM JJOCTOBEPHOM IEPENAYEN CMBICIOBOTO COACPIKAHUS, OCTAETCS J0-
CTaTOYHO BBICOKMM. BMecTe ¢ TeM BO3HHMKAIOT U HOBBIE MPOOJIEMBI, CONPSHKECH-
HbIE C THUIEPTEKCTOBBIM (OPMATOM JOKYMEHTa WJIM PEUYEBOrO0 COOOIICHUS,
HEOOXOJIMMOCTBI0 BU3YJIM3UPOBATh IU(PPOBOM KOHTEHT. PyKOBOJCTBYSCH
IIEHHOCTSIMA KOMMYHUKAIIUU B TIOJIMKYJIBTYPHOM OOIIIECTBE, IEPEBOTUUK MPU-
HUMAaeT BO BHHUMAHHUE HE TOJBKO JIMHIBUCTUYECKHUE, HO U COIMAJIbHBIE Tapa-
METpPBI TPATUIIMOHHOTO OOIIEHUS B SI3bIKE TIEPEBOA.

be3yciioBHO, 3aMe€Ha Ka4eCTBEHHOI'O YEJIOBEYECKOTO IEpEeBOJA MAallWH-
HBIM HE MPEJICTABIISIECTCS BO3MOXKHOM BBUIY OTPAHUUYEHHOCTH HU(PPOBOrO WH-
CTPYMEHTapHs, €ro HECIOCOOHOCTH OTPa3uTh WHAMBUAYaIbHbBIE CTHUIMCTHUYEC-
CKHE OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO BOCIPHUATHS, OTCYTCTBUS y MPOTPAMMHOTO
obecnieuenus MU HaBBIKOB MPUMEHEHHUS TEXHUK aJalTalld U JUHTBUCTUYE-
CKOM KOMIIEHCAIIMM HEMEPEBOJUMBIX JIEKCUUECKUX E€IUHUIl U UHBIX TPYIHO-
cteit. [lepeBon XT B cetn MHTEepHET XapakTepusyercs psaaoM TpaHchopmaliu-
OHHBIX TPEoOpa3OBaHMM, CBS3AHHBIX C TEpeaadeli BHYTPEHHHUX KadyeCTB H
CMBICIIOBOM Harpy3kH TEKCTa MPU COXPAHEHUHM aBTOPCKUX OCOOEHHOCTEH BOC-
MPUSITUS U UHTEPHPETALHH.
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A3bBIKOBBIE CPEACTBA U CTHUJIb ABTOPA
B PABOTE INIEPEBOJYUKA

YK 81.255

OCOBEHHOCTHU INEPEBOJIA PEAJINI
U3 «KKEHTEPBEPUMCKUX PACCKA30B» HA PYCCKHM SI3BIK

A. B. AnaabIlIKuH
Cankr-IlerepOyprekuii rocy1apcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

CraTbs OCBsIIEHA CPABHUTEIIbHO-COITOCTABUTEIILHOMY aHaJIM3y JBYX NepeBooB «KeHrtep-
Oepuiickux paccka3on» J[. Hocepa Ha pyccKuil sI3bIK. AHATU3UPYIOTCS IEPEBOAUECKUE CTPATET U,
ornpexensercss (B CONOCTaBUTENbHOM AaCIEKTE) CTENEHb TOYHOCTU IEPEBOJIOB, BBIIOJHEHHBIX
J. . MunaessiM B 1875 rogy u U. A. KamikuneiM B 1946 rony. OpurvHanbHblid CpeIHEBEKOBBII
TEKCT Ha CPEIHEAHITIMICKOM S3bIKE MPEICTABIACT P CIOXKHOCTEH Ul NMEepeBOAYUKOB. B oTHO-
IIEHUM OTJEJIbHBIX I'PYII HAaUMEHOBAHUN aBTOPHI NEPEBOJIOB BHIOMPAIOT pa3HbIE MEPEBOIUECKUE
crpareruu: gomectukaiuio (Munae) u gopennsanuto (Kamkuna). OCOOEHHOCTH TEKCTa M CIIOXK-
HOCTb pabOThbl C HCTOPUUYECKUMHU UCTOUHUKAMU IIPU NE€PEBOE NMPHUBEIU K TOMY, UTO B 00OUX Iepe-
BOJIaX 4aCTh Peajuil HEe EepPEeBE/ICHA U OIYyILEHA WIN [IEpEeBeIeHa HEBEPHO.

KuroueBble cjioBa: nepeBo/i, Xy/105KECTBEHHBIN M€pEBOJI, HCTOPUUYECKUE PeaTnu, 0€39KBU-
BaJICHTHAs JICKCHUKA.

Features of the Translation of the Realities of The Canterbury Tales

A. V. Aladyshkin
Saint Petersburg State University

The article focuses on a comparative analysis of two translations of Chaucer’s
The Canterbury Tales into Russian. The article analyzes the translation strategies and accuracy of
translations made by D. D. Minaev in 1875 and I. A. Kashkin in 1946. The original medieval text
was written in Middle English and presents a number of difficulties for translators. The authors of
the translations choose two different translation strategies: domestication and forenization. The type
of the text and the complexity of working with historical sources while translating led to the fact
that in both translations some of the medieval realities were not translated and omitted or translated
incorrectly.

Key words: translation, literary translation, historical realities, non-equivalent vocabulary.

[IepeBox UCTOPUYECKUX UCTOYHUKOB KaK PA3HOBUIHOCTH XYyHOKECTBEH-
HOT'O IIEPEBOJIa HEPAZPBIBHO CBSA3aH CO 3HAHUEM HE TOJBKO SA3BIKOB, HO U KYJIb-
TYpPHBIX OCOOCHHOCTEH M UCTOPUM PETHOHA, B KOTOPOM OBbLI CO3/1aH OpPHUTH-
HaJIbHBIM TEKCT. B CBA3M € 3TUM 33724, KOTOPBIE CTOST NEPE] MEPEBOTUUKOM:
rIIyOOKO TMOHSATh KYJbTYpPHBIM (POH MCTOYHMKA, BOCCO3/AaTh (B CBOEM BOOOpa-
KEHUU) PEATbHOCTh Yepe3 ACTAIbHOE M3y4YeHHE OCOOEHHOCTEH KYJIbTYPHOTO
U UICTOPUYECKOTO Pa3BUTHS COOTBETCTBYIOIICH CTpaHbI, a TAKXKe BbIOpATh MOJI-
XOJSIIYIO CTpaTreruto rnepesonaa. llepeBon Xyn0KECTBEHHOTO INPOU3BEICHUS,
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HAIMCAaHHOTO HECKOJbKO BEKOB HAa3aJl, CTAHOBUTCS BUJOM HE TOJBKO COO-
CTBEHHO TBOPYECKOW, HO M HCCIEI0BATEIILCKON AECATEIbHOCTH, PE3YIbTATOM
KOTOPOM SIBJISETCS TEKCT, MEePEIArONTUi MOTHBIN 00BeM COJIepKaHUSI UCTOUHH-
Ka, B TOM YHUCJIE peaJIui TOTO BpeMEHU: Npodeccruu, UMeHa, Ha3BaHUsI TOPOJIOB.
[IpumepoM TPOU3BENCHUSA, HAMOJIHEHHOTO CPEAHEBEKOBBIMHU PECAIUSMH, CIIY-
xuT nosma Jxx. Hocepa «Kenrepbepuiickue pacckasbi».

Jxepdpu Yocep namucan «KentepOepuiickue pacckasbi» B koHie XIV Be-
Ka Ha CPEIHEAHTJIMUCKOM si3bIKe. K HEmpocToM 3ajjaue nepenaym CpeaHEeBEKO-
BBIX pEaMil OJTHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI (aHTJUHUCKOMN) CpeACcTBaMHU APYrou (pyc-
CKOM) H00aBIAIOTCS TPYAHOCTH MEPEBOJAa C YCTapeBIIErO BapHUaHTa S3bIKA,
a TAK)KE CJI0KHOCTh MEPEBOJA MOATUUECKOTO MPOU3BEACHUSA. ABTOpaM NEPEBO-
Ja TPUXOAUTCA €IUHOBPEMEHHO paldoTaTh HaJ HU3YYEHHUEM HCTOPUYECKOTO
U KyJIbTYpHOTO (POHA MPOM3BEACHUS, COOJIIOJCHUEM PUTMA, PUPMBI, CTHXO-
TBOPHOI'O pa3Mmepa, OTPaKEHUEM O0Opa3HOM CUCTEMBI, CTPYKTYpbl MOTHUBOB, OC-
HOBHBIX TEM MPOU3BEACHUS.

CymiecTByeT HecKoJibko mepeBoaoB «KeHTepOepuiickux paccka3oB» Ha
pycckuii si3pIK. B 3T0M paboTe OyayT aHAIM3UPOBATHCS MEPEBOTIECKUE CTpaTe-
I'MH, KOTOpble MPUMEHWIN B CBOMX TMepeBoaax mpojora «Kenrepbepuiickux
pacckazoB» 1. JI. Munaes (1875) u U. A. Kamkun (1946) nipu pabote c reo-
rpadMuecCKUMU Ha3BaHUSAMH, UMEHAMU COOCTBEHHBIMH, Ha3BaHUSIMU COCIIOBUM
u npodeccuid, a Takxke oaexabl. COMOCTaBUTEIBLHOE UCCIICIOBAHNE PA3HbIX Ba-
PUAHTOB MEPEBOJIA JAET BO3MOKHOCTD MOHSTh, KaK BHIOPAHHbBIC NTEPEBOTUECKUE
cTparerud (POPMUPYIOT WUTOTOBBIM «BOCIPUHUMAIOIINI) TEKCT. BwiOpaHHBIC
JUIsl aHAJM3a MEPEBOJbI, MPUHAJIEKA IBYM PAa3HbIM 3I0XaM, OTJIMYAKOTCS HE
TOJIBKO TIEPEBOAUYECKUMU CTPATETHSMU, HO U OTpakeHHEM (OHOBBIX 3HAHUU 00
HWCTOPUHU CPETHEBEKOBOW AHIJINM.

OO6uuii nponor «KeHTepOepuiCKUX paccKa3oBy MOBECTBYET O MEpPCOHA-
*Kax U ux npouuioM. Yocep moapoOHO ONMUCHIBAET, OTKYJa OHU POJIOM, TJI€ OHU
MyTENIECTBOBAIM, PA0OTAIM WM BOEBAIM, TOATOMY TEKCT MPOJIOTa HAIOJIHEH
reorpauuecKUMu Ha3BaHUSIMU TOPOJOB, MPOBUHIMNA, MOpeil. CI0KHOCTH NpHU
nepeBojie TaKUX Ha3BaHUM NO0ABIsAET UX ycTapeBiias Gopma, v mepeBoIIuKaM
HE0OXOAMMO BhIOpATh COBPEMEHHOE HAMKMCAHUE UIIN COXPAHUTh HCTOPUYECKOE.
Hampumep, B Cpennane Bexka CpeanzemHoe Mope HasbiBasioch Grete See, u Yo-
Cep HMCIOJIb3yeT NMPHU YIMOMUHAIMU PhIaps W KpecTOBBIX MOX0A0B [3, p. 24].
N MunaeB, n KalkuH nepeBoAsAT 3TO HAa3BAHUE JOCIOBHO KaK Benuxkoe mope
[1, c. 31; 2, c. 13], HO MuHaeB B CHOCKE HEBEPHO MOSICHSIET, YTO 3TO ATIIAHTH-
yeckuil okeaH. AHrnmickuil ropos boy (anrin. Bow) B CpenHue Beka Ha3bIBaI-
cs Stratford atte Bowe [3, p. 25]. 'opoa mosayumnn cBo€ Ha3BaHHE M3-3a (POPMBI
MOCTa, apka KOTOPOTO HAIIOMHHAET JIyK JJI CTPenbObl. MUHAEB JOCIOBHO Tie-
pPEeBOJMT Ha3BaHWe Topona kKak Cmpameopo npu Jlyke [2,c. 14], Kamkun
OITyCKaeT BTOPYIO YacTh M UCIOJIb3YyeT TpaHcKpunmuo Cmpadgopo [1, c. 32].
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Bo MHOrux ciy4asx nepeBOJYMKHA MOJHOCTHIO UM YACTUYHO OIMYyCKAIOT
yIIOMUHaHUE reorpaguueckux HazBaHuil. Tak, nmpu onmvcaHuM OJHOTO U3 TEp-
conaxxeii Yocep muiier, yto eMmy He ObuIo paBHbIX fro Berwyk into Ware
[3, p. 34], To ecth oT ropoaa bepuk-anon-Tyua Ha ceBepe AHIJIMH 10 TOpoOjaa
VYoiip Ha rore. DTOT OTPHIBOK ObUI MEpeBeeH OOOMMHU MEPEBOIUYMKAMU
0e3 Ha3BaHUU TOPOJIOB B TAKWUX BAPUAHTAX: CONEPHUKO8 HE 3HAN, <...> MAaKoll
ucxkycuux ovin (y Kamkuna) [1, €. 46] u 3amo, 20e nu sensiics, ko2o oH Hu
scmpeuan, écex <...> nopaoican (y Munaesa) [2, €. 21].

B orpsiBke he ydrawe fro Burdeux-ward [3, p. 29-30] MuHaeB omyckaer
Ha3BaHHE (paHIly3CKOro peruoHa bopsio, KOTOphI B TO BpeMsi KOHTPOJIUPO-
Bajicsl aHriaM4aHamu [2, c. 17]. MuHaeB Takxke omyckaeT Bce reorpaduyeckue
Ha3BaHus B oTpbiBKe IN Flaundres, in Artoys, and Pycardie [3, p. 24], B koTo-
pom Yocep pacckasbiBaeT 00 Opy>KEHOCIIE U NEePEeUUCIsieT Ha3BaHUs TOPOJIOB,
rie npousonuin cpakeHus CtojeTrHed BouHbI. [lepeBOJYMK BMECTO 3TOrO IH-
nret, 4to OpyKEHOCEI] «BBIMTPHIBAI TYPHUPBI YK€ HE pa3 oaun» [2, C. 13],
TO €CTh MPUBHOCUT TO, YEro HE ObUIO B OPUTMHAILHOM Tekcte. Jlumas cBou
MEPEBOJIbI JETaJEH OpUTMHAIa U YIOMUHAHUS UCTOPUYECKUX HA3BaHUM, aBTO-
Pbl PACCMOTPEHHBIX MEPEBOJAOB TEPSIOT BAXKHBIA HUCTOPUUECKUN KOHTEKCT, KO-
TOPBINA B TOM YHCJIE€ CBSI3aH C UCTOPUYECKUMHU COOBITUSIMHU.

B TO ke BpeMs C Lenbl0 MpuaaTh OPUTMHAIBHOMY TEKCTY SICHOCTH 00a
MEePEBOIUMKA BHOCAT B CBOM MEPEBOJIbI JOTIOJHUTEIBHBIE CPEIHEBEKOBBIE pea-
muu. OnuceiBasg npouuioe Peiapsa, Yocep mUIIET O KPECTOBBIX MOXOAAX:
foughten for our feith at Tramissene <...> and ay slayn his foo [3, p. 24]. dus
obo3HaueHus corepHuka Peinapst Yocep ucnomib3yeT Toibko cioBo foo, koro-
poe B COBpEMEHHOM aHTJIMHCKOM nMeeT hopmy fOoe m o3HaYaeT «IpPOTUBHUKY
WU «Bpar» 0€3 YTOUHEHUS dTHUYECKOW WJIM PEJIMTMO3HON MPUHAJIC)KHOCTH,
KOTOpasi CUMTHIBACTCA W3 KOHTEKCTa. MuHaeB 100aBiieT B CBOW MEPEBOJ
YTOUYHEHHE U MHUIIET, 4TO PhIlapb OB epo3oii Macomeman M Cpasuil capayuta
[2, c. 13]. KamikuH HCIoNb3yeT TaKoM e IpHeM: y Hero Peilaph Beemsit cTpax
6 cepoya A3bIuHUKO8 W Ouics ¢ nesepnvim [1,c.31]. B oTpeiBke mposora
o Kynuie Kamkun no6aBnsier HazBaHue BamtoThl Opaniiun CpelHHMX BEKOB —
OH KypcC 9KI0 sbicuumuleamsv ymen [1, C. 36], xots B opuruHaine Yocep He yIio-
MHHAET KaKylo-TO OJHY BaJIOTy WM nuileT, yro Kymern ymen paboTath ¢ HHO-
CTpaHHBIMH JieHbramu [3, p. 28].

Ecnmu reorpadguyeckue Ha3zBaHHWsI MOTYT B IIEJIOM COXPAHSITh CBOIO M3HA-
JaIbHYI0 ()OPMYy B COBPEMEHHOM AHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX, TO OOJb-
IIMHCTBO Ha3BaHUM mpodeccuii u cocoBuil BpemeH Yocepa OTHOCATCS K ycTa-
peBmielt jekcuke. Yocep 3HAKOMUT yuTaTedas ¢ Oojiee 4YeM JBaAlaThbiO
nepcoHaxkamu. Cpel HUX YINOMMHAIOTCS HECKOJBKO PENUTHO3HBIX JEATEINECH,
HalpUMep CBSIICHHOCIY)KHTEIH, MoOHamecTByomue. Ilepconaxu Monk
u Frere [3, p. 26] cTtanoBsATcs monaxamu y Munaesa [2, €. 14; c. 15], B To Bpe-
Ms Kak KalikuH Ha3bIBaeT OAHOrO M3 HUX MoHacmwuipckuil pesuzop [1, €. 33],
aBroporo — Kapmerum [1,cC.34], mnpuBons OOBSICHUTEIBHYIO CHOCKY
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K IMOCJIeIHEMY HauMMEHOBaHHUIO. [IpumedarenbHO, YTO OPUTHMHAIBHOE CIOBO
Frere ykaspiBaeT Ha MOHaxa M3 JOOOr0 OpJIEHa HUIICHCTBYIOIIUX MOHAXOB,
B TOM 4YHCJIE KapMEJIHUTOB, TO ecTh KallkuH NMpUMEHSIET CTPATEeTUI0 CY>KEHUS
3HAUEHUS, TaK KaK B MPOTHMBHOM Clly4ae MPHUIILIOCH Obl HMCIOIb30BATh OMHCA-
TEJIbHBIN IIEPEBO/.

Jlns mepeBoaa Ha3zBaHui npodeccuit U cocoBuii KalkuH varie ucmosib-
3yeT cTpaTeruio (popeHusaluu, Ipu 3TOM MPUBOJA TMOSICHEHHE O TOM, YTO
O3HauyaeT Ta Wiu uHas npodeccus, B CHocke. MuHaeB ke MpeAnounuTaeT cTpa-
TErui0 JOMECTHKAIIUHA U MCTIOJB3YeT ISl TIepeBOia KOHTEKCTyaIbHbIE CHHOHU-
MBI pyccKoro si3bika. Tak, T cocioust Frankeleyn MunHaeB mepeBOJHUT Kak
nomewux, a Kamkua — kak @panxaun [1, €. 38]. Squier [3, p. 24] ocraercs
Ckeatip y Kamkuna [1, €. 31], a MunaeB nipemiaraet opyoicenocey [2, ¢. 13].

Emie oaHy TpyAHOCTH IIPH MEPEBOJIE MTOAMBI HA PYCCKUM SI3bIK COCTaBUIIU
Ha3BaHUsS OJICKIbl M MAaTEPUAJIOB. 3/1eCh MEPEBOMAUYMKHU KaK Obl MEHSIIOTCS PO-
JsiMu. MUHaeB B HECKOJIBKUX OTPBIBKAaX MEPEBOJUT TAKHE CIOBA TPAHCKPHUIIIHU-
el miam Tpancautepanuei. B orpeiBke Of fustian he wered a gypon [3, p. 24]
MuHaeB He TIEpEBOAWT HU Ha3BaHWE MaTepuaja, HU HaMMEHOBAHHE IpeaMeTa
OJICKJIbl, OyKBaJbHO IepellaBasi MX 3BYYAHUE KaAK OXNCUNOH U3 Dycmuana
[2, c. 13]. B npemnoxennn taffata and with sendal [3, p. 30] marepuan sendal
OH MEPEBOJIUT KaK ceHOAb U JACT CHOCKY, B KOTOPOU OOBSACHSET, YTO 3TO wiel-
kosas mxans [2, c. 18]. KamkuH ke npu nepeBojae Ha3BaHUM OJCKIbI T010H-
paeT OJIM3KOE MO CMBICTY CIIOBO, 3HAKOMOE HOCHTENI0 PYCCKOTO SI3bIKA.
Hanpumep, Ha mMecte codeTaHus Oxcunox uz ¢pycmuana KallkuH mpeayiaraet
BapuaHT nepeBoaa kamzon [1, €. 31], a taffata and with sendal nepeBoaut kak
wenkoswitl [1, . 40]. IlpencraBnss untarensm [IpomaBia uHayabreHnmi, Yo-
cep BBOJUT Takoe omucanue: Upon his cappe [3, p. 34]. MuHaeB HEBEpHO Tepe-
BOJIUT CJIOBO Cappe kak nrawy [2, C. 21], B TO BpeMs KaK B OpUTHHAJIE PeUb HIET
0 rosioBHOM yOope. Kamkna cCHOBa MCIOIb3yeT KOHTEKCTYyaIbHBI CHHOHUM U3
PYCCKOTO sI3bIKa M B JAHHOM CJIy4ae BBIOMpAET ISl TIEPeBOAA CIOBO M)ilbs
[1, c. 46]. YUnuraTento clio)KHEE OPUCHTHPOBATHCS B TEKCTE C HE3HAKOMBIMH €My
CJIOBaMU 0€3 MOSCHUTEIbHBIX CHOCOK, MO3TOMY MOAX0JT MrHaeBa — OCTaBJISATh
HE3HAKOMbI€ CJIOBa 0€3 MepeBojia — MPEACTABIACTCS MEHEe YJayHbIM, 4YeM
CTpaTervs JOMECTUKAIIMHN, KOTOPYIO BEIOMPACT B JaHHOM ciiydae KarkuH.

[IpoBenenHbIl aHanu3 ABYX mnepeBoAoB «KeHTepOepuiCKUX paccKazoBy
MoKa3aj, YTO MPOLECC MEePEBOJia CPEAHEBEKOBBIX PEaui, TaKUX KaK TOMOHHU-
MBI, COCIIOBHUS, Tpodeccuu, MPeaAMEThI OJCKIbI, YCIOKHEH TEM, YTO OPHUTH-
HAJIBHBIM TEKCT HAMMCAH HAa CPEIHECAHTIMHCKOM S3BIKE, a TaKXKe TeM, 4TO
OOJBITMHCTBO YIOMSIHYTHIX peajiuii CTajau ucTopusmMamu. J[Ba aBTopa nepeBoia
WCIIOJIBL30BAIM PA3JIMUHbIC MOJIXOAbl B KA4eCTBE IMEPEBOAUYECKUX CTPATETHM,
B TOM YHCJIC TPAHCKPHIILIUIO, TPAHCIUTEpAInIo, ONucaTeIbHbIN nepeBo. Ilepe-
BOJYMKHU TaK)K€ WHOTAA OMYCKAJIM YacTh MPEIOKEHUS, COJICPIKAILYIO0 PEATHIO,
WJTU UCIIOJIB30BAIIM ISl IEPEBOJIA SKBUBAJIICHT U3 PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHI.
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Takum 00pa3zom, MOKHO CIENaTh BBIBOJ, YTO YCIIEUIHAS Iepeaada cpe-
HEBEKOBBIX pealuii B TEPEBOJIE 3aBUCUT OT TMOKOTO COYETaHUSI Pa3IMUHBIX
CTpaTeruii, MO3BOJSIOMUX TPUOIU3UTH OPUTHHAT K COBPEMEHHOMY YHUTATEO,
HE )KEPTBYSI €r0 UCTOPUUYECKUM (POHOM H XyJA0KECTBEHHBIM CBOEOOPA3UEM.
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YK 821.133.1

MNEPEBO/J ®PAHIIY3CKOM BE3DKBUBAJEHTHOM JJEKCUKHA
(HA IPUMEPE JIUTEPATYPHBIX TEKCTOB)

O. B. boJirosa
JlureparypHubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKoro

B crathe paccmarpuBaroTCs pasiMyHbIE BapUAHTHI Neperadl O€33KBUBAJIECHTHOM JEKCUKU
B IIepeBOJIaX TEKCTOB ()PAHIY3CKOW XYH0KECTBEHHOW suTepaTypbl. [IpenMeToM aHamm3a BBICTY-
NAIOT CJIOBA-peaiMy, HEXapaKTEpHbIE JUIsl ObITa WIKM KYJIBTYPHOI'O MOJS HOCUTENIEH PYCCKOrO fA3blI-
Ka, a IOTOMY HE UMEIOIME B HEM YCTOSIBILIEIOCs JIEKCUUECKOTO0 COOTBETCTBUS, @ TaKXkKe CTPYKTYp-
HbIE DK30THU3MBI, Ui KOTOPBIX CIIOKHO MOJ00paTh YETKOE W OJHO3HAYHOE HAMMEHOBAHHE
B PyCCKOM si3bIKe. [IpuBOIMMBIE B CTaThe MPUMEPHI alanTallii 0€33KBUBAJICHTHOH JIGKCUKU MO3BO-
JISIIOT MPOCIIEAUTD 3BOJIOLHUIO €€ TOJIKOBAHUS B IIEPEBOJaX Pa3HbIX JIET, @ TAKXKE OLICHUTDH aJIeKBaT-
HOCTb Pa3HbIX CIIOCOOOB Iepefay JaHHOM JIEKCUKH, BKJIHOYAsh TPAHCKPHUIILUIO, TPAHCIUTEPALHUIO,
KaJIbKUPOBaHME, 10100p aHAJIOTOB M ONUCATENbHBIN [IEPEBO/IL.

KiroueBble cjioBa: Xyl0)KECTBEHHBIN MepeBoj, 0e33KBUBAIIEHTHAs JIEKCHKaA, (hpaHIly3CcKas
XYyJ0’)KECTBEHHAs JINTEpATypa.

Translation of French Non-Equivalent VVocabulary (on the Literary Texts)

O. V. Bolgova
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

The article explores different methods for translating French non-equivalent vocabulary in fiction
texts. It focuses on realia words that are not commonly used in the everyday life or culture of native Russian
speakers, leading to a lack of established lexical equivalents. It also mentions structural exoticisms which are
challenging to translate into clear and unambiguous terms in Russian. Examples of how non-equivalent vo-
cabulary has been adapted in literary translations over the years are provided, allowing for an evaluation of
the effectiveness of different translation methods such as transcription, transliteration, calque, selection of
analogues and descriptive translation.

Key words: literary translation, non-equivalent vocabulary, French literature.

JlesiTenbHOCTh TEPEBOAUMKA XYJO0KECTBEHHOW JUTEpaTyphl BCeraa
HaIpaBJieHa Ha MOUCK aJeKBaTHOTO SKBUBajeHTa. OOIIEN3BECTHO, YTO CTPYK-
Typa OJHOTO SI3bIKa HHMKOT]Ia TMOJHOCTHIO HE TOKPBIBAET CTPYKTYPY APYroro
S3BIKA, TIOATOMY JIF0O0W HPKBUBAJICHT 3a4acTyr0 OyJeT OTpa)aTh JIMIIb HEKOTO-
phI€ W3 MIPU3HAKOB MEPBUYHOM JIeKCUYeCKOU eauHulibl. Eie cioxHee aeno 06-
CTOUT C TIEPEBOJIOM O€33KBUBAJICHTHOM JICKCUKH, K KOTOPOW HCCIEI0BaTENIN
[18, c. 108; 11, c. 147; 5, c. 51] oTHOCAT peajnu, OTCYTCTBYIOLIUE B OBITE WM
KyJIbTYPHOM TI0JIC HOCHUTEJIEH IPYroro SA3blka W HE UMEIOIINE B HEM YCTOSB-
IIMXCSI COOTBETCTBHI.

Cpenu OCHOBHBIX CTpaTerwil mepeBojia 0e33KBUBAJICHTHOW JICKCUKU TPH-
HSTO BBIACNATH: 1) TPAaHCKPHUMITNIO (BOCTIPOM3BEICHUE 3BYYaHHSI CJIOBA PYCCKU-
MU OyKBaMu); 2) TpaHCIUTepaluio (MOOYKBEHHOE BOCIPOU3BEACHHUE MHOS3BIYU-
HOTO CJIOBa); 3) KaJibkupoBaHue (OyKBaJbHBIN NEPEBO COCTABHBIX YacTel CIoBa
WM TIOCJIOBHBIN TIEPEBOJ CIOBOCOUYETaHus); 4) moadoop aHajora (JIeKCu4yeckKas
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TpaHcopMaliis, KOTopas 3aKJII04aeTcs B 3aMeHe peajud Ha OJu3Koe I10
CMBICITy CJIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHUE); 5) ONMUCATEIbHBIN MEpeBOJ (3HAUYCHUE
CJIOBa TIEpeaeTcsl MPU MOMOIIM PacIpOCTPAHEHHOTO OOBSICHEHHMSI, YTO TTO3BO-
JSCT U30€KaTh UCIIOJIb30BAHMS IIEPEBOAYCCKUX ITpUMedanuid) [4, c. 118—121].

[lens cTaThu — TOKa3aTh, YTO B paMKax XYJI0KECTBEHHOTO IEepeBOja
KaXJ1as U3 YIIOMSIHYTHIX TIEPEBOTYECKHUX CTPATETH MMEET CBOU MPEUMYIIICCTBA
Y HEJIOCTaTKH, a BEIOOP B MOJIb3Y TOTO WJIM MHOTO CIIOC00a nepenadyn 0e33KBU-
BAJICHTHOM JICKCUKH B TIPOIIECCE MEPEBOJIA JTUTEPATYPHOTO MPOU3BEACHHS MO-
KET OTJIMYATKCS, TaXKe €CJIA PeUb UIET 00 OJTHOM M TOM K€ CIIOBE.

TpaHckpumys WM TpaHCIUTEPAIUs HEPEAKO HCIOIB3YIOTCS TIPH Tepe-
Jade TaCTPOHOMHYECKON JICKCUKH, MOCKOJIBKY Yy HEe 3a4acTyl0 OTCYTCTBYIOT
aHaJIOTH B s3bIKe TiepeBoaa. K 3Toi kaTeropuu, B 4aCTHOCTH, OTHOCSITCS MHO-
TOYHMCIICHHBIC Ha3BaHMs (PPaHIy3CKUX CHIPOB: pokghop (roquefort), opu (brie),
kamamdep (camembert), ommenmans (emmental), pebrowon (reblochon), rusa-
po (livarot), mumonem (mimolette), kanmane (cantal), konme (comté) u T. .
Opnaxo B neperoze (1962) pomana 3. 3oms «Upeso [lapmxka» (1873) H. M. I'ne-
JIMHA MPEIoYsia onucaTeabHO epeaaTh Ha3Banue ceipa bondon:

<...> dans des caisses, sur des clayons de paille, des bondons posés bout a bout, des
gournays rangés a plat comme des médailles, faisaient des nappes plus sombres, tachées de
tons verddtres [37, p. 274].

<...> cblpKu, HaA3blEAEMblIE «3AMBIYKAMUY, VIONCEHHbIE BEPXYUIKA K 8ePXYUIKE 8 AUUKAX C
CONOMOU, U 2YPHELCKUE CbIpbl, NIOCKUEe, KAK MeOalu, CIUBAIUCh 8 bolee meMHble NOOCYL,
mpoHymule 3enenosamuimu monamu [9, c. 358].

B oTnnune OT MHOTHX ChIPOB, Ha3BaHUE KOTOPBIX CBSI3aHO C MECTOM M3-
TOTOBJICHMSI, HEMIATENLCKUM ChIp BHEIIHE HATIOMMHAET MPOOKY MM OOUYEUHYIO
3aTeruky (¢pp. bondon), 3a uro u moyTydns Takoe Ha3BaHUE. B TaHHOM OTpBIBKE
NEePEBOAUYMKY OBLIIO BaKHO CO3JaTh Y YMTATENS APKUI BU3yallbHbIA 00pa3, a He
MIPOCTO MPUBECTH HU O YEM HE roBopsiiee (hpaHIly3cKoe CI0BO. XOTs Y COBpe-
MEHHOI'0 YHUTATENS CIIOBO CbIPKU, BEPOSITHO, B OOJIBIIEH CTENIEHU aCCOLIMUPYET-
Csl C IPYTUM MPOAYKTOM, YTO HABOAMUT HA MBICIb O HEKOTOPOM YyCTapeBaHUU
nepeBoja.

B onyOnukoBaHHOM BIEpBBIE HAa PYCCKOM si3bike B 2025 T. mepeBoe po-
mana XK. ltorypa «Monounbsle peku» (1952) U. S. BoneBuu, HanpoTus, HcC-
M0JIb30Baja TPAHCIUTEPALINIO, TOCKOJIbKY TPEeOOBAIOCh COXPAHUTDH SI3BIKOBYIO
UTpy, OCHOBAHHYIO Ha CO3BY4YMH (paHiry3ckux cioB bondon u bonbon («kon-
deTay):

— Tiens, les bondons gue j 'ai ramenés <...>.

— Je veux un bonbon, s’écrie Riri. <...>

— C’est pas un bonbon, dit le crémier. C’est un bondon.
— Qu’est-ce que c’est, un bondon, papa ?

— C’est du fromage.
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— Pourquoi tu veux pas me donner un bonbon ?
— Un bondon! [26, p. 62]
— B341h X0Th HEMATEILCKUN DOHAO0H, KOTOPBIN 5 MPUBE3 <...>.
— 51 xouy koHpeTky! — kpuuut Pupn. <...>
— OT0 He KOH(ETKa, — Pa3bICHIET MOJIOYHHUK. — ITO «OOH-A0H», a HE «OOH-O00H»
[8, c. 24-25].

ComnocraBiieHue OPUTHHAILHOTO ()parMeHTa M PyCCKOro MepeBojIa MmoKa-
3bIBACT, YTO PYCCKUH TEKCT MPHILIOCh OJHOBPEMEHHO COKPATHUTh, OTKA3aB-
IIMCh OT HaBS3YMBOTO MOBTOpPeHMs ciioBa bondon, u JOMOJHUTE, YTOOBI Cle-
JaTh S3IKOBYIO UTPY MOHATHOW uHMTaTe0. KpoMe Toro, nmepeBo4uK 100aBUII
KOMMEHTapHUH C TIOSICHEHHEM, YTO pe4b UJCT O ChIPE U3 OIPEICIICHHOTO PEerHOHa.

M3ydeHne TepeBOJOB JMTEPATYPHBIX TEKCTOB CBHICTEILCTBYET O TOM,
YTO JakKe B CIIydasiX, KOrja B PYCCKOM SI3bIKE MCIIOJIb3YeTCs 3aMMCTBOBAHHOE
CJIOBO WJIM CJIOBOCOYETaHHE, ero (ppaHIry3cKasi IEPBOOCHOBA JTAJICKO HE BCET/a
OyZeTr mepenaBaThCs HA PYCCKUW C TIOMONIBIO TPAHCIUTEpAIlMM WJIH TpaH-
CKpHUMIMHU. B KadecTBe nmpuMepa MOKHO TIPUBECTH TAJUTUIIA3M OOHBUBAH, KOTO-
pBI OMUCHIBACT OECIEYHOrO YEIOBEKa, MPUBBIKIIETO XHUTh B CBOC YIOBOJIb-
crBue. Ilpm mepeBoae ¢paHIly3CKOTO ClIoBOcoueTaHus bon vivant, kak
NIPaBUJIO, UCTIONB3YIOTCS aHAIOTH WJIH OTIMCATEBHBIN ITePEBO/I.

— Mais vous aussi, vous étes un bon vivant [29, p. 760].
— Hy, a év1? Boi 6e0b mooice ne oypak noxcums [6, c. 78].

— Mais oui, et puis il a [’air d’'un bon vivant [33, p. 73].
— Ewe 6w1! U cpasy suowno, umo eecenwtii [15, c. 101].

On ne sait pas si la jouissance du couple vient de ce qu’il exhibe ses moyens financiers ou
son coté “bon vivant” <...>[27, p. 92].

Heuzeecmno, umo docmasnsem smoii nape 60abuie HACIANCOCHUS — GbICMABIAMb HANOKA3
c8ou hunancosvie O3MOACHOCIU UTU YMEHUE «HCUMb €O 6Kycom» <...> [20, c. 69].

[lepeBo G€33KBUBAJICHTHOM JIGKCUKHU MyTeM Moja00pa aHajora Tpelyer
BHUMATEJILHOTO OTHOIIIEHUS K KOHTEKCTY BO M30€KaHNE HETOUYHOCTEU U SBHBIX
omubok. Tak, HanpuMep, HeYJJaUYHbIM BBITJISIAUT MEepeBo (hparMeHTa U3 pomMa-
Ha A. Kamio «Uymay (1947) (nepeson H. M. XKapxosoit, 1969), rae purypupy-
€T CJI0BO Un store:

A gauche, un café <...> s abritait sous un store oblique de grosse toile jaune [24, p. 114].

Haneso rage <...> nvlmanocv yKpulmvbcs N0O KOCLIMU WIHIOPAMU U3 NIOMHOU HCENMOU
mxanu [10, c. 149].

OLICBI/I)IHO, 9TO pCUb, CKOPECC, UACT O TCHTC UJIN MAaTCPUYATOM HABCCC HAll

OKHaMH Kade, KOTOPBIH TaK)Ke Ha3bIBAIOT Mapku3ou. OOpamieHne K ppaHIrys-
CKHUM TOJIKOBBIM CJIOBapsIM ITOKAa3bIBa€T, YTO 3HAYECHHUE CJIOBAa UN StOre MOKeT
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B 3HAYUTEJILHON CTENCHU BapbUPOBATHCA, U B IICPCBOAAX APYI'UX HpOI/IBBCI[CHI/Iﬁ
CMYy COOTBCTCTBYIOT 0oJj1ee TOYHBIE O9KBHUBAJICHTBI, YIUTBIBAIOIIHNC KOHTCKCT:

<...> on entendait l’épicier qui baissait son store orange <...> [35, p. 88].
<...> ObLIO CALIUHO, KAK bakaneuuux onyckaem opamnoicesvitl menm [16, c. 371].

1l ouvrit la porte de son bureau, <...> jeta sa veste sur une chaise et remonta les Stores
[25, p. 128].

OH omKpwvLl 08epb ceoeco Kabunema, <...> OPOCUNL NUONCAK HA CMYIL U NOOHSI HCANIO3U
[7, c.220].

YacTo HE0OXOAUMOCTh MOUCKA aHAJIOTa OMPEAEIISIETCS HEBO3MOKHOCTBIO
IIOCJIOBHOM Mepefayd yCTOMYMBOIO CIIOBOCOYETaHUs. Tak, CI0KHOCTH IpEN-
craBisieT nepeBoa Belpakenus le fond de |’air, koropoe OykBaabHO O3HAYaeT
‘IHO BO3ayXa’, a B CIOBAapsIX OMpEIENsieTcsl Kak pa3roBOPHBI 000pOT CO 3Ha-
YCHHUEM ‘OCHOBHAs TemIiepatrypa Bo3ayxa’. Pacxoxei siBisercs ¢pasa Le fond
de l’air est froid / frais, koTopas yka3sIBaeT Ha HHU3KYIO TEMIIEpaTypy BO3IyXa
JlayKe TP yCIOBUU COJIHEUHOM norojbl. [Tucarensuuna Open Baprac B pomane
«Xonoanoe Bpems» (2015) ncnonb3yeT JaHHOE BBIPAXKEHHE KAK OCHOBY IS
A3bIKOBOM HIPBI, 337aBAsICh BOIIPOCOM O TOM, YTO «ECIU y BO3AyXa €CTh JTHOY,
3HAQYUT €CTh U «BEPXYLIKA»:

Tout premiers jours d’avril, le temps s adoucissait a Paris, mais le fond de I’air était froid.
<...> Le fond de air. S'il y avait réellement un fond de I’air, comment appelait-on [’autre
partie ? Le dessus de | air ? [36, p. 9]

B nepevix uucnax anpens 6 Ilapusice nomeneno, o éce pagno x0100 covauuu. <...> Co-
oauuii xonoo. Ilovemy cobauuti, a He kaxoiu-mo opyeou? Cobaxu Kaxk-mo no-0coOoMy
mépsnym? 3, c. 7]

B nepeBojie Hy>)KHO OBLIO HE TOJILKO MEPEaTh SA3bIKOBYIO UTPY U CBSI3aH-
HBII C HEW roMopuUCTHUECKHN 3(P(HEeKT, HO U KaKUM-TO 00pa3oM COXpaHUTh
CMBICJI, CBSI3aHHBIN C ONTMCAHUEM MOTOAHBIX YCIOBHI. ABTOp MepeBoja poMaHa
M. A. 3oHMHA HaILIAa BBIXOJI M3 MOJ0KEHHUS, HCIIOJIH30BaB YCTOMYUBBIA 000POT
X000 cobayuil, YTO MO3BOJIUIIO PEUIUTh U Ty U IPYTYIO 3a/1a4y.

Hcnonb30BaHue KadbKUPOBAHUS IS Mepeaadyr O0€37KBUBAJICHTHOM JICK-
CUKM MHOTJa OIHUOOYHO MpENCTaBIsETCS HaubOojee OUYEBUIHBIM BapUAHTOM.
Hanpumep, cioBocoderanue Une baie vitrée B kauecTBE CIIOBAPHOTO COOTBET-
CTBUSI MMEET KAJIbKUPOBAHHBIM TIEPEBOJ ‘3aCTEKIEHHBIM Mpoém’. (OmHAKO
B JIMTEPATYPHBIX TEKCTaX TakKas KaJlbka MPaKTHYECKU HE UCIOJIb3YETCS, YCTY-
nas MECTO METOHUMHUYECKOMY TMepeBOay (okoHHOe cmekno) Wih (YyHKIHO-
HaJbHBIM aHajoraM ¢ 0oJjiee 0OIIKM (0KxHO) WU 00JIee KOHKPETHBIM (nanopam-
HOe OKHO, WUPOKoe (hpanyy3ckoe OKHO, BUMpPUHA) 3HAYCHHUEM.

Le gargon en veste bordeaux m’a indiqué une table, au fond, prés de la baie vitrée
[34, p. 15]. <...> (je) contemplais Paris derriére la baie vitrée [34, p. 19].
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Oguyuanm 6 60po06oI KypmKe yKazal MHe Yy2loeol cmoiuk y okua [14, c. 246]. <..>
s cman cmompems Ha Ilapuowc wepes okonnoe cmexno [14, c. 250].

<...> il faisait bon a l'intérieur alors que, par l'immense baie vitrée, je voyais ['océan <...>
[25, p. 14]. <...> il la regardait a travers la baie vitrée du Clark’s [25, p. 219].

<...> 8 0oMme ObLIO MeNnJio U YIOMHO, A CHAPYICU, 3d 02POMHLIM HAHOPAMHBIM OKHOM, <...>
[7, c. 28]. <...> on cmompen na nee uepes eumpuny «Knaprcar [7, c. 368].

La baie vitrée donnait sur une terrasse de briques [28, p. 62].
Hlupokoe ¢ppanuyy3zckoe okno 6vixoouno na kupnuunyio meppacy [17, c. 40].

Bmecte ¢ TemM MHOrJa MMEHHO KaJlbKUPOBaHUE BBICTYIAeT Haubolee
NOAXOASAIINM perieHueM. Tak, Ha3BaHUE TPAJAUIIMOHHOTO Oirofa (ppaHiry3cKoi
kyxau une poularde demi-deuil, ymomsuyToe B panHeMm pomane P. MapteHa
ato 'apa «Cranosiienue» (Devenir!, 1908) [31, p. 17], B oqHOM M3 CTyACHYE-
CKHX IEPEBOJOB OBLIO MEPEIaHO KaK «IOJyTpaypHasl Kypuila», TOrja Kak ro-
pa3io TOYHEE M yJayHee BBIMJISIUT Kallbka «IyJsipka B moyiyTpaype». Benb
cioBo poularde Bomuto B pycckuii s3bIK, 0003HA4Yasi OTKOPMIICHHYIO XOJIOIIE-
HYIO KypHIly, @ TEPMUH nOIyMpayp OTChUIAET K KYJbTYPHBIM TPAIAUIUSAM U HC-
MOJIB3YETCs 3/1eCh B KauecTBe MeTaophl: YepHbIe Tprodesn, BbUTOKEHHBIE Ha
IpyJIKE MYyJISPKA, HANOMUHAIM COYETAHHE IBETOB, KOTOPOE JOMYCKAJIOCH
B OJICXI€ BJIOBBI B IIEPHUO]T HECTPOTOr0 Tpaypa, Uilu MOIyTpaypa.

K onucarenbHOMy TepeBO/ly Kak CrocoOy nepenadyd 0€33KBUBAJICHTHOM
JIEKCUKHU 4YacTO MPUOEraroT, KOrja pedb UJET O OBITOBBIX PEAMSIX WIH KyJb-
TYPHO-MapKUPOBAHHBIX MOHSATUSIX, OTPAKAIOIIUX CIIEIUDUIECKUE YEPThI KYIb-
Typbl, HAllMUOHAJIBHOIO MEHTAJIUTETa U TPAAULNNU OIPENEIICHHOU S3bIKOBOM
obmrHoctu. HeBo3moxkHO mepenars oguum ciaoBoM une lavalliere, 1. e. mmpo-
KW MIEHHBIN EeJIKOBBIA OAHT, MOJYYUBIINNA CBOE Ha3BaHHE B 4eCTh (aBOPUT-
xu Jlrogosuka XIV reprorunu ae JlaBanbep (1644—1710). CTOUT OTMETHTB,
YTO CJIOBO BOIIIO B IMIMPOKHUM 00MXo1 B mocneaHed Tpetu XIX B., koraa 3aBs-
3aHHBIA 0AHTOM Ha 1ee map@ cTaa JIOOMMBIM aKCecCyapoM XYI0KHUKOB, CTY-
JIEHTOB M B I1IEJOM TBOPYECKON HMHTEJUIMTCHIMU. JTa JeTajlb TyajeTa Io-
NPEXKHEMY COXPAHSET MOIMYJISIPHOCTh B ONPEIEICHHBIX Kpyrax: B YaCTHOCTH,
OHA SIBJISIETCS BU3UTHOM KapTOUYKOW HM3BECTHOrO (PPAHIy3CKOIO MaTreMaTHKa
Cenpuka Buuianu.

B nepeBone pomana A. Kamro «Uymay» cioBo une lavalliere ommbouno
nepenano H. M. XKapkoBoii kak earcmyx-oabouxa [10, c. 128]. OnucaTenbHbIN
NEepeBOJ JAHHOTO CJIOBA MO3BOJISIET YATATENIO COCTaBUThH 00Jiee TOUHOE Mpe/I-
CTaBJ€HUE O mpeaMere. B kadecTBe mpumepa MOKHO MPUBECTH (PparMeHT U3
pomana M. bapOepu «3OnerantHocts &xuka» (2006) B nepeBone H. C. Mabie-
Bu4 u M. 1O. KoxxeBuukosoii (2009):

Cet apres-midi, M. Arthens porte une grande lavalliére a pois qui flotte autour de son cou
de patricien <...> [22, p. 20].

37



Cezo0ns nHa 61a20poOHOl ulee Mecbe Apmanca Kpacyemcs 3a63a3aHHbLIL OAHMOM WeIKO-
evlit wapg 6 copowex <...> [1, c. 28].

OpHako HEJAOCTAaTKOM OIHUCATEIBHOTO MEPEeBOJA SBISETCS YUIMHEHUE
U yTsKeIeHue ¢Qpasbl, YTO MOKET OTPA3UThCS HA PUTME TEKCTa B IEJIOM. DTy
O0COOEHHOCTH OIMCATENILHOTO TMEPeBOJa MOXKHO MPOUJUTIOCTPUPOBATH HA TPU-
mepe cioB juilletistes u aositiens, koTopeie HCIONB3YIOTCS BO PpaHIMK I Jc-
JICHUSI )KUTEJIEW Ha TeX, KTO MPEANOYUTAET WU BBIHYXKJICH MPOBOJUTH OTITYCK
au60 B utoJe, 1100 B aBrycre. B pycckoMm si3bIke OTCYTCTBYIOT CTOJIb KE EMKHE
COOTBETCTBUS JIJIsI 3TUX CJIOB, 0OpAa30BaHHBIX OT HA3BaHUU MECAIIEB, MOITOMY
nepeBoaunky kuuru Huxonst Mateé «M netu ux nocne Hux» (2018) C. FO. Ba-
cuibeBoit (2020) mpunuioch NpUOETHYTh K JOCTATOYHO JUIMHHOMY M TPOMO3/I-
KOMY Pa3bsICHUTEIIbHOMY EPEBOAY:

A la radio, ’animateur souhaitait de bonnes vacances aux aoiitiens, et bon courage aux
juilletistes qui allaient reprendre le taf lundi [32, p. 65].

Ilo paouo ouxmop dcenan xopouwieeo omovixa mem, Kmo yXoOum 6 OmnycK 6 aszycme,
u yoauu mem, Kmo yxo0um 6 OMnycK 6 urojie u 8 NOHeOelbHUK 00IHCEH 8038DAUAMbCS HA
pabomy [13, c. 68].

B HEKOTOpBIX clydasx MOJ00p ASKBUBAJICHTA OCIIOXKHSICTCS TEM, YTO
(b paHIy3CcKOe CIOBO MOXKET BBICTYIATh KaK C MOJOKUTEIBbHON, TaK U C OTpHIIa-
TEJIbHOW KOHHOTAallMe, U B MEPEBOJEC HEOOXOJAMMO BEpPHO €€ IMepenarTh.
Hanpumep, ctonb HeoaHO3HAUHOE (PaHIy3CKOTo MOHATHE, Kak dépaysement,
HE MMEET aHAJOTHYHOTO COOTBETCTBHUS B PYCCKOM si3bIke. B 3aBHCHMMOCTH OT
KOHTEKCTa, HAJIMYUSI WJIM OTCYTCTBHSI OTPUIIAHUS JAHHOE CJIOBO, & TAK)KE OJTHO-
KOPEHHBIC TJIaroJibl WM MPUYACTHS TIEPETAOTCSA JTUOO KaK HEYTO IMO3UTHBHOE
(nepemena obcmanoexu, pazeesmvcsi 60anu om pooumvl, KAk ooma), 0O,
HA000POT, B HEraTUBHOM KJI0YE (6€300MHOCMb, 8blOUMDbLL U3 KOJLEUW):

Comme dépaysement, ¢a ne va pas loin ! [23, p. 173]
s nepemensl oo6cmanosku ne max yoc mnozo! [2, ¢. 165]

Vous savez comment sont les gens: ils partent au bout du monde pour se dépayser <...>
[36, p. 72].

Bui oice 3naeme, kak smo npoucxooum — 1100u OMNpAGIANOMC Ha Kpall céema, ymoovl pas-
eesmucs 60anu om poounst <...> [3, c. 70].

Je crus percevoir ce vertigineux dépaysement que Charlotte devait ressentir souvent: un
dépaysement presque cosmique [30, p. 236].

MHne uyounocw, s nocmue 201080KpYHCUMENbHYIO 0e300mMHOoCcmb, Komopyio Lllapromma,
OO0JIIHCHO ObIMb, YACMO OWYWANd, — 0€300MHOCHb noumu Kocmuyeckyio [12].

En Alger, Laprade serait bien dépaysé <...> [21, p. 245].
B Anorcupe Jlanpao uyecmeosan 6wt ceds evtoumsim u3 koneu <...> [19, c. 508].

38



—Vous ne serez pas dépaysé, ici... Vous connaissez bien | 'appartement... [34, p. 43].
— Bwi 6yoeme 30ech kak 0oma... Keapmupa eam xopowio uzeecmua... [14, c. 282].

PaccMmoTpeHHble npuMepbl nepenadn 0€33KBUBAJICHTHOW JIEKCUKHU B Tie-
peBOJIax MPOU3BEICHUIN (PpaHIly3CKON XYHA0KECTBEHHOU JIUTEpaTyphl MOKAa3bI-
BAIOT, YTO B 3aBUCUMOCTHU OT 3a/1a4, KOTOPbIE CTABUT TEKCT, IEPEBOAYUK MOXKET
BOCITIOJIB30BaTbCS PA3HBIMU IMEPEBOAUYECKMMHU cTparerusiMu. HeoOxoaumocTthb
COXPAHEHUS SA3BIKOBOU HUIPBI, BOCCO3JAHUs aBTOPCKOI'0 FOMOpPa WM BOCIIPOU3-
BEJICHUA KPACOYHOCTU aBTOPCKUX OIMCAHUM 3aCTaBIIAET UCKATh TO MEPEBOAYC-
CKO€ pelIeHHE, KOTOPOEe OKaXKeTCs HanboJiee yJauHbIM B KOHKPETHOM CITyyae.
BrisaBuTh noaxonsiiee 3Ha4€HUE JIEKCUYECKON €IUHUIIBI MOYKHO HA OCHOBAaHUU
TOJIKOBBIX CJIOBapEil U CIIPAaBOYHUKOB, HO ONPEACIIAIOMMM (haKTOPOM B BbIOOpE
TOW WM UHOU IEPEBOJYECKOW CTPATErMU BBICTYIIAET KOHTEKCT. TpyaHOCTH,
BO3ZHMKAIOIINE MPU MEPeBOJie O0€33KBUBAICHTHOW JIEKCUKH, TAKXKE MOTYT IIO-
CIly’)KMTh OJHUM M3 apryMEHTOB B I0JIb3y HEOOXOJWMOCTH BBINOJIHEHMS IO-
BTOPHBIX IIE€PEBOJOB KHHUI, OCTAaBUBIIMX CJ€J B HMCTOPUU JIMTEpATyphl, IO-
CKOJIbKY 3TO MO3BOJIUJIO Obl HCTIPABUTh HETOYHOCTH M, BO3MOXKHO, HailTH Oosee
aJIeKBaTHBIE CIIOCOOBI Mepeaul 0e37KBUBAIIEHTHOM JIEKCUKH C YYETOM 3BOJIIO-
LUU S3bIKA.
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VIIK: 81°255.2

ITIOOMA A. C. IYHIKUHA «I'PA® HYJINH»
B IIEPEBO/JIE JIYU AEJATPA

K. II. KosiecuukoBa
JlureparypHubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKoro

B crartbe ananmmsupyercs HepBblid mepeBoja MymKHHCKOW mosmbl «I'pad Hymuw» Ha wura-
JbSHCKUHN s3bIK, BhIMONIHEHHBIW Jlyn Jlematpom. MccneayroTcs moaxona mepeBogdMkKa K paboTe
C TeKCTOM H (OpMOI MPOU3BEACHUS, ACTAIN, MOTEPSIHHBIE NP TepeBojie. PaccMaTpuBaeTcs, Kak
NIEPEBOJYHK MEPEAAI B UTAIBIHCKOM TEKCTE JI€TaJIM, OTCHUIAIOIINE K PYCCKOHN KYJIbTYpeE.

KiroueBbie ciioBa: A. C. IIymkuH, Xy/105)KECTBEHHBINH MEPEBOJI, UTATBIHCKHM S3bIK, «I'pad
Hymnun», JI. lenatp.

The Poem Count Nulin by A. S. Pushkin Translated by Louis Delatre

K. P. Kolesnikova
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

This article analyzes the first translation of Pushkin’s poem Count Nulin into Italian, made
by Louis Delatre. It examines translator’s approach to the text and its form, as well as details lost in
translation. It also explores how the translator conveyed specific features of Russian culture in the
Italian text.

Key words: A. S. Pushkin, literary translation, Italian language, Count Nulin, L. Delatre.

ITepeBoas! IlymiknHa Ha UTAIBAHCKUN SI3BIK MOSIBUJIMCH JOBOJIBHO PaHO.
Yxe B 1828 r. OblTH co37aHBI MEPEBOJIBI CTUXOTBOpeHU# «Jlemon» u «IIpo-
POK», BBIITOJHEHHbIE MUHBITO Pruun, oqHaKo HameyaTaad UX TOJBKO CITYyCTS
Bek. B 1834 r. mymkunckuit «KaBka3ckuid MIEHHUK» OBbUT OMyOJMKOBAH B IIe-
peBosie AHTOHMO POKKUmIXKaHU, Yepe3 TpH Tojia MOSIBISETCS €lle OAUH MMEPEBO/
ATOTO K€ MPOU3BENICHUS, CO3JaHHbIM HEW3BECTHBIM TockaHiem. B 1841r.
[IymkuHeiM HaunHaeT 3aHuMarbes Yeszape bouuenna [1]. On nepeBoaut «Ilu-
KOBYIO namy», «baxuucapaiickuii pontan», «KaBkasckoro miaeHHUKay», «llbI-
ran» u «bpaTbeB pa300HHUKOBY.

Takum obpazom, JIyn lenarp, ¢paniry3, Beipocimii B UTanuu, oka3biBa-
€TCs JAJICKO He MepBbIM nepeBoquukoM [lymkuna: ero coopuuk «llosTnueckue
paccka3bl Aunekcanapa IlymkwHa, pycckoro mosta» Bbeimen B 1856 r. [3].
B Hem nosiBuiicst iepBeii niepeBol «EBrennss OHeTMHa» Ha UTANbIHCKUM, KPO-
Me Hero B cOopHuk Bonun «baxuuncapaiickuii pontan», «L{pirans» u «Kapkas-
CKHI TUICHHUKY, a Takxke «['pad Hymun» u «IlonraBay.

B kon1e npeaucioBust kK cOOpHUKy Jlenarp oObsICHSET MPUHIIUIIBI, KOTO-
PBIMU OH PYKOBOJICTBOBAJICS IIPH IepeBoie. Tak, Mo ero MHEHUIO, IIPU MEPEBO-
JIe ¢ APEBHETPEUECKOTO U JIATBIHU CTOUT COXPAHATh MAKCHUMAJIbHYK) TOYHOCTb,
TaK Kak JI00OW aHTHUYHBIA TEKCT SIBJSIETCS BAXKHBIM JIJISI HAYKU HNaMATHUKOM.
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Opnako, Korja Aejio JOXOAUT A0 COBPEMEHHBIX €My aBTOPOB, JlenaTp ocrasis-
€T 3a cO00M MpaBo 0OXOIUTHCS C MPOU3BEICHUEM JOBOJIBHO CBOOOIHO, BILUIOTH
710 TOTO, YTO, TIO €r0 MHEHHUIO, MEPEBOTYNK MOKET yOUpaTh U3 TEKCTa HEKOTO-
pBI€ OTPBIBKU U JETAIH, KOTOPBIE KAXKYTCSI €My HEHYKHBIMHU.

Uro kacaercs (opMmbl, IEPEBOJ CAENIaH B mpo3e. AO3albl MOYTH BCeraa
COOTBETCTBYIOT cTpoam. B penkux ciaydasx omHa cTpoda B OpUTHHAIE COOT-
BETCTBYET JBYM a03aiiaMm B mepeBojie. Yaie Bcero Tak pa3fenstoTcsi CTpodbl,
OJIHY 4acTh KOTOPBIX 3aHUMAET MMOBECTBOBAHUE, a IPYTYIO — IIpsiMasi peyb.

Kak yxe roopusioch, B iepeBojie JlenaTp omyckaer HEKOTOpbIE ACTallu,
KOTOpbIE€ OH MOCUYHUTAIl HEHY)XHBIMU. Tak, HarpuMep, OH yOupaeT yInoMUHAHHE
0 TOM, 4TO TIcapu u3 BTopoi ctpouku «I'pada HynuHa» HOCAT OXOTHUYBH yOO-
PBI, IOCYUTAB 3TO, BUANMO, OYEBUIHBIM. 3aTO OH JIO0ABIISET, UTO ITH KE TICaApH
CHIAT Ha KOHSX IN gran gala, 4To MOXXHO TEPEeBECTH KaK «TOPIKECTBEHHO,
HapSIHO OJETHICY.

VY Ilymkuna: [lopa, nopa! poca mpyosm; / Ilcapu 8 oxomuuusux yoopax / Yem ceem yowc
Ha Kousix cudsm, / bopswie npvicarom na ceopax [2, c¢. 170].

B nepeBone Jlenarpa: Presto! Presto! | corni rimbombano; i bracchieri in gran gala stanno
in sella sin dall’alba; i levrieri saltellano nei guinzagli [4, p. 23].

[Toctpounslii nepeBoa: «Ckopeit! Ckopeii! I'poxouyT pora, HapsiAHble IICAPH CUISAT B CEl-
Jie ¢ BOCXOa COJIHIIA, OOp3bIe MPHITAIOT HA IPUBSI3N».

Cpenu MOTEpsSHHBIX JeTaled MOXHO OTMETUTh HMeHOBaHHE (CaHKT-
[lerepOypra: Ilymkun, npencrasnsas ['padpa Hynuna, naszeiBaer ropoa Ilerpo-
nosieM. [lenatp ke octaBui npocro «llerepOypr», mocuntaB, BOZMOXKHO, YTO
UTAIbSIHCKUHM YUTaTE b MOJOOHYIO CMEHY Ha3BaHUS HE MOKWMET U 3aIyTaeTCH.

VY Ilymkuna: Ckazamo, kak 4yoHulii 36epys, / B Ilemponons edem on meneps (2, ¢. 173].
[Mepeson Hdenatpa: <...> egli si trasporta a Pietroburgo per farvisi vedere come un animal
curioso [4, p. 26].

[TocTpounsit epeBoa: «<...> oH eneT B IleTepOypr, 4ToObI Ha HETO CMOTpPENH, KaK Ha 3a-
0aBHOTO 3BEPS.

Jlenatp youpaetr u ynoMmuHaHue o nopojie codaku. B opurunane Ilapamry
OoynuT wnuy xocmamolii, a B epesoze il cane barbetto, yto MoxxHO nepeBecTH
KaK «KocMmaTtasi» Win OyKBalbHO «Oopoparast cobaka». Takas ¢opmynupoBka
BBI3bIBACT aCCOLMAIIMU CKOPEE C TOPOA0i OapOeT, a He CO MIMHUIIEM.

VY Ilymkuna: Ho wnuy kocmamotit, 60pye 3anas, / Ilpepsan [lapawu xpenxuii cow
[2, c. 177].

[Tepeson Jlenatpa: <...> se il cane barbetto che si mise a guaire non avesse svegliato
Prascovia [4, p. 28].

[TocTpounslii mepeBof: «<...> eciau Obl He KocMaTasi / Gopoaarasi codaka, KoTopas 3anas-
na u pa3oyamia [IpackoBbioy.
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OnuckiBasg orbe3a rpada, [lymkuH He yTOUHSET, YTO UMEHHO mbeT [1u-
Kap, OJJHAKO MO0 KOHTEKCTY MOHSTHO, YTO peub uAeT 00 ankorose. Ilpu stom
yIOMUHAHUE CTaKaHa, a HE PIOMKHU yKa3bIBaeT Ha BUHO, & HE Ha 00Jiee KPEIKHil
HanuToK. Jlenarp ke HanpsiMyro MUIIET, 4To [InKkap BB BUHA.

Texcr Ilymikuna: Yore nookpenus ceos cmakamom, / Iuxap Kpsxmum 3a 4emMOOAHOM
[2,¢c. 178].

Ilepeson lenatpa: Picard, che si é ristorato le forze con un buon sorso di vino, si lagna di
dover di nuovo ripor la roba [4, p. 31].

IMocTpounslii iepeBo: «ITukapa, BOCCTAHOBUB CHJIbI XOPOLIMM IJIOTKOM BHHA, KaTyeT-
Cs1, YTO OH JIOJDKEH CHOBA CKJIA[BIBATH TTOKUTKH.

B xoniie myx Haranbu [1aBioBHBI TOBOPUT, YTO HATPABUT IICOB Ha Tpada
Hynuna. B nepeBone B1o6aBok OH cpaBHUBAET rpada ¢ 3ai1iem.

Tekct [lymkuna: <...> umo ecau max, / To epagha on suzscamo 3acmaseum, / Ymo ncamu
oH e2o 3ampasum [2, c. 179].

[lepeson Jlenarpa: <...> e che lo caccerebbe a furia di cani come una lepre [4, p. 31].
[ToncTpounslii mepeBoI: «<...> W YTO OH HATPABUT HA HETO SPOCTHHIX TICOB, KAK Ha 3aiilay.

[lepeuncieHHbIC OTCTYIUICHUS OT OPUTHMHAIA HE OKa3bIBAIOT CYIICCTBCH-
HOT'O BJIMSTHUS HA BOCIPHUATHE TEKCTa. B OONBIIMHCTBE ClTydaeB OHU OTPAKAIOT
JMYHBIE MPEINOUYTEHUSI TIEPEBOTINKA, KOTOPBIA JOOMBAJICS XOPOIIETro 3BydYa-
HUS TEKCTa ¥ OOJIBbIIEH SICHOCTH JUTSl UTATbIHCKUX YHTATEIICH.

Jlenatp m00aBiiseT JOIMOJIHUTEIbLHOE OOBSICHEHHWE TaM, TIe TpeOyercs.
DT0 Kacaercs, HapuMep, AeTaliel, KOTopble 0e3 TpyAa YJIOBHT PYCCKOTOBOPS-
UMM YUTaTEllb, HO HE MOUMET UTalbgHEl. [IpuMepom Takou aeranu sBISIETCS
yekMeHb — BEPXHSS OJCKIA Y KA3aKOB, a TAKXKE Y psAlla TIOPKCKUX HApPOJIOB.
YroObl mepemaTtb CMBICT 3TOTO cjioBa, Jlemarp pemmaer 3aMEHUTh €ro Ha
un soprabito tartaro («ratapckas BepxXHssS OJSKIa»). B HEKOTOPBIX ClIydasx
KyJIbTYPHBIA KOHTEKCT TepseTcs 0e3 morepu oOmiero cMeicia. Tak, CJIOBO Ky-
wax 3aMeHseTcs Ha Cintola, uro B mepeBojic 03HAYAET «ITOSICH.

Texcr Ilymkuna: Yexmens samanymoiii Ha nem, / Typeykuii Hodc 3a Kywiakom, / 3a nazy-
xotl 60 pasiyicke pom, / M poe na 6ponszosoil yenouke [2, c. 170].

[TepeBox Menarpa: Ha indosso un soprabito tartaro, un coltello turco a cintola, una
boccetta di rum ad armacollo, e un corno appeso a una catena di bronzo [4, p. 23].
IToctpounslii mepeBoa: «Ha Hem Tatapckmii miam, Ha mosice TYPELKHHA HOX, OyThIIKa
poMa Ha TepeBs3H, U Por Ha OPOH30BOI LIETIOUKEN.

EcTh B OpUTMHAIILHOM TEKCTE NETaJH, KACAIOIIUEeCs KyJIbTYPHBIX pa3iiv-
4uid, KoTophie Jlenarp nepesen HenpaBwiIbHO. haba OH mepeBen kak una vecchia,
4TO O03HayaeT «crapyxa». OngHako B Poccuiickoii umnepun 6aboi Ha3bIBaIM 3a-
MYHIOIO KPECThSIHKY C JA€ThMH, HE 0053aTeNIbHO MPEKIOHHOTO Bo3pacTa. Taxxke
[0 KakoW-TO MpUYUHE B mepeBoje 0aba Bemiaer Oeiabe B MOMEUICHUH, & HE Ha
ynuie, Ha 3a6ope. DT0, BeposTHEE BCEro, OMMUOKa epeBoIYHKa.
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Texcr [lymkuna: [llna 6aba uepes epsasmuwiii 080p / benve nosecumsv na 3abop (2, c. 172].
[Mepeson lenatpa: <...> una vecchia attraversava il cortile fangoso per andare a stendere
la biancheria nel chiuso [4, p. 24].

[ToacTpounslit mepeBoI: «<...> cTapyXa UAET Yepe3 IPA3HBIA 1BOP, 4YTOOBI MOBECUTH Oelbe
BHYTPH).

Jlpyrast moTepsBIIascs Ipu NepeBoje dTHOorpaduyeckas peains — CeHH,
B KOTOpBIE BXOJST MepcoHaxu. BmecTo cioBa cenu JlenaTp ucmonb3yeT ClIOBO
vestibolo, B mepeBoje o3Haudaromee «BECTHOOLY) WIH «IIEPEIHST», UTO BCe-
TaKyd MEHSET mpejacTtabieHue o qoMme Haranbu [1aBinoBHBL. JTO, moxanyi, ca-
Mas rpy6as ommuobka, qonyiieHHas /lematpom mpu paboTe ¢ OpUrhHAIIOM.

Texkcr [ymikuna: Bom y kpolivya,; som 6 cenu 6xoosm [2, ¢. 173].
[epeBon Jlenarpa: Salgono sul verone; entrano nel vestibolo [4, p. 25].
[Toctpounslii nepeBo: «OHM MOJAHUMAIOTCS HA KPBUIBIIO, 3aX0/IST B MEePETHIOI0Y.

Jlenatp He cieayeT eIMHOW JIOTUKE NpU padoTe ¢ UMEHAMU MEPCOHAKEN.
IlymkuH cHayaia npeacraBiseT IJIaBHy0 repouHro Harameil, a noToM nuuier,
yTo OyzaeT Ha3biBaTh ee «Hatanbs [laBnoBHa». [lenarp TpaHCaUTEpUpPyET UM
Y OTYECTBO, HO Itepen 3TuM usMenser «Haramy» Ha «Tanbroudy)» — yMEHBIIHN-
TeJIbHYI0 (hOopMy, 0OpPa30BAHHYIO 110 UTATBSIHCKOW MOJIEIH.

Texcr Ilymkuna: (Ax! s 3a6win eti uma oamv. / Myowc npocmo 36an ee Hamawa, / Ho mvr —
mbl 6ydem nazvieams / Hamanws Iasnosua) <...> [2, c. 171].

ITepesoa enarpa: (Ah che mi sono scordato di dirvi il suo nome! Suo marito la chiamava
Taliuccia; noi la chiameremo Natalia Pavlovna) [4, p. 24].

[Toctpounslii mepeBoa: «(Ax, s 3a0bl1 ckazaTh ee umsa! Myx 3Ban ee Tanabloudeil, MblI
HazoBeM ee Harainbs [laBinoBHa)».

[Ipr 3TOM MMEHa CIIYyT OH IOJHOCTBIO U3MEHWI C PYCCKUX HA UTAJIbSH-
CKHE.

Texcr Ilymxkuna: <...> @uaska, Bacvka! / Kmo mam? cxopeii! Bon mam xonacka: / Ceii-
yac eesmu ee Ha 06op / U bapuna npocumsv obedamu! / Jla scus au on?.. becu nposedams! /
Ckoperi, ckopeii! [2, c. 172].

[TepeBon Menarpa: Filippo, Basilio!l Ehi di casa! Presto! é ribaltata una calescia!
Conducetela qua, e invitate a pranzo il viaggiatore.... ma sara vivo?... andate a
domandarne.... presto, presto! [4, p. 25].

[Toctpounsrii nepeoa: «®uaunmo, bazuimo! Bel, y noma! beictpee! Konsicka nepeepHy-
nace! [IpuBesuTe ee croga u mpuriacute rocts odeaars... Ho xuB mu on?... Uaute u cripo-
cure... beictpee, ObicTpee!»

Uro kacaercs ciyru Ilapamm, B 3ToM cinydae Jlenarp 3aMeHSIET KPATKYIO
dbopmy umenu mnonHbIM «IIpackoBesi». Pycckuit untatens mo omgHoN dopme
MMEHU MOHUMAET, 4To nepea Hartanwpel 11aBnoBHON CTOUT 4ENOBEK HHUXKE CTa-
TyCOM, TaK Kak Bpsi/i JU JABOPsIHKY Ha3Banu Obl [lapameit. bosee toro, camo
nMs [IpackoBbsi HEXapaKTEPHO ISl ABOPSHOK, TaK HA3bIBAIM ITPEUMYILIECTBEHHO
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KpecTbsiHOK. OJTHAKO JJIsl UTANBSHIIEB 9TO HEMOHATHO, Tak uTo Jlenmatp mobas-
J€T yrouHenue, uto Ilapama, [IpackoBbs B €ro nepeBoe ABISETCA CIYTOM.

Texcr [lymkuna: Hamanws [lasnoeua pazoema, / Cmoum Ilapawa nepeo wueti [2, c. 174].
Ilepeson Menatpa: Natalia Pavlovna é spogliata; sta davanti a lei la sua cameriera
Prascovia [4, p. 27].

IToctpounsiit nepeson: «Haranes [1aBnoBHa pasaera; nepen Hel ee ciays:kaHka IlpackoBbs».

Cpenin HE3HAUYNUTENBHBIX U3BMEHEHU MOXKHO OTMETHUTH, 4TO [lenatp nepe-
BEJl Ha3BaHUE poOMaHa, KOTOpbIM untaeT Haranbs IlaBnoBHa, Ha (QpaHITy3CcKui
A3bIK, XOTS B OpWUTMHAJE HA3BAHUE, KAK U OCTAIBHOM TEKCT, HAMMCAHO IIO-
PYCCKH.

Texct Ilymkuna: Ona cuoum nepeod oxnom; / I[lpeod neii omxpoim wemeepmoiti mom / Cen-
mumenmanvro2o pomana. / JIoooev Inuzel u Apmana, | Hno nepenucka ogyx cemeit. |
Poman knaccuueckoii, cmapunnoiii, / Ommenno OnuHubll, OnunHbLI, OauHKbIl, / Hpasoyuu-
menbHbull U YunHbll, / be3 pomanmuueckux 3ameti [2, c. 171].

ITepeson [lenatpa: Sta a sedere innanzi alla finestra; sul tavolino giace aperto il quarto
volume d’un romanzo sentimentale intitolato: Amours d’Elisa et d’Armand ou La
correspondance de deux familles; romanzo classico, antico, lungo, lungo, lungo, morale,
decente e scevro di sottigliezze romantiche [4, p. 24].

[Tonctpounslii nepeBo: «OHA CUIUT MEpPE]] OKHOM; Ha CTOJIUKE JIE)KUT YETBEPTHIM TOM CEH-
TUMEHTAJIbHOTO poMaHa mnoja Ha3BanueM: Amours d’Elisa et d’Armand ou La
correspondance de deux familles; poman kiaccuyeckuii, CTApUHHBIHN, JUTMHHBIN, UTHHHBIH,
JUITMHHBIN, HPaBOYYUTEIbHBIN, JOCTOMHBIN U JUIIEHHBIH POMaHTUYECKIX TOHKOCTE.

IIpoananuszuposas niepeBon Jlyum [lenatpa, MOXKHO NPUUTU K BBIBOAY,
YTO, HECMOTPSI Ha HEKOTOPbIE U3MEHEHHbIE €T, OOUIUN CMBICT MPOU3BEE-
HUs nepenad xopouo. M3MeHeHni, KOTOpble 3HAYUTEIIbHO MEHSIOT IIPEICTaB-
JIEHHE O MEPCOHAXKAX U CIOXKETE, HEMHOI'0, 1 OHU CBA3aHbl B OCHOBHOM C DTHO-
rpauYecKuMU peanusimMu.
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CTUIMCTHNYECKHE OCOBEHHOCTHU HOBEJLJIBI
«CMEPTb B BEHEIIUW» T. MAHHA U UX IIEPEJJAYA
B IEPEBOJIAX HA PYCCKHMU A3bIK

A. U. bekkepman
Jlureparypubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKkoro

B cratbe paccMaTpuBarOTCs CTUIIMCTUYECKHE 0COOEHHOCTH HOBeJUIbl «CMepTh B Benerum»
T. MaHHa: TEKCUYECKHE MTOBTOPHI, AJUTMTEPALMS U PUTMUYECKAsE OpraHu3anus npo3sl. Ha npumepe
nepeBogoB H. Man u M. Pyauuikoro paccMoTpeHa TpancopMaius STUX IpUeMoB B IEPEBOAHOM
TEKCTE.

KuroueBsble ciioBa: nepeBoj mpo3bl, Tomac MaHH, CTHIIb, pUTM INPO3bI, JIEKCUYECKUN MO-
BTOp, aJUIUTEPALUS.

Thomas Mann’s Style in Translation
(Based on the Novella Death in Venice and Its Russian Translation)

A. |. Bekkerman
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

This article examines the stylistic features of Thomas Mann’s novella “Death in Venice”: lexi-
cal repetition, alliteration, and the rhythmic organisation of prose. Using translations by N. Man and
M. Rudnitsky as examples, the transformation of these techniques in the translated text is examined.

Key words: prose translation, Thomas Mann, style, prose rhythm, lexical repetition, alliteration.

B knure «Ckazarh MOYTH TO K€ camoe» YMOepTo DKO MHUIIET:
«...HEJIOCTATOYHO TOJILKO BOCIIPOM3BOAUTH BO3jeucTBUE. HyXHO narh unrare-
JIFO TIEPEBOJIA TY K€ BO3MOXKHOCTh, KOTOPOM pacroJiarajl YuTaTeab OPUruHab-
HOTO TEKCTa, BO3MOXHOCTh ‘“pa3o0parh YCTPONCTBO”, MOHATh, KAKUMH CIIOCO-
0aMy TIPOM3BOAUTCS BO3JCHUCTBHE, W TMOJYYUTh OT HHUX YJAOBOJBCTBHE)
[4, c. 353]. AHanu3 cTwis TUcaTenss — 3TO TOIBITKA Y3HATh YCTPOWCTBO €r0
MPO3bI, pa300paTh UHCTPYMEHTHI BO3JICUCTBUSI HA YMUTATEJISI, @ CPABHEHUE OpHU-
rUHaja ¢ TEKCTaMU MEePeBOaa MMOMOXKET YBHACTh, KaK B IMepeBoae TpaHCcHopmu-
PYIOTCSI 3TH UHCTPYMEHTHI.

OOBEKTOM HCCIIECIOBAaHMS SIBJISIOTCS IepeBoabl HoBelnibl Der Tod in
Venedig, onyonukoBanHoi B 1911 1. TlepBriii mepeBoj Ha PYCCKUU SI3BIK ITO-
SIBUJICSL B TISITOM TOM€ coOpaHusi counHeHuii Tomaca MaHHa MOCKOBCKOTO H3-
nanust «CoBpemeHHble mpoOiemb» B 1915 1. IlepeBon Obl1  BBINOJHEH
M. Kputom (nox nceBmonnumom M. K.). 3atem, B coOpanun counHenuii 1936 r.,
nosiBwiicst HOBbIM miepeBoA . I'opdunkens. Cheayronumii nepeBoj BHIOJIHEH
H. Man B 1960 . [1]. B 2017 r. M. Pyauuiikuii BbINOJHWI HOBBIN MTEpEBO [2].
J{nst Hallero ucciieIoOBaHus Mbl BO3BMEM U3 JIBYX IMOCJIEAHUX MEPEBOJOB HE-
OoJpIION (PparMeHT TEKCTa: 3TO BTOPOM COH AreHOaxa, BOILIONICHUE JTHOHH-
CHUMCKOTro 0€3yMusi, pa3pyIiaromiero Aymy Xya0KHHKa.
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OpgHuM U3 cTUIHCTHYECKUX TpuéMoB T. MaHHa SBISIIOTCA MOBTOPHI.
I'epra Ilepen, pymbIHCKas wucciaefoBaTtenbHuna, B cratbe Wiederholung,
Aufzihlung, Satzkonstruktion in den Novellen Thomas Manns numrer: «IToBTop —
OTIMYUTENbHAA YepTa cTuwisd Tomaca ManHa. Mbl MOXEM pas3iauyarb CaMble
pa3HbIE€ THUIIBI TOrO MPUEMA; YACTO OJTHO U TO K€ MPEIJIOKEHUE CONCPIKUT JBE
uiau 0ojee pa3HOBUAHOCTU MOBTOpa. Hanbomnee 4acThiMu SIBIAIOTCS JEKCUYE-
CKHE MOBTOPBI C PACHIMPEHUEM, COOTBETCTBYIOIIME CKIOHHOCTH aBTOpa K TOY-
HOCTH. [IOBTOpEHUsT yCHIIMBAIOT AMOITMOHAIBHBINA 3((PEKT BbICKAa3bIBAaHUS, OHU
NpUAAOT TEKCTY MaHHa onpeenéHHy0 JMHAMHUKY, HO B APYTUX ClIydasx pac-
IPOCTPAHSIOT HEKOTOPOE CIOKOMCTBHEY (TiepeBo Moit. — 4. B.) [6, p. 156].

B 0603HaueHHOM (hparMeHTe Mbl BBIJCIIIN MSITh TOBTOPOB:

Opurunan H. Man (1960) M. Pyaunuxuii (2017)
In dieser Nacht hatte er | B sty Houp Obuto y Hero | Toit jxe HOYBIO €My HPHUBHICICS
einen furchtbaren Traum, — | cTpaiiHOe CHOBHJEGHUE — | )KYTKHH COH — €CIM TOJBKO MOYHO
wenn man als Traum ein | eciii MOXXHO Ha3BaTh CHO- | CYATATh CHOM IOPA3UTEIBHO SIBHOEC,
korperhaft-geistiges  Er- | BuneHuem TEJIECHO- | TIOYTH OCS3aEMOE JTyXOBHO-TEJIECHOE

lebnis bezeichnen kann, | nyxoBHOe cOObITHE, SBUB- | IEPEKUBAHUE, XOTh M CBEPIIUBIIECE-
das ihm zwar im tiefsten | mieecs emy, mpaBaa, B IiIy- | Cs, KOT/Ia OH KPEIKO CHAJ...

Schlaf und in vdlligster | 6okom cHe...
Unabhingigkeit und sinn-
licher Gegenwart wider-
fuhr...

und sie brachen von au- |a  coObITHST ~ BOPBaIMCH | a COOBITHS Kak Obl BPHIBAIUCH B HEE
Ben herein, seinen Wider- | u3BHe, pa3oM CIOMHB €ro | M3BHE, BCEIO HEOOOPUMOW MOIIIBIO
stand — einen tiefen und | compoTuBieHHEe — YHNOPHOE | OMPOKW/ABIBAS  CONMPOTUBICHHE  —
geistigen Widerstand — | compoTHBICHHE WHTEIUICK- | TITyOOKOE, OTYassHHOE COMPOTHBIIC-
gewalttitig  niederwer- | Ta, MpoHECINCh HAJ HUM M | HHE — €r0 pa3zyma, KOTOPOE OHU CMH-
fend, gingen hindurch und | oOpatwiu ero ObITHe, Kyib- | HAJIM HIYTs, CMHHAIA W OOpallaid B
lieBen seine Existenz, lie- | Typy ero >xu3Hu B mpax ¥ | HIYTO caMmoO €ro ObITHE, BCE KYIIb-

Ben die Kultur seines Le- | menen... TYpHOE W YEJIOBEYECKOE B €ro JKU3-
bens verheert, vernichtet HU...
zuriick.

Angst war der Anfang, [ Ctpax Obi1 HauasoMm, crpax | BHauaie ObUT CTpax, CTpax u MOXOTh,
Angst und Lust und eine | ¥ BoXXaelneHHE W TIOJNHOE | M OXHMIAHWUE MPEACTOSIIETO, MOJTHOE
entsetzte Neugier nach | y)xaca Jr00OMBITCTBO K TO- | y’Kaca M JTFOOOTMBITCTBA.

dem, was kommen wollte. | my, uTo mOmKHO coOBep-
HIATHCS.

Grof3 war sein Abscheu, | Benuko 6bu10 ero omepse- | Jla, BeIMKO €ro OTBpaIllCHUE, BEIHK
groB} seine Furcht, redlich | aue, Beauk cTpax, YecTHOE | €ro cTpax, HECOMHEHHA €ro BOJIS JI0
sein Wille, bis zuletzt das | ctpemnenne 10 mociaeqHEro | MOCIEAHEr0 OTCTAaUBAaTh ceOs Tepes
Seine zu schiitzen gegen | B3goxa 3ammmarh CBOE OT | UyXIOW CHUIIOH, TMepes ITHM Bparom
den Fremden, den Feind | aToro uyxoro, BpaxneOHO- | caMooOnagaHusi U JAOCTOMHCTBA 4e-
des gefafiten und wiirdi- [ TO JOCTOMHCTBY W TBEpIO- | JOBEUYECKOTO.

gen Geistes. CTH JyXa.

Aber mit ihnen, in ihnen | Ho, nokopHsiii Bnact uyx- | Ho Teneps yxe B HUX, ¢ HUMHU Oec-
war der Traumende nun J0ro 6ora, C HIMHU M B HUX | HOBAJICS U MOJIABIIHUI Yapam TyK-
und dem fremden Gotte OBbLT TETEPh TOT, KOMY BH- JI0r0 60Tra CHOBHUJIEIL.

gehorig. JIEJICS COH.
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O4eBHIHO, YTO JIEKCUYECKHE TTOBTOPHI TIEPEHOCSTCS HA PYCCKHUM TpaK-
TUYECKU 0€3 MOTepb, MHOTNIAa MEHSS CTPYKTYpy (aHamurocuc Buauane Ovln
cmpax, cmpax u noxoms BMecto anadopsl Angst war der Anfang, Angst und
Lust). Bropoii ¢hparMeHT paccCMOTPUM HECKOJIbKO mo3xke. OTAeIbHO OTMETUM
notepstHHbI H. Man Bo ¢pparmente Grofs war sein Abscheu, grof3 seine Furcht,
redlich sein Wille... cuntakcuyeckuii mapamienusMm (Benuxo Ovlio e2o omepse-
HUe, 8eIUK CIMPAxX, Yecmuoe cmpemieHue...).

Jpyrum npuéMoM SIBIISIETCS aJTUTEPAlUs — IPUBEAEM JIUIITb HECKOJIBKO

IPUMEPOB.

OpurunaJj

H. Man (1960)

M. Pyanuuuxuii (2017)

gingen hindurch und lieBen
seine Existenz, lielen die
Kultur seines Lebens
verheert, vernichtet zuriick.

MPOHECITUCh HaJ HUM U 00-
patuim ero ObITHE, KYJIbTYPY
€ro JKM3HM B Npax H Ie-
neJ...

OHM CMUHAIH IIyTS, CMUHAIA W
oOparany B HUYTO CaMoO €ro Obl-
THE, BCE KYJIBTYPHOE H YCIIOBEYC-
CKO€ B €r0 JKH3HH...

Nacht herrschte, und seine
Sinne lauschten; denn weit-
her naherte sich Getimmel,
Getose, ein Gemisch von
Larm: Rasseln, Schmettern
und  dumpfes  Donnern,
schrilles Jauchzen dazu und
ein bestimmtes Geheul im
gezogenen u-Laut...

CTOs1a HOYb, M YyBCMBA €r0
OBLTM  HACMOPOXKEHBI, HOO
u3gaeKa ONM3nIICS MOoTom,
ryAeHUe, CMEWaHHbI wyM:
CMyK, CKakaHbe, [IyxXue
packatbl,  MPOH3UTEIbHBIC
BCKPHUKH U BOM — IIPOTSIKHOE
«y»...

Boxkpyr yapwuia HOuYb, 1 BCE YyB-
cTBa ObUIM HaueKy, 10O OTKyIa-TO
W3/1alid HapacTal, TPUOIMKasCh,
CIIUTHO-JPOOHBIA POKOT, TO JIH
YTPOOHBIA XPUII, TO JU UIOPOXH,
TJIyXHe pacKarbl, IIOTOM MPOH3HU-
TEJNbHBIE BCKPUKH, 3aBBIBAHHS,
UCCSKAIOIINe HPOTSKHBIM,
HA/IPHIBHBIM, HECKOHYAEMBIM «Y-

V-Y»...

Qualmige Glut glomm auf:
da erkannte er Bergland,
dhnlich dem um sein Som-
merhaus.

3Hoil 3aTJien, 3aKJayouJics,
U OH YBHUJEI TOPHYIO MECT-
HOCTB, IIOXO0XYIO Ha Ty, I'le
CTOSUI €r0 3arOPOJIHBIHN JI0M.

Yike nmoBesijio rapblo, J10XHYJI0
OTHEHHBIM KapoM, U OH Y3peln
TOPUCTYI0O MECTHOCTb, CXOXYIO C
TOM, YTO KPYTBIMU CKJIOHaMH 00-

CTYIAET €ro JETHUU JIOM.

[lepBbIii (hparMeHT COAEPKUT JBOMHOM MOBTOP M 3BYKOBYIO aHadopy:
liepen seine Existenz, liepen die Kultur seines Lebens verheert, vernichtet zu-
riick. IlepeBon 1960-ro roga tepsieT moBTOp (0Opamunu e2o bvimue, Kyibmypy
€20 JICU3HU 8 NPAax U nenel...), HO COXpPaHSACT 3BYKOBYIO aHadopy, a MepeBo/
2017 r. ucnonp3yeT 100aBICHHUE IS COXpPaHEHUsI TIOBTOPa, HO TepseT aHadopy
(emunanu wyms, cmunaiu u o6pawAIU 8 HUYMO CAMO €20 Dvlmue, 6ce K)Jb-
MypHOe U 4el08eyecKoe 8 e20 JHCU3HU...).

Bo BTOpOM (pparmeHTe OUEBUIHO COYETAHHUE TITyXHUX COTJIACHBIX 3BYKOB
[x], [11], [c] u 3BOHKUX [T], [a], [p]. B pycckux mepeBoax n00aBIsSIFOTCS 3BYKH
[4] u [k], yxoguT aHadopa. BozmoxHo, pann kommeHcanuu B Tekcte 2017 T.
yCuJIeHa ajutuTepanus Ha [p].

B tpethem dparmenre, rae cxonarcs 3ByKU [K], [T], [1], U3AIMIHBIM Ka-
xercs pemrenue H. Man co ckorenuem [3], [k], [1]. IlepeBox 2017 roga mo-
0aBJsieT aCCOHAHC Ha [0], OTCYTCTBYIOIIUN B OPUTHHAJIC, HO TIOJABOISIIMN HaC
K CIIeyIolIen npodiaeme — MeTp.
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311ech Mbl TOBOPUM O BXOXJIEHUHU CTUXOTBOPHOI'O pa3Mepa B Mpo3anye-
cKyto peub. [IpucyrcTBue rexksamerpa B «Cmept B Benenuu» ObU10 OTMEUYEHO
B crathsax @®. Amopu [5, p.403] u JI. B. CagunoBoii [3, c. 116]. B kadectBe
IpUMEPOB OBUIM OTOOpPaHbI (PparMEHTHI JJIMHHEE YETHIPEX CTOI, COOTBETCTBY-
IOIME JTAaKTUJIO-XOPEUYECKOMY JOJIbHUKY, KOTOPBIM B HEMELKOW TpaJUulIUU
CTUXOCJIO)KEHHS MPUHATO MepellaBaTh rek3amerp, 1 kotopomy Tomac Mann

cam oTaas AaHb B 1921 1. ¢ moamoii Gesang vom Kindchen.

Opurunan

H. Man (1960)

M. Pynuuuxwuii (2017)

Qualmige Glut glomm auf: da

3HOU 3arTien, 3aKayowWics, U

Yoke oBesyIo rapbio, JOXHYIO

erkannte er Bergland...

*__l**l_:__l*__l*_

OH YBUJEN TOPHYIO MeCT-
HOCTb,

*_k __*_
’

OTHEHHBIM KapOM, U OH y3pell
TOPUCTYIO MECTHOCTh

*__K_ Kk _Kk__*_

Und in zerrissenem Licht, von
bewaldeter Hohe zwischen
Stimmen und  moosigen
Felstrimmern_wilzte es sich
und stiirzte wirbelnd herab

*__l*_l*_l*

e -
i)

[*-

|*

N B pazopBaHHOM cCBeTe, C Je-
CUCTBIX BEpIIWH, CTBOJIOB H
3aMIIeNbIX KaMHEH, JpoOsiCh,
IMOKATHUJICS 00BAJI:

*__k_ _k__*

*__*%*

*__K__* _*
i)

W B 3pI0KHMX BCHOJOXaX CBETa
C JIECUCTOrO TI'peOHsl, MPOpHI-
BasiCb MEXJy CTBOJIOB, 3aM-
IIEJIbIX BaIYHOB U YTECOB, KO-
Japliacb U JApo0sich, BHU3
CXO0/1MJIa JaBHHA

_K_k__k__Kk__Kk___k_*k__k_* *__*_

*___Kk__k_k_

Und die Begeisterten heulten

A BOKPYI CTOSI BOH U I'DOM-

den Ruf aus weichen Mitlau-

KHC KJIIMKHW — CIIJIOIIb M3 MAT-

ten

___l*__l*__l*__l*__l*_

KHX COI'JIaCHBIX

Kk kk_k__*_ k_k__%*

BceoOmmii BOil cimBajica B
HEHUCTOBBIM,  HECMOJIKAEMBIN
KJINd. ..

*_k_Kk__* *__*

Aber der Larm, das Geheul,
vervielfacht von hallender
Bergwand...

o e

Ho ram, BOH, NOBTOpEHHBIN
TOPHBIM 2X0, HapacTaj, Haly-
Xal 70 Heo0OpUMOTO O6Ee3yMusl.

Kk _k__k_* *__* *

Onnako 3Bepckuil BOM, MOJ-
XBaTbIBAEMbIN TOPHBIM JXOM,
HapacTaJl, NOJIHI BCE M BCH
HE00OpUMBIM Oe3yMueM.

[Aber mit ihnen, in ihnen] war
der Trdumende nun und dem
fremden Gotte gehorig

[___*__*_ *_l*__l*__l*_l*__

|*

[Ho, mokopHbIil Biactu dyx-
noro 0ora,] ¢ HUMH M B HUX
OBLT Temeph TOT, KOMY BHUJICII-
Cs COH.

[__*_*_*__*_]*__*__**’__*__*

Ho teneps yxe B HUX, C HUMH
OecHOBaJICSI ¥ MOJNABIIMHN Ya-
pam uyxj0ro 0ora CHOBHJIEL.

* *_* * *_Kk_K__k__*

Ha npumepax BUAHO, YTO METP CIOXKHEE BCEro Mepearh MpU MepeBOIe
mpo3bl. TeM He MeHee B HCCISAyeMBIX IIepeBOJIax CTpoeHHe ¢pas3bl YacTo
CTPEMUTCS K JAKTHIIO WM JPYroMy TPEXCI0KHOMY pa3zMepy.

ITonBOAS UTOTH, MOKHO CJI€JIaTh BBIBOJI, YTO B OJJHOM (PparMeHTe TEeKCTa
MOTYT CTaJKMBAaThCS HECKOJIbKO CTHJIMCTUYECKUX MPUEMOB, HAIPUMED, aJlJIv-
Tepalus U JIGKCUYeCKUH moBTOp. IIpu 3TOM mepeBOJYMK MOPOM HMCIOJb3YET
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OJIHM CTUJIMCTUYECKHUE CPEICTBa, YTOOBI KOMIIEHCUpPOBaTh Apyrue. [lepeBoibl
npo3bl TomMaca MaHHa TakKe MOKa3bIBAKOT, HACKOJIBKO BAXKHO YAEIATh BHAMA-
Hue Gopme, pUTMY U 3BYKOMHCH B ITPO3AUYECKUX TIEPEBOIAX.
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IHEPEBO/J B. A. ’KYKOBCKHM BAJJIA/IbI U. B. FETEU
«JIECHOHU HAPBb» B BOCIIPUATHUU M. U. IBETAEBOU

A. M. Hagexxkun
He3aBHCHMbIH HCCIe10BaTE b

Crarps nocssmmena ananusy penenuun M. U. [[BeraeBoii nepeBoaa B. A. )KykoBckum Oai-
nanel «JlecHort mape» WM. I'ére. [Ipocnexena pabora L{BetaeBoli ¢ OpurHHaNBHBIM TeKCTOM | éte,
Oe3akBaBaeHTHO# Jekcukoii (Schweif, fein, scheinen, leid) u mepeBogom JKykoBckoro. ABTOp
MPHUXOJUT K BBIBOJY, UTO, JaBasi MOACTPOUYHBIN NiepeBoa Oamtansl ['€re, KOMMEHTUPYS €T0 U CpaB-
HUBas ¢ nepeBogoM JKykoBckoro, [[BeTaeBa CTSITHBAET B OOIIMK y3€ MPOOIEMbl MEXbI3BIKOBOT'O
U BHYTPHUS3BIKOBOTO TIEPEBOJA W BBICTYMAeT OJHOBPEMEHHO KakK JIMHTBHUCT, NEPEBOIYHK-
MHTEPIPETATOP U JINTEPATYypPOBEA-UCCIIEI0BATED.

KuroueBnble cioBa: nepeBogoseaenue, U. ['€re, 6amnana «JlecHoil aps», CTUIUCTUKA, TIO-
mucemus, M. U. 1{seraesa, B. A. KykoBckuii.

Zhukovsky’s Translation of Goethe’s Ballad The Forest King
in Marina Tsvetaeva’s Perception

A. M. Nadezhkin
Independent Researcher

The article analyzes Tsvetaeva’s response to Zhukovsky’s translation of Goethe’s ballad The
Forrest King (Erlkonig). The article traces Tsvetaecva’s work with Goethe’s original text, its non-
equivalent vocabulary (Schweif, fein, scheinen, leid), and Zhukovsky’s translation. The author con-
cludes that by providing an interlinear translation of Goethe’s ballad, commenting on it, and com-
paring it with Zhukovsky’s translation, Tsvetaeva brings together the problems of interlingual and
intralingual translation and performs simultaneously as a linguist, translator-interpreter, and literary
scholar-researcher.

Key words: translation studies, Goethe, ballad Erlkonig, stylistics, polysemy, Tsvetaeva,
Zhukovsky.

Bomnpochkl Xyn0KeCTBEHHOT0 IMepeBoja MpPUOOpPEeTaroT OCOOYH0 OCTPOTY
B CJIy4ae MHTEpHpeTal BeJIUKUX npousBeaeHuil. K TakoBbiM, 0e3 coMHEeHUS,
otHocutcs 6amnana WM. I'ére «Jlecnoit mapb». K ee nepeBoy Ha pycCKUil sI3bIK
B XIX Beke obpamanuce B. A. XKykosckuii, A. A. @ert, A. ['puropses. B 1933 1.
pa30opy OAHOTO M3 3TUX MEPEBOAOB B COMOCTABICHUU C TEKCTOM OpHUTHUHAja
nmocBiITHIa moApoOHyr0 crathio M. H. IlBeraeBa, k 3TOMy BpeMeHH cama
MMEBILIas 3a TUIeYaMHU OMBIT nepeBoa npousseneuuii [lekcnupa u Puinbke.

[ToaTecca, mpekpacHO 3HaBILAS HEMEIKUM SI3bIK, CO3/]ajia MOJACTPOUYHHK
ctuxotBopeHus l'ere «JlecHou nape» mia cBoeu cratbu «/[Ba JlecHbIX maps».
B nanpHelieM CpaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEILHOM KOMMEHTHPOBAHUM CBOETO
JIOCJIOBHOT'O NIEPEBOJIA, O3TUUYECKOTO NepeBoaa KyKoBCKOro u opurruHaina ['é-
te l[BeTaeBa oOpaiaeT BHUMaHUE B MEPBYIO OUYEpE]b HA «HEMEPEBOJUMbIC
NOHATUS» (TO €cThb O€339KBUBAJIEHTHbIE cJoBa): «(OCTaHOBUMCS CHayaia
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Ha HEMEPEeBOJMMBIX CJIOBAaX, CJEJOBATEIbHO, HEMepeIaBaeMblX MOHSATHSIX.
Wx menwrid psa. Haunem ¢ mepBoro: XBocT. XBOCT MO-HEMENKH W Schwanz,
u Schweif; nanpumep, y cobaku Schwanz, u Schweif — y nbBa, y npsBoia, y ko-
MeThl By JlecHoro maps» [4, ¢. 916]. [ToaTecca yka3piBaeT Ha pa3jaudus B Ce-
MaHTUKO-CTHJINCTUYCCKUX OTTEHKAX JBYX OJHOKOPEHHBIX CJIOB: Schwanz
u Schweif. Schwanz obnagaer CHMIKEHHBIM 3HAUYECHHEM B MPECYIITO3ULIUU: €in
kupierter Schwanz — «o0py0nennsIii xBocT», den Schwanz einziehen — «mon-
*aTb XxBocT», Mit dem Schwanz wedeln — «BunsaTs XBocTOM, 1e0e3UTEHY. Jlake
nojapa3zyMeBacMasi, HeBbICKa3aHHasl COYETAeMOCTh TaKOTO TulaHa OblLia Obl He-
npuemiieMma Jijisi 00pazoB O6awianael ['ére. CoBceM MHYIO COUETaeMOCTh OTMEYa-
et IIBeraeBa y cioBa Schweif; B oqHOM accormaTuBHOM psiay ¢ JIecHbIM 1apeM
B CBSI3U C 3THM Yy HEE OKa3bIBAIOTCS JIEB, KOMETA U JIbsIBOJ. B 3TOM KOHTEKCTE
JlecHolt 11aphb BOCHPUHUMAETCS KaK JEMOHUYECKOE M BHE3EMHOE CYIIECTBO.
B ykazannbix llBeraeBoii acconuamusx OOJIBIIYIO POJb UTPaeT CIOBOOOpa30-
BaHUC W BBINICYMOMSIHYThIA KopHeBo moBTOop: Schweif — Kometenschweif
(«XBOCT KOMEThI»), Schweifstern («komeTtay).

YroObl 1aTh HKBMBAJICHTHBIM mepeBoa cinoBa Schweif, MoxHO ObLI10 OBI
MPUOETHYTh K CJIOBOCOYETAHUIO «JIbSIBOJIBLCKUN XBOCT», JKYKOBCKHI e ocTa-
HABJIMBAETCS HA COYETAHUU «rycTas 6opoma» (aTpuOyT JIeHIero Wih MpOCTO
B3POCJIOTO MY>KUMHBI) U TEM CaMbIM CHUMAaeT MOTUB JI€MOHHMYECKOU MPUPOJIbI
Jlecnoro napsi. B ero nepeBoje JlecHol maps ckopee 1104 BOOOpakeHUs pe-
oenka, o yem u roBoput l[BetaeBa: «C mepBoit cTpodbl MBI BUIUM TO, YETrO
y ['éTe He BUIUM: €37I0K JJaH CTApUKOM, peOCHOK M3APOTIIUM, J0 MEPBOTO BU-
nenust Jlecnoro Ilapst — yke u3ApoOrimmM, 4To cpasy HaBOJIWUT HAC HA MBICIIb,
gyto cam JlecHoit Ilaps Open, yero HeT y ['éTe, y KOTOPOTro peOCHOK APOKHUT OT
nocroepHoctu Jlecnoro [aps» [4, c. 917].

Bropsim nonsiTHEM, HAa KOTOpOE TIPHU TIepeBoie oOpainiaeT BHuManue L[Be-
tacBa, B Oamnane ['ére sBasercs fein: «Bropoe cmoBo — fein, mepeBementoe
y MEHSl “HEeKHBIA’, U TJIOXO MEpEeBE/ICHHOE, 00 OHO MPEXIE BCEro 03HAYAET
BBICOKOE KaueCTBO: M30PaHHOCTh, HETOJEIHHOCT, U3AIECTBO, OJIarOopoICTBO,
0JIaropOoXACHHOCTHh BEIM WM 4YeJOBEKa. 3/1eCh OHO W OJIarOpOJHBIN, M 3HAT-
HBII, 1 HSKHBIN, U peAKOCTHBIN [ Tam xe].

OtMeuast 1Ba 3HAYEHUS ATOrO riarojia: MeEPBOE — «pazapaxarh, BO30YK-
JaTh, BBI3BIBATh HA, JOBOAUTH 10 (HEM3MEHHO JYPHOIO: THEBa, OBl U T. 1.)»;
BTOPOE — «OYapoBBIBaTh», [[BeTacBa MoguepKUBaET HEBO3MOXXHOCTh €r0 TOY-
HOTO TEpeBOJila M YKa3bIBAET, YTO «OJMKE OCTAIBHBIX IO KOPHIO OyIeT:
“Sl pazapasHeH TBOeH KpacoToi”, 1O cMbIcIy — “ys3BieH”» [4, c. 916].
B nonctpouHoM nepeBojie OHa, COOTBETCTBEHHO, JIAE€T CIOBO Vsi36/5em, COAEP-
XKalee OTPUIATEIbHYI0 KOHHOTATUBHYIO OIIEHOYHOCTh, TaK KaK CJIOBO VSA368UMb
UMEET 3HAUCHUE «IIPUHECTH AYIIEBHYIO 00Jb)» [3].
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B nepeBoge JXKyKkOBCKOro HCIONB30BaH TJArojl MieHumscsi, B KOTOPOM
OTCYTCTBYIOT KaK OTpHUIIATEJIbHAsA OIEHOYHOCTh, TaK M acCOIMAIIMU C HEKOH-
TpoJIMpyeMoi cTpacThio. [Ipu 3TOM BO3HMKAIOT HOBbIE KOHHOTAIlMU: BO3BpAT-
HOCTb IJ1aroja rOBOPUT HE TOJBKO O BO3JAEHUCTBUU Ha JIeCHOro napsi CTUXUWHON
HEMPEO0IMMOM CHJIbI (OYapOBaHMs), HO U O TOM, YTO TOT IUICHEH KPacoTOM IO
COOCTBEHHOM BOJIE M HE jKeJIaeT U3 ATOTO IMieHa BbIpBaThca. Cp.: B pycCKOM
S3BIKE 3a TJIarojioM AJIeHUmMbCs 3aKPeIIeHa COYETaeMOCTh C CYIECTBUTEIbHbI-
MU CO 3HAYEHUEM KpacoThl, 3HAUUTEIbHOCTU, HANPUMED: HNIEHUMbCA KPaco-
mou, eenruduem, Molcivlo 0 c600600e. COUETaEMOCTh K€ PEIIMTMO3HOIO IJIaHa
(6vimob 6 nnemy nopoka, 6vimv 6 nieHy epexa), BO-NIEPBBIX, ONMUPAETCS HE Ha
IJIaroji, a Ha OJJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTENIBHOE (6 MnieHy) 1, BO-BTOPBIX, IJIs CO-
BPEMEHHOTO UUTATEJsl HeaKTyallbHa, 0 yeM pa3mblnuisieT [[BeraeBa: «I'pexa co-
BPEMEHHOCTb HE 3HAET, MOHATUE “TPeX’ COBPEMEHHOCTh 3aMEIIACT MOHATHEM
“Bpen’”» [4, c. 836]. O BbiOOpe XKyKOBCKHM TIJIaroyia niexuicsi modTecca roBo-
PUT: «...TOYHO M30aJIOBaHHBIN Naia padeiHe» [4, c. 916].

[{BeTaeBa BBIJIEISAET €lI€ HECKOJIBKO TPYAHONIEPEBOIMMBIX CJIOB B Oalia-
ne W. I'ére. CroBo Scheinen oHa mepeBOIUT LEIbIM PSAIOM IJIAr0JIOB: KA3AMb-
cs, ceemumscsl, mepyams U mepewumucs [4, c. 916]. s Hee 3TO HE yeThIpe
BapHUaHTa IMEPEBOAA, a AUHAMHYECKOE E€JUHCTBO BOCHPHUATHUSA MPOAPOrUIErO
Majgb4yMKa M3 Oaljajpl: CHayajga OH BUAUT YCHWIMBAIOIIEECS MEpLiaHue. ITO
cBeTsTCs ria3za JlecHoro mapsi, 1 BCaJHUKU HE MOTYT PEUINTh, MEPELIUTCS JIU
uM 3TOT cBeT. [lopakaronuii yutarens oopa3 JlecHoro mapsi CTpouTCs B TOM
YKCIIC M Ha MOJIMCEMHHM ciioBa Scheinen.

CnoBo leid mnst mosteccsl 3HAYUT «u 00JIb, U BpEI, U MOPYY, B JTAaHHOM
réTeBCKOM ClIydae HEMONpPaBHUMYI0 Top4yy — cMmepthb» [4, c. 916]. Pyccko-
HEMEIKUH CJI0OBaph JaeT CeAyIole 3HadeHus ciosa leid: «boib, cTpaganue,
mevaib; 370, HECIPaBeIIMBOCTh, oOuma» [2, c.272]. Mbl MOXeM 3aMEeTHUTh
B 3TOM CJIOBE CJIeJIbl JPEBHETO CHHKPETHU3MA, TOTOMY 4YTO B JIByX OCHOBHBIX
CMBICJIaX 3TOM JIEKCEMBI, C OJJHOM CTOPOHBI, EPEIAECTCS YYBCTBO, KOTOPOE cam
YEJIOBEK MCIBITHIBAET (CTpasanue, 00Jib), a C IPYyroil — ITUM CIOBOM Ha3bIBACT-
Csl IPUYMHA CTPAJIaHKI YeJIOBEKa: 3710, HECIIPABEIJIUBOCTbD.

[[BeTaeBa cripaBeJIMBO OTMEYAET, 4TO JKyKOBCKHI B IEPEBOJIE CMATYAET
cojepxkanue Tekcra ['ére: ecam y HeMerkoro nosta JIeCHOU maph «CXBaTHID)
pebeHKa U «caenan eMy OOJIbHO», BEPOATHO, ’TUM yOUB ero, To JKyKOBCKUU
JaeT YuTaTento HaAaexkay. Pycckuii mosT 70 caMoro KOHIIa HE TOBOPUT MPSIMO,
crnacinuch Ju BcagHuku oT JlecHoro maps. TekcT mepeBoaa JBaXKAbl Kap.u-
HaJIbHO U3MEHSET CMbICI BBICKa3bIBAaHUW B TEKCTE OPUTMHAJIA: B MEPBBIM pa3 —
KOTJ]Ja BMECTO TeTeBCKOTo: «(OTell, OTell, BOT OH MEHS CXBaTWl!» — OH IHUIIIET:
Poouwmwiii, necnou yaps nac xouem dooename, U'y YUTATENs OCTAETCA HAAESXKA,
YTO BCAJHHMKUA YCKayyT W3 3aKOJJOBAaHHOIrO Jjieca. Bo BTOpoMm ciydae Tam,
rae y ['ére mpsiMmo ckazaHo, uto JlecHOW 1app MPUYMHUI MaJbUUKy OOJIb,
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KyKoBCKUI «3acTaBi€T» YMUTATEINA rafaTh, OTYETO T'EPOI0 OVIUHO W MANHCKO
oviuiams. PycCKUM TEKCT OCTaBJIsieT BO3MOXKHOCTh [UJISl PEATMCTHYECKU-
MICUXOJIOTUYECKOTO HCTOJIKOBAHUSA COCTOSHUSI peOCHKa, a 3aTeM IMOpakaeT
CIyIIATeJIsl TPAaru3MoOM MOCJIEAHEN CTPOKU: B pykax e2o mepmevili mMiadeHey
qedxcan [1,c. 138].

[IBeTaeBa nmogmMeyaeT 3Ty 0COOEHHOCTh TeKcTa JKyKOBCKOr0, TOBOPS, YTO
MOAT MOILAIUII YUTATEINS], IOTOMY UTO Y HEro peOEHOK YMHUPAET OT CTpaxa WUiu
JUXOPAIKU, Belb «JIOMYCTUTh XOTS Obl Ha CEKyHAY, uTo JIecHOM Lapp ecThb, —
CMECTHUTh Hac CO Bcex Hammx mect» [4, c. 918], a y ['ére motycropoHHuUid yxkac
BPBIBAETCS B KU3Hb T€POEB U MOPAKAaET BOOOPAKEHHUE YHUTATEIICH.

Htak, B 3cce L[BetaeBoii «/[Ba JlecHbIX maps» Mbl OOHApy>KMBaeM JBa
pa3HBIX IOJAXO0Ja K CJIOBY: CHHTETUYECKUM W aHAJWTHYECKUH. B mepeBoaue-
CKOM KOMMeHTapuu BHUMaHue M. L{BeTaeBOoM IPUKOBBIBAIOT «HENIEPEBOIUMBIE
MOHATUSD — 3HAYEHUSI HEMEL[KUX CJIOB M BAPUAHTHI UX MIEPEBOJIA, KOPEHB CIIOBA,
B KOTOPOM CMBIKAIOTCSI Pa3HbI€ 3HAYCHUS U KOHHOTAIMU. JlaBas moAaCTpOYHBIN
nepeBo Oamtanbl ['éTe, KOMMEHTHPYS €ro U CpaBHUBAs C mepeBooM JKyKoB-
ckoro, [IBeTaeBa cTsaruBaer B 00mMiA y3ea mpoOieMbl MEXKbSI3BIKOBOTO M BHYT-
PUSI3BIKOBOTO MEPEBOJA U BBICTYNACT OJHOBPEMEHHO KaK JIMHIBUCT, NIEPEBOJ-
YUK-UHTEPHPETATOP U JIUTEPATYPOBEA-UCCIIETOBATED.
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VJIK 81°255.2

A3BIKOBBIE CPEJICTBA AKTYAJIM3ALIUN KATEI'OPUH
WHTEHCUBHOCTHU B UIINOCTUIIE B. M. ITYKIINWHA:
INEPEBOAYECKHNU ACIIEKT

N. U. AdpyaraneeBa
Kazaunckuii (IlpuBo/kcknit) ¢peaepaibHbIi YHUBEPCUTET

B cratbe mpencraBiieHbl pe3yabTaThl MCCIEI0BaHUA 110 MpolieMe crnenuduky akTyanu3a-
UM (PYHKIIMOHATBHO-CEMAaHTHUYECKONH KAaTEeropuu MHTEHCUBHOCTH B MIMOCTUIIE OJHOTO M3 CaMBIX
JTHOOUMBIX pycCKUM HapoJoM aBTopoB — B. M. lllykmmnna. OcHOBHasI 3a/1a4ya McCIel0BaHUs — BbI-
SABJICHUE U aHAJINU3 SI3BIKOBBIX CPEICTB PEIPE3CHTALMM KATETOPUY MHTEHCUBHOCTH B IIPOU3BEICHU-
ax LlykmuHa U ompeesieHue OCHOBHBIX CIOCOOOB MX Iepeladd B HEMELKOSI3bIYHOM IEPEBOJIE.
B pesynbrare ucciieioBaHus BBISBICHO, YTO KaTeropus MHTEHCUBHOCTH B TBopdecTBe [llykmmuna
BBICTYIIAET AETEPMHUHAHTON aBTOPCKOIO CTUJIS U aKTyaJIU3UPOBaHA Pa3HOYPOBHEBBIMU SI3bIKOBBIMU
CPEACTBaMU: €IUHHMLAMU JIEKCUYECKOr0, MOP(OIOrHYECKOro, CUHTAKCHYECKOro, (paszeosoruye-
CKOTO YpPOBHEW SI3bIKa, a TAK)XKE COYETAaHHEM DPAa3HOYPOBHEBBIX CpPEACTB. B cilydae mepeBoja Ha
HEMELKHIA S3BIK JEPUBATOB CO CIIOBOOOPA30BATEIHHBIME (POPMAHTAMH, BEIPAKAIOUIMMH CEMAHTUKY
MHTEHCUBHOCTH, JAHHBIA CEMaHTUYECKHI KOMIIOHEHT 3a4acTylo yrpadeH. OcoOeHHOCTH nepenadn
JNETePMUHAHT MHTEHCUBHOTO 3HAYCHHS MPU NEPEBOJIE OOYCIIOBIEHBI HAIMYMEM KOHBEHIIMOHAIb-
HBIX CPE/CTB B CHCTEME HEMELIKOT'O 53bIKa, C OJHOM CTOPOHBI, C APYroi — criocobaMu UMUHUPO-
BaHUs, KOTOPbIE U30UPAIOTCS IEPEBOTUUKOM.

KuarwueBbie ciaosa: B. M. lllykimuH, (yHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKash KaTErOpHsl MHTEH-
CUBHOCTH, PYCCKUH S3bIK, HEMELIKUH S3bIK, CIIOCOOBI IIEPEBOJIA.

Linguistic Means of Expressing the Category of Intensity
in V. M. Shukshin’s Idiostyle: a Translation Perspective

I. 1. Abdulganeeva
Kazan (Volga Region) Federal University

The present article discusses the findings of a study devoted to the specificity of the actual-
ization of the functional-semantic category of intensity in the idiostyle of one of the most beloved
Russian authors, V. M. Shukshin. The main objective of the research is to identify and analyze the
linguistic means representing the category of intensity in Shukshin’s works and to determine the
principal strategies of their rendering in German translation. The study has revealed that the catego-
ry of intensity in Shukshin’s texts serves as a determinant of his individual style and is actualized
through multilevel linguistic means-lexical, morphological, syntactic, and phraseological units, as
well as their combinations. In translation into German, the semantic component of intensification ex-
pressed by derivational formants is often lost. The specifics of conveying the determinants of intensity
in translation are conditioned, on the one hand, by the availability of conventional means within the
German language system, and on the other, by the methods of compensation in translation.

Key words: V. M. Shukshin, functional-semantic category of intensity, Russian language,
German language, translation strategies.

CBoeoOpazue aBTopckoro ctuiast B. M. lllykmmnHa OTMEUEHO YHHKaIb-
HbIM 3THOKYJBTYPHBIM SI3BIKOBBIM PUCYHKOM, KOTOPBIM MPOCIIEKUBAETCS BO
BCEX €r0 MPOU3BEACHUAX U UCXOAUT OT TPAIUIIMI, KOTOPBIMUA ITPOMUTAHA Majas
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poauHa nucatens, — Antail. O HeoOX0UMOCTH 00pallleHUs K UCTOKaM JIuTepa-
TYPHOIO TBOpPYECTBA IHCATENI UMEHHO 4YE€PE3 3HAKOMCTBO C TPAAULUIMU,
KyJbTypoil ero pogHoro kpas nucan Jmutpuii CepreeBuu JIluxaues: «IloHATH
JUTEPATypy, HE 3HASL MECT, TJIe¢ OHA POAUIACh, HE MEHEE TPYAHO, YEM ITOHATH
Yy’KYIO MBICJIb, HE 3Has A3bIK, HA KOTOPOM OHa BbIpakeHa. Hu mos3us, Hu nu-
TepaTypa HE CYIIECTBYIOT CaMHU IO ce0e: OHM BBIPACTAIOT HA POJHOM IMOYBE
Y MOTYT OBbITh MOHSITHI TOJBLKO B CBSI3U CO BCEH pOJIHOM 3eMiei» [5, c. 62].

B s3pike B. M. lllykimnHa 4WTaTEN0 OTKPBHIBAETCS BO3MOKHOCTH IIPO-
HUKHOBEHHUSI B TITyOOKO€ HMCTOPUYECKOE, KYJIbTYpHOE, MPUPOJIHOE HACIEAHE
Kpasi, B KOTOPOM POJMJICS M BBIPOC MHUCATENh; BO3MOXKHOCTh HAOIOIEHUS Me-
TaMop(03 COLMATBHO-UCTOPUYECKUX U COLIMAIBHO-OBITOBBIX peajuii, CBUIETE-
JIEM U COBPEMEHHUKOM KOTOpPBIX J0BEIOCh eMy crark. IIpo3a B. M. lllykmuna
OTMEYEHA MOUCKAMHU JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX YCTOEB PYCCKOTO HAIMOHAIBHO-
IO CO3HAaHHS U PYyCCKOI0 HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa, B HEW €CTh BCE TO, YTO CO-
CTaBJIUIO M COCTABJISIET YHUKAIBHBIN IJIACT PYCCKOW TYIIN U PYCCKOTO CaMOCO-
3HaHUA. A. BexOuiikas mojaraet, 4To B HanboJiee MOJIHOW Mepe OCOOEHHOCTH
PYCCKOI0 HAaIMOHAJIBHOIO XapakTepa PACKPBIBAIOTCA U OTPAXKAIOTCA B TPEX
YHUKaJIbHBIX TOHATUSIX PYCCKON KyJIbTYphI — 3TO «Jyllla, Cy/b0a U TOCKa, KO-
TOpbIE MOCTOSSHHO BO3HUKAIOT B MOBCEJIHEBHOM PEUYEBOM OOIIEHUU U K KOTO-
pPBIM HEOJHOKPATHO BO3BpAaIlaeTCsl pyccKas JuTepaTypa (Kak ‘“BbICoKas’, Tak
W HapojaHas)» [3, c. 33].

Haponnocte B. M. lllykimmHa ciienyer paccMaTpuBaTh HE TOJBKO Kak
JUHTBUCTUYECKUM (PEHOMEH, HO M KaK JIMYHOCTHBIM. Ero ctune u B nutepary-
pe, U B KMHEMaTorpauueckoM HCKYCCTBE Y3HaBaeM, €ro MpPOU3BENICHUS JIO-
OMMBI U HAIUIM OTKJIMK B CEpALIaX HE TOJBKO €r0 COBPEMEHHUKOB, HO U MIOTOM-
KOB. OOHOW W3 OTIIMYUTENbHBIX OCOOCHHOCTEH YIMBUTEIBHO HAPOIHOTO,
KUBOTO CTWJISI aBTOpA SIBJISETCS COYETAHUE B €r0 TBOPYECTBE PA3HBIX POJIOB
Y KAHPOB, YTO U OTKPBIBAJIIO BO3MOKHOCTH ISl BOIUIOIIEHHS] HOBATOPCKHUX 3a-
MBICJIOB mucareliss. B atom orHomienun B TBOpuectBe B. M. lllykimmua mpo-
CJIC)KUBAETCS MHOTOXaHpoBas crneruduka, Kotopas He ObUla YyKJla PyCCKOMY
HapOAHO-TIO3TUYECKOMY MCKYCCTBY M OTPaKaJIaCh B HAPOJHBIX IIECHSX, CKa3a-
HUSX, IpuTyax, ObuinHax. CoyeTaHue COBPEMEHHOCTH, 371000IHEBHOCTH OIH-
CBIBAEMBIX COOBITHI C MPaBION W PEaTbHOCTHIO JKM3HU, C €€ PaJOCThIO U 00-
JIBIO OTZEJIBHOTO YENOBEKA KaK OJHOTO U3 MHO2UX U CTAJII0 OCHOBOW TBOPUYECTBA
B. M. lllykmmmna: lykmmnHa kak nucarens, LlykimyHa Kak rpakIiaHuHa CBOEU
crpanbl, llykimnHa kak pexuccepa, LlykmmHa kak guuHoctd, HykimnHa Kak
COBECTIIMBOT'O PYCCKOI'O YEJIOBEKA.

N300unue HalMOHAIBHO CHEUU(PUYHBIX 3JIEMEHTOB IO3BOJISIET OINpe/e-
JSTh nuTepaTypHoe TBopuecTBO LllykiimHa Kak JMHTBOATHOKYJIBTYPHBIN (¢e-
HOMEH, aKTyaJIM3alHsl KOTOPOIro IMPOCIEKUBAECTCS HE TOJBKO B COAEPKaHUU
Y CMBICJIOBBIX KOMOMHAUMAX MPOU3BEACHUMN, HO U B CTEIIEHU IPOSIBICHUS KC-
IPECCUBHOTO MOTEHIMAJA S3bIKa, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS BBIPAKEHUE TAKHUX
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(GyHKIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKUX KATEropuid, Kak dMOTUBHOCTh, OLIEHOYHOCTD,
MHTEHCUBHOCTb. KaXI0OMy 3THOCY CBOMCTBEHHO NO-Pa3HOMY MpPOSBIATH WIIA
HE IPOSBJIATH CBOE OTHOLICHHUE K ONPEACICHHON CUTyaluu, pearupys yauBiie-
HUEM, TTIOPULIAHUEM, OLIEHKOW. CEeMaHTUYECKNE KOMIIOHEHTBI «MHTEHCUBHOCTBY,
«YCWJICHHE», SKCIUTMIAPOBAHHBIC PA3HOYPOBHEBBIMU €JIMHUIIAMU SI3bIKA, BbIpa-
AT B TEKCTE KAaTETOPUI0 HWHTEHCHUBHOCTM M BCErla CBUICTEIBCTBYIOT
O CUJIbHBIX 3MOIMOHAIBHBIX TMEPEKUBAHUIX, MOTPACECHUAX NEepcoHaxen. M-
IIyJIbCUBHOCTb, SPOCTHOE HENPUATHE HECHPABEMJIMBOCTH, JIKH, JAyLIEBHBIE
CTpaJlaHusi, HaJIpbIB U OOJIb yTpaThl XapaKTEpPHBI [JIsi PEUYEBBIX IMOPTPETOB
IIYKIIUHCKUX TEPOEB.

B 1974 rony B uznarensctBe «CoBetrckasi Poccusi» (MockBa) B CBET BbI-
XOJUT mociennuii coopuuk pacckazoB B. M. lllykmuna «becenbl mipu sicHOU
ayue» [11]. Camo Ha3zBaHHME COOpHHKA MOTOBUT YHMTATEIS K BIYMUYHBOMY IIPO-
YTEHUIO U HEJIETKOMY Pa3roBOPY Ha CaMbl€ OCTPbIE€ COIIMATIbHO-OBITOBBIE U MO-
pPaJbHO-3TUYECKUE TEMbI, TJIaBHBIMUA YYACTHUKAMU HUCTOPUN CTAHOBATCS KUTE-
JM cela W TOpoAa, C HUX pagocTblo M OO0JIbIO, IYIIEBHBIMH MYKaMu
¥ TOMJICHUSIMU. ABTOP TOHKO U C JIOJIEW UPOHUHU U300pakaeT Ku3Hb 0e3 IMpu-
Kpac, repenanasi BCIO €€ CyTh B — Ha MEPBBIM B3TJIA] — JOBOJBHO ITPOCTON KOM-
MYHUKAIIMH TJABHBIX MepcoHaxker. OHAKO B 3TOU npocmonie, U300UTyIOIIEH
HapOJHO-PA3rOBOPHBIMU (hOPMaMHU, MPOCTOPEUUSIMU, TUAICKTUZMAMU, U KPO-
€TCA COAEpKaTelIbHAs U CMBICIIOBAs CJI0KHOCTh, KOTOPYIO MPEACTOSIIO BOCCO-
31aTh aBTOPY mHepeBojia Ha HeMelkuu s3blK. [lo mHenuto B. B. Bunorpanosa,
«B CTHWJIE TIMCATENSl, COOTBETCTBEHHO €r0 XYI0’KECTBEHHBIM 3aMmbIciiaM, 00b-
€IVUHEHBI, BHYTPEHHE CBS3aHbI U 3CTETUYECKH OMPABIAHBI BCE UCITOJIb30BAHHBIE
XyIO0KHUKOM SI3BIKOBBIE CPEICTBA... B ronoce BENMKOro XyAO0KHHUKA YacTo
CIBIIINATCS TOJIOC BCETO Hapoja» [4, c. 239]. MHOTrOrpaHHOCTH S3BIKOBBIX (DOpM
B. M. lllykminHa ¥ €ro ymMeHMe BBIPa3UTh B CBOUX IPOU3BEACHUSX «HAPOI-
HOCTB», «PYCCKYIO AYIIY» W TO3BOJIMJIM €My JOCTHYb BEPIIMHBI MPU3HAHUS
HE TOJILKO Ha POJIMHE, HO U 32 pyOekKOM.

B Oonbmieit Mepe TBopuectBo IllykinHa OBIJIO 3HAKOMO HEMEIKOMY YH-
tatento u3 Bocrounoit ['epmanuu, ['JIP, ero ocHOBHBIE mMpou3BencHHS OBLIU
u3nanbl B m3gatenbeTBe «Donbk yHa Benbt». K Hanbonee 3HauuMbIM my0IIn-
KallMsIM OTHOCATCS clienytomme. Bis zum drittenmal der Hahn krdht (Berlin:
Volk und Welt, 1976), Ich kam euch die Freiheit zu bringen (Ubersetzer:
Thomas Reschke, Ost-Berlin, Volk und Welt, 1978), Kuckuckstrinen und an-
dere Geschichten (Berlin: Eulenspiegel, 1978), Gespriche bei hellem Mond-
schein (Volk und Welt, 1979), Kalina krasnaja (Roter Holunder) (1985), Rebell
gegen den Zaren. Ein Kosakenroman (1985), Schneeballstrauch im Herbst (1992).

S3BIKOBBIE CPEACTBA BBIPAKECHUS WHTEHCHUBHOCTH, SBISIICH OJHOM W3
¢dbopM BBIpaXEHUS HAIMOHAIHHO-KYJIBTYPHOTO CBOCOOpasHsi OTACIHHOTO HAPO-
Jla, 3THOCA, MO3BOJIAIOT BBISIBUTH «COKPBITBIE CMBICIIBI» U IIEHHOCTHBIE OPHEH-
TUPBI S3bIKa, OCOOCHHOCTH PeaU3aIliy KCIIPECCUBHO-OIIEHOYHOTO MTOTEHIIAIa
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OAHHOW JMHTBOKYJIBTYpbl. CKBO3b MPU3MY ONPEAECIECHHOM MEHTAIBHOCTH HO-
CUTENb S3bIKA AKTYyAJIM3UPYET JIMYHOCTHBIE CMBICIBL: B PE3YyJIbTaTe JAHHOTO
mpoliecca JACHOTaT MOoJIy4aeT KOHHOTAIMIO, TTO3BOJISIONIYI0 «HHTEHCU(UIIUPO-
BAThb» SA3BIK, TO €CTh IPUAATH EMY GKHUBOCTBY, IKCIIPECCUIO, CIY>KUTh BBIpAXKE-
HUEM YYBCTB, 3MOLIMI, OLEHKH. Takum o0pa3oM, HHTEHCU(UKALUS BBICTYAET
OJTHUM M3 CErMEHTOB KOHIIENTYaJIbHON KapTUHBI MUPA ONPEIEIEHHOIO 3THOCA.
IIpn mepeBoae XyHOKECTBEHHOTO IMPOU3BENCHUs HAHHBIM CETMEHT 3a4acTylO
UTHOPUPYETCS, YTO CIIOCOOCTBYET yTpaTe MparMaTUYeCKOW pPaBHOIEHHOCTHU
TEKCTa. SI3bIKOM-HCTOYHUKOM B JIAaHHOM MCCJIEAOBAaHUM OIPEIECIEH PYCCKHI
A3BIK, A3bIKOM IEPEBOA BBICTYIAET HEMELKUM.

CreneHp HAIMOHAJIBHOIO B XYJO0KECTBEHHOM TEKCTE OCJIOXHSET OCY-
LIECTBIICHUE €0 aJIeKBATHOI'O IIEPEBOJIa HA IPYTOM A3BIK, B TEKCTaX IEPEBOAA
B OTOM CJy4yae YBEJIMYUBAETCS YKCJIO HAIMOHAIBHO CHEUU(PUYHBIX JAKYH,
K KOTOPBIM MOTYT OTHOCHUTBHCSI U SI3bIKOBBIE €IMHUIIbI, BBIPAXKAOIIUE WHTECH-
CUBHOCTb. JJMMHHUPOBAHHUE [AHHBIX E€IUHHUI] BCErAA BBI3BIBAECT IEPEBOAYC-
ckue TpyaHoctu. CornacHo M. B. TomaiiieBol, BbIIEISIETCS «IMOTUBHBIN THII
JAKyH B TEKCT€ IEPEBOJIA, BIUSIOIIMWNA HAa JUHAMHUYECKYHO) 3KBHBAJIECHTHOCTH
U MparMatuky JaHHoro Ttekcra» [10,c.6-7]. Ilom nakyHamu, COTJIacCHO
1O. A. Copokuny u U. FO. MapkoBuHOI1, oJIpa3yMeBaeTCsl «BCE, YTO B MHOKYJIb-
TYPHOM TEKCTE PELUIIMEHT HE IOHUMAET, YTO SIBJIAETCA JIJISl HETO CTPAaHHBIM, Tpe-
OyeT MHTepHnpeTalyu, CIYyKUT CUTHAJIOM IMPUCYTCTBUS B TEKCTE€ HAIMOHAIbHO-
cnenudUUecKuX 3JEMEHTOB KYJIbTYpbl, B KOTOPOU co3/1aH TekcT» [9, ¢. 37].

OYHKIIMOHATBHO-CEMAHTHUYECKAs] KATErOprsi MHTEHCUBHOCTH MPOSIBISET-
Csl €AMHUIIAMU JIEKCUYECKOT0, MOP(OIOrHuecKOro, CHHTAKCHUYE€CKOI0 YPOBHEH,
a TaK)Xe COYETAHUEM PA3HOYPOBHEBBIX CpencTB. [IoHOTa BOCCO31aHUS MHTEH-
CUBHOCTH 3HAU€HHUS, BBIPAXKEHHOTO CPEICTBAMU CIOBOOOPA30BATEIHLHOM CH-
CTEMBbI B TEKCTE€ OpPUIMHAJA, KaK MOKa3bIBAET aHAJIM3, IOCTATOUYHO pa3HOOOpa3-
Hasg. CrnoBooOpa3oBareibHble (OPMAHTBI, AaKTyalIU3UPYIOUIME 3HAUYCHHE
MHTEHCHUBHOCTH, 3a4acTyl0 HE UMEIOT CIIOBOOOPA30BATENIbHBIX CEMaHTUYECKU
MOJIHO3HAYHBIX AHAJIIOTOB B CUCTEME HEMEIIKOTO SI3bIKa, YTO MPUBOJUT K HEOO-
XOJMUMOCTH 3JIMMUHHUPOBAHUSL JAHHBIX €JUHUI] Pa3HOYPOBHEBBIMU CPEIICTBAM
MEPEBOIALIETO s3bIKa. PaccMOoTpuM Ha mpumMepe aHanmsa paccka3oB B. M. Ilyk-
IIMHA Pa3HBIX JIET BOIPOCHI, CBA3aHHBIE C IIOUCKAMH B IIPUHUMAIOIEH JIMHTBO-
KyJbType CIOCOOOB M CPEICTB MEpeJayl BCEX CEMAHTHMUYECKUX KOMIIOHEHTOB
HAIlMOHAJIBHO CHENU(PUYHBIX €IUHUIl, K KOTOPBIM OTHOCSITCS U €IUHUIIbI, BbI-
paXaroIne 3HAYEHUE UHTEHCUBHOCTH.

B ananuzupyemsix ganee pacckazax B. M. lllykinnHa npeo6ianaroT sxap-
TOHHbIE, MPOCTOPEYHbIC, IUATEKTHBIE CJIOBa, XapakTtepHble mia Cubupu
1 ANITaliCKOTO Kpasi, OHM UI'PAIOT BAXKHYIO POJIb B CO3AAHUN XYIOKECTBEHHOIO
o0Opa3a, yka3biBas Ha €ro npo(ecCHOHaJbHbI U COLMAIbHBIN CTATYC, CUCTEMY
LEHHOCTEW U MPUHIUIIOB, KPOME TOTO, JaHHbBIE JIEGKCEMbI CIIOCOOCTBYIOT OTOO-
PaXKEHUIO0 CAaMOOBITHOCTH PYCCKOIO MEHTAIUTETa U PYCCKOTO MUPOTIOHUMAaHUS,
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0oJiee MOJIHOMY OCMBICIIEHHIO KIIFOUEBBIX aBTOPCKHUX HJIEH, KPOIOIIMUXCA B IO-
JOTHE paccka3zoB. OcoOblll HHTEpPEC C MEPEBOAUECKON MO3UIIMU MPEICTABIISIIOT
IUAJIEKTHBIE U MPOCTOPEYHBIE CIIOBA C CEMAHTUYECKUM KOMIIOHEHTOM «UHTEH-
CUBHOCTbY.

CaMbIMU YaCTOTHBIMU JIGKCUYECKUMU HHTEHCU(PUKATOPAMU BBICTYIAOT
KAa4YECTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIE HAPEUYUS OUEHb W CAUUKOM, BBIPAXKAIOIINE
CUJIbHYIO, BBICOKYIO, U30BITOYHYIO CTEEHb MPOSBICHUSA KAKUX-TUOO CBOMCTB,
KauecTBa, Mpu3Haka. JlaHHbIe MHTEHCU(PUKATOPHI CIYyXKaT YCUIUTEISIMU Kade-
CTBEHHBIX IMpUJIaraTeIbHbIX U HApeuuid, 0Opa30BaHHBIX OT KAUECTBEHHBIX MPU-
JaraTeabHbIX.

Oonadcovl on npuwien 8 noceiok cpeou nema. M, ne 3axo0s 0omotu, npomonan 8 anmexy.
B anmexe 6viiu nr0ou. [lesywika-anmekapb omnyckana jaekapcmeo. legywka ma 0vina

OY€eHb U OYEeHb MUJICHbKAA, 68ﬂeHbKa}l, 6 Oeom xanamuke («CI/IJ'IBHBIC HayT z[anbme»)
[13, c. 235].

B ommcanuu B. M. lllykmuua o0pa3 neByUIKH-anTeKapsi MpeCTaBIeH
CBETJIBIM, TTOJIOKHUTEILHBIM, BBI3bIBACT YMIJICHUE Y IMIOCETUTENICH B Y TJIABHOTO
HepcoHa)xka pacckaza MUTBKU. DTO ymuieHue pacKpbIBaeTCs aBTOPOM B TIOCIIe-
JyIOIeM KOHTeKCTe: B meumax ceoux Mumovka mo u Oeno nequn ee om paxa.
B anmexe — yromno, naxuem nemowwio [13, c. 235]. Ycunenue monoxuTeaIbHO-
ro o0pasza BBIpaKEHO 3a CUET MOBTOpAa MHTEHCHU(HUKATOpPA oueHb, a Takxke OJa-
rojapsi ynmoTpeOJeHUIO TEPUBATOB MiLIeHbKAS, OelleHbKas ¢ YMEHBIIUTEIbHO-
JacKaTebHBIMU Cy((DHUKCAMU -eHbK, aKTyalIM3upys B IIEJIOM MEITHOPATHBHYIO
WHTCHCUBHOCTh. ABTOp TakMM 00pa3oM IMPOTHUBOIOCTABIISACT YUCHbIU, CEEM-
Jblll, NPasuibHbIli 00pa3 NEeBYIIKU-aNTEKaps caMoMy MWUTHKE, BEpHYBIIEMYCS
C Fe0JIOTO-Pa3BEAOYHBIX PadOT U JEP3KO U MPEHEOPESIKUTEIHHO HAPYIITUBIIEMY
CBOMM 3alpOCOM YIOTHYIO aTMOC(Epy anTeKu.

B nepeBojie Ha HEMEIKHU S3bIK MPEUIOKEHUE C MHTCHCH(PUKATOPAMHU
nepeaano couyeranuem verdammt gut. Cinoso verdammt numeet mometsi salopp,
abwertend, oTHOCHTCS K MPOCTOPEYHOM JICKCHKE W BbIpakaeT MEHOpPaTHBHOE
WIH TIPEHEOPEKUTEIILHO-YHUUMKUTEIILHOE 3HAaUCHHEe. B miepeBojie Ha pycCKuid
S3bIK PaBHOIICHHBIM BhIpakeHHIo verdammt gut sah sie aus BeicTynui Obl Ba-
PHAHT «Y4EPTOBCKH KaK XOPOIIia, Y’KACHO KaK Xopoiia». B HeMelkoM mepeBo/e
BEKTOP OPUTHHAJIA CMEHEH ¢ MEJIMOPATUBHOTO Ha IMeHOPAaTUBHOE 3HAUCHHE.

Einmal tauchte er mitten im Sommer in der Siedlung auf. Und ging gar nicht nach Hause,
sondern schnurstracks in die Apotheke. Dort standen Leute. Eine junge, hellhdutige Apothe-
kerin bediente. Verdammt gut sah sie aus in ihrem weifien Kittel (Die starken gehen weiter,
tibersetzt von Eckhard Thiele) [14, S. 387].

JIeKCHKO-CHHTaKCUYECKHI YPOBEHb aKTyalU3alUd KaTerOPUU UHTEHCUB-
HOCTH XapaKTepU3yeTCs UCIOJIb30BAHUEM aBTOPOM aHAPOPUCTUUECKUX CTPOQ,
koTopskie 1o yoexaenuto I'. . Conranuka npeacTaBisitoT co00i 0co0yr0, YETKO
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BBIPQXKEHHYIO PA3HOBUJHOCTh MapalielibHbIX cTpod: «B HuX mnapamienu3m
NPEIVIOKEHUI YCUIIMBAETCS OJUHAKOBBIM JIEKCUYECKUM BBIPAKEHUEM 4YJICHA
IPEIJIOKEHUS, CTOSIIIETO B Havalle MPeJII0OKEHU. DTO KaK Obl BBICIIAs CTETICHb
MapajuieIbHOTO CTPOCHUS: TIPEIOKEHUS, O0BEIUHIEMbIE B CTpO(e, UMEIOT HE
TOJIbKO OJIMHAKOBYIO (MJIM CXOJIHYI0) CUHTAKCUUYECKYIO CTPYKTYpYy, HO U OJIU-
HAaKOBO BBIpaXEHHOE Hayano. CHHTAaKCHUYECKHN MNapajliesiu3M MpeIIoKEeHUN
MOJYEPKUBACTCA U YCUJIMBAECTCS MapauIeIn3MoM Jiekcuueckum» [8, c. 133].

B omnucanuu MUTbKH aBTOp BBICTPAUMBAET JIEKCUKO-CUHTAKCUUYECKYIO
rpaflallii0 KaTEeropur HWHTEHCUBHOCTH, OIpPEIEss TJIABHOIO IEPCOHAXKA:
«Mutpka — wmeutarenp». anee B. M. IllykmnH uCHONb3yeT OJHOTHUITHBIE
U napaijiesibHbie, ¢ aHahOPUUECKUM CKazyeMbIM meuman cTpodnl. Ckazyemoe
BBIPAXKEHO TJIaroJIOM HECOBEPIIEHHOTO BHUJA B (pOpME €IUHCTBEHHOTO YMUCIIA,
o0Opasysl NMpeauKaTUBHBIN IEHTP MPEIOKEHUS, MOAPa3yMEBAEMOE CYIIECTBU-
TenbHOE o (MuThbka) omytieHo. [loBropsitomuecs anagopuieckre KOHCTPYKIIUU
C IPEAUKATUBHBIM IICHTPOM Meyman B COBOKYITHOCTH JETEPMUHUPYIOT aKTya-
JIM3aIMIO BBICIIEH CTETICHU MPOSIBICHUS TJIaroJjia Meumams U SKCIUTUIUPYIOT €€
3aKTIOYUTENBHBIM TIpeasiokeHueM: «MHoro medran». AHadopuyeckas KOH-
CTPYKUHS B JAHHOM Paccka3e BCTYIAET BO B3aMMO/JICUCTBUE C CEMAHTUKON HH-
TEHCUBHOCTHU. CTHUIMCTHYECKOE HCMOJIb30BaHHE aHa(OpHUUECKOM CTpOodbI CiIy-
KUT HE TOJIBKO BBICTPAUBAHUIO AaBTOPCKOIO CUHTAKCUYECKOTO PHUCYHKa
OT/ICJIbHBIX YacTEH paccka3a, HO U AUHAMHUYHOMY Pa3BUTHIO KOMIIO3UIIMOHHOM
CTPYKTYPBI TEKCTA U €r0 UACHHO-CMBICIIOBOW OCHOBBI.

Mumvka — meumamens. Meuman cmonody. Coscem ewje 10HbIM MeUman, Hanpumep, co-
Opamwvcsi 6mpoem-8uemsepom, 000py008ams 100Ky, 63AMb PYICbs, CHACMU U CHIbIMb NO
pekam k Jledosumomy okeany. A mam nonsimamscsa npoosuHymucs no avdy k Cesepromy
nontocy. Meuman makoice omnpasumsbcsi 8 NOUCKOBYIO IKCheouyuio 6 Anmatickue 2opbl —
uckams 3010mo u pmymo. Meuman... Muozo meuman («CuiibHbIC HIAYT qaibine») [13, c. 234].

Mitka aber...ist ein Trgumer. Von Kind auf. Als kleiner Junge zum Beispiel trdumte er, mit
zwei oder drei anderen ein Boot auszuriisten, Gewehre und Fischfanggerdt mitzunehmen
und flufpab zum Nordlichen Eismeer zu fahren. Um dann iibers Eis zum Nordpol zu gelan-
gen. Ein Traum war es auch, mit einer Expedition in den Altai zu ziehen, um Gold und
Quecksilber zu suchen. Mitka triumte.., Trdumte viel (Die Starken gehen weiter, {ibersetzt
von Eckhard Thiele) [14, S. 385].

B mepeBone ymanochk co3naTh CTUIIMCTHYECKH UM CTPYKTYPHO PaBHOIICH-
HYI0 KOHCTPYKIIMIO UCXOJIHOTO TE€KCTa, OTIMYHUS MPOSIBISIOTCS TOJBKO B YacTe-
peuHoit 3amene: Meuman — Ein Traum war es auch. Oxgnako npu mnepeBojie
MOJKET BO3HUKHYTH MpoOJIeMa COXpaHEHHUS MOPsIIKa CIIOB B HEMEIIKOM SI3bIKE:
«<...> B HEMEIKOM $I3bIKE€ BO3MOJKHBI CHUTYaIlMH, KOTJa M3MEHEHHE TOpsIKa
CJIOB SIBUTCS NMPUYMHOW HE TOJBKO HAPYIICHUSI CYOBEKTHO-OOBEKTHBIX OTHO-
HICHUH, HO TAaK)K€ W MPUYMHON HApPYIICHHUS CEMaHTUKH BCETO IMPEIIOKECHHUS,
B pe3yJIbTaTe YEro MpPeIOKeHHUEe, OCTaBasCh IPaMMAaTHYECKU TMPABHIbHBIM,
npeBpalaeTcs B aceMaHTuueckoe» [6, c. 117].
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Mopdonorndeckuii ypoBeHb aKTyaJIM3allMM KAaTETOPUM WHTEHCUBHOCTHU
B pacckazax B. M. lllykmmHa OTMEUEH HMCIOJIb30BAaHUEM CIIOBOOOPA30BATEIIb-
HBIX CpeACTB U Mopdonornyeckux kareropuit. CioBooOpa3zoBarenbHas CUCTe-
Ma PYCCKOTO SI3bIKa pacrojiaraeT UebIM PsiIOM CIIOBOOOpa30BaTENbHBIX (Pop-
MAHTOB, BBIPAXKAIOIINX UHTCHCUBHOE WA YCUJIUTEIbHOE 3HAYECHUE.

— To1 05151 yeeo npunoaz ctooa? — cnpocun Egum.

— A npuexan 6 cocmu K 35mio, — OXOMHO 3A2060puil OOILULE2OI08bLI, — HY, Y3HAL, YMO Mbl,
3Hauum, npuxeopuyn. Aea. Hy, cuden na xpviieuke u max mets pazmopuio. Bom, oymaro,
secHa, xopouio, conrHvluko ceemum... («3apeBoit 1oxaby») [12, c. 341].

— Was hast du hier zu suchen? fragte Jefim

— Ich bin auf Besuch bei meinem Schwiegersohn, erzdhlte der Mann bereitwillig. Na, ja, und
da hab ich erfahren, dafs du krank bist. Tja, und ich sitz faul auf der Vortreppe und denk:
Schon, daf3 Friihling ist und die Sonne scheint... (Regen im Dammer, tibersetzt von Eckhard
Thiele) [14, S. 229].

B aHanu3upyeMoM KOHTEKCTe mpedukcanbHbli  (OpMaHT  npu-
B TJIaTOJILHOM JIEPUBATE NPUXEOPHYMb BBIPAXKAET 3HAUCHUE HETIOTHOW CTEeTICHH
WHTCHCUBHOCTH («HEMHOTO, HECHJIBHO 0OJeTh»). B HemenkoM mepeBoje Hc-
HOJIb3yeTCS HEUTpalibHOE BhIpakeHue Krank Sein, pasroBOpHO-CHI)KEHHAs CTH-
JUCTUKA UCXOTHOTO BBIpKEHUS yTpaueHa. KOHTeKCTyanbHOE 3HAYSHHE TI1aro-
na pasmopuno («IOTPY3UThCS B MBICIIH, CHJIBHO 3aJyMaTbCs O YEM-JIHO0»)
aKTyaJIH3UPyeT CEMAaHTUUYECKUN KOMIIOHEHT «MHTEHCUBHOCTHY, B HEMEIIKOM e
IIEPEBO/IC UCIIOJIB3YETCS TJ1aroj ¢ HelTpalbHbIM 3HaueHueM denken.

Edum benapes u ero cocen Kupbka B mociiegneM quaiore O e KU3HU
NPUXOTUT K BBIBOJY, YTO CIUIIKOM MHOTO B HMX XH3HU OBUIO pa3HOTIACUi
W pa3NiaJioB, OH BBIPAKAET 3TO Pa3rOBOPHO-CHIDKEHHBIM TJIArOJbHBIM JI€pHBa-
TOM HAcoOauunucy, B KOTOPOM NpedUKcanbHbI (HOPMAHT Ha- aKTyalIu3UpyeT
OJHO W3 CBOMX 3HAYCHHWU W BBIPAKACT YCWJICHHE WMCUYEPIAHHOCTH JCUCTBUS,
JIOBEJICHHUS €ro JI0 Mpejesia: ‘MHOTO pyraThCsi, MHOTO OpaHUTHCS .

— Tl notimu — 5 oc cypve3no ¢ moboti pazeosapusaio. Yeeo nam ¢ moboti menepsv oenums-
mo? Hacobauunuce na ceoil eex, xeamum.
— Yezo mebe nonsims oxoma? («3apeBoit 10x16») [12, c. 343].

Kapier doch, ich mein es ernst. Was hdtten wir jetzt noch miteinander abzumachen? Wir
haben uns im Leben genug in den Haaren gehabt (Regen im Dammer, iibersetzt von Eck-
hard Thiele) [14, S. 231].

{1 mepeBOUYMKA CIOXKHOCTh NEpeladyd JaHHOrO TJIarojia CBs3aHa Co
CeUU(PUUECKUM 3HAUYEHUEM M JIO)KHBIM TMMOHMMAHUEM €ro cmbicia. [maron
Hacobayumscs, COTIACHO AAHHBIM CJIIOBAPHOW CTaThU, OTHOCUTCS K Pa3roBOp-
HO-CHIDKCHHOM JIEKCHKE M BBIp@)KAeT 3HAUYCHHUE ‘TIPUOOPECTU HABBIK, HAYIUTh-
Cs JIOBKO YTO-TMOO JenaTh; HANOBUMTHCS [2]. OmHAKO B JTAHHOM IpUMEpE
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HaO0JII0AaeTCsl «BOMPOC O COOTHOILIEHHWHM CEMAaHTUKH KOPHS M CIIOBOOOpa3oBa-
TeIbHBIX ad(PUKCOB B IKCIPECCUBHBIX IJIaroyiax C MapajgokcaibHON BHYTpEH-
Hel hopmoity [7, ¢. 16]. DMOIMOHAIEHO-3KCIIPECCUBHBIC XapaKTEPUCTUKH MO-
TUBHUPYIOLEH OCHOBOW rjaroja Hacooauumvcsi yKa3blBAIOT HA BBIABUKEHUE
CEMAaHTHUYECKOT0 3HAYECHMUS ‘PYyrarbCsi’, a NPUCTABKa Ha- YCWIMBAET JAHHOE
3HayeHue. T. B. MaTBeeBa HNPUBOJUT B KA4E€CTBE NPUMEPOB HKCIPECCUBHBIX
[JIaroJOB C TMapaJlOKCaIbHONM BHYTpPEeHHEW (HOPMON AMANEKTHBIC TJIaroJbl
nampessonumscsi (Haecmwvcs), npucapaganums (npuderams), oMUIANAMb
(omopseamy).

B HeMenkoM mepeBoJie paBHOIIEHHBIM B CTHJIMCTHYECKOM IUIAHE BBICTY-
maeT pasroBopHoe Beipaxkenue Sich in den Haaren haben (BpaxmoBats, cco-
PUTBCA IPYT C IPYTOM), KOTOPOE TAKKE XapaKTEpU3yeTCs SIPKOM AKCIPECCUB-
HOM EMKOCTBIO, OJJHAKO B OTJWYME OT TJlarojia Hacobayuiucy B OpPUTHHAIE
HE COAEPKUT CEMAHTUYECKUN KOMIIOHEHT «MHTEHCUBHOCTD, YCUIIEHUE.

Kareroprro HHTEHCUBHOCTH aKTyalU3HPYIOT B pacckazax B. M. Ilykmu-
Ha TaKXe €IUHUIIBI MOP(OoIOoruueckoro ypoBHs. K ogHON U3 Takux KaTeropui
OTHOCHUTCSI MOp(osoruueckas KaTeropusi MpeBOCXOAHON CTENEHU UMEHH IpHU-
J1araTeyibHOTO:

Yyouk evluten uz Maza3una 6 RPUAMHeNeM pacnonodxcenuu oyxa. Bee oyman, kax smo y
He20 J1e2Ko, 8eceslo NONYYULOCL: « Y Hac, Hanpumep, MAKUMU OYMAaXCKamu He weblpsaomcs!y»
Bopye e2co mouno scapom 6ce2o 060ano: on 6CHOMHUIL, YMO MOYHO MAKVI0O OYMANCKY U euje
osadyamunamupyb.iesyio emy oanu 6 coepkacce ooma. Jeaoyamunamupyonedyro ou cetvac
pazmensin, nsamuoecamupyonesas 00axcHa ovime 8 kapmare... CYHYICS 8 KapMan — Hemy.
Tyoa-crooa — nemy. — Mos ovina oymadsicka-mo! — epomko ckasan Yyoux. — Mamv meoio
mak-mo!.. Mos 6ymascka-mo («Hymuk») [12, c. 430].

Kauz verlief das Geschdft in bester Laune. Immerfort dachte er daran, wie leichthin, wie

frohlich er das rausgebracht hatte: «Bei uns schmeifsen sie nicht mit solchen Lappen rum!»
Plotzlich durchfuhr es ihn heifp (Der Kauz, iibersetzt von Eckhard Thiele) [14, S. 200].

[Ipu mepeBoje HA HEMEIKUHN S3bIK TaKXKe UCIOJIb3yeTcsl (hopMa CpaBHHU-
TEJIbHOM CTENIEHH UMEHU MPUIATaTEIbHOrO: «<...> CEMAHTUYECKAN KOMITOHEHT
“ycuiieHHsl, ”HTCHCUBHOCTH  , KOTOPBIA UMILIUIIMPOBAH B CIOBOOOpPa30BaTEIb-
HbIe (DOPMAHTHI U AKTyaJIU3UPYETCS 32 CUET OJMMIKAUIIEro U 00IIero KOHTEKCTa
BCETO CMBICIIOBOTO Y UAEHWHOTO COJAEpPKaHUs MPOU3BEACHUS, MO3BOJIAET T'OBO-
PUTHb O CIUSHHUU SI3bIKOBOM CEMAHTHUKHU JieprMBaTa CO CJIOBOOOpa30BaTEJIbHBIM
3HaueHueM (opmaHTa, WM, KaK B ciaydae ¢ MOP(DOJOTHMUECKON KaTteropuei
CPaBHUTEJILHON CTENIEHW UMEHU MPUIAraTesIbHOro — popMaMu MPEeBOCXOTHOM
CTETeHH aJIbeKTHUBHBIX JEPUBATOB, O CIUSHUM ¢ (HOPMOOOPA30BATEIHHBIM 3HA-
yerneM popmanTay» [1, ¢.17-18].

AKTyanu3amusi KaTeTOpUHU WHTCHCHUBHOCTH OTOOpakaeT BBICOKYIO JKC-
MIPECCUBHOCTH paccka3oB cOopHuka «becenbl npu sicHoM yHe». A3bik [lykmm-
Ha OTpakaeT 0COOCHHOCTH €T0 XYA0KECTBEHHOTO MUPOCO3EPIIaHMs, OMIPEIeseT
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JTyXOBHO-HPABCTBEHHYIO W AICTETUYECKYIO CHCTEMY JKM3HEHHBIX LEHHOCTEM.
S3BIKOBBIE CpPENCTBA BBIPAXKEHUSI KATETOPUM MHTEHCHUBHOCTU BBICTYMNAIOT JiE-
TEpPMUHAHTAMH aBTOPCKOTO PEYEBOro cBOeoOpaszusi nucarens. OcoOeHHOCTH
nepeiayu IaHHBIX JIETEPMUHAHT IIPU MEPEBOJI€ HA HEMEIKUI SI3bIK 00YCIIOBIIE-
HbI HAJIMYMEM KOHBEHIIMOHAIBHBIX CPEJICTB B CUCTEME HEMEIKOTO S3bIKa, C OJI-
HOM CTOPOHBI, C APYrod — cHoco0aMu 3IUMUHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX E€IUHUII,
BBIPAXKAIOIINX UHTEHCUBHOCTb, KOTOPbIE M30UparoTcs nepeBouukoM. OqHaKko
B HEKOTOPBIX MPOAHATU3UPOBAHHBIX paccka3zax coopHuka «beceabl mpu sicHOM
JyHE» HallMOHAJIbHO-CIeU(UUHbIE JETEPMUHAHTHI, BbIpAXKAIOIIUE KaTETOPHUIO
WHTEHCUBHOCTH, B IIEPEBOJIE YTPAUCHBI.
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3 HuokeropoacKuii rocy1apcTBeHHbIH JHHTBHCTHYECKHI YHHBEPCHTET
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B cratbe npencrasnena ucropus coznanus LtudrepoBckoit nadopaTtopun (MacTep-Kiacca
JJIsL CTY/ICHTOB U aCIIMPAHTOB HaIpaBlieHUs! Gpuiionorus / TMHrBUCTHKA / TIEPEBOIOBE/ICHUE) U IaHa
obias xapaktepucTrKka ee msatoro 3acenanus (Adalbert-Stifter-Labor V), nposenennoro 22 HosOps
2025 . B pamkax XXIII cee3na Poccuiickoro coro3a repMaHucToB B KamykKCKOM rocynapcTBEHHOM
yausepcurere uM. K. 3. [lnonkosckoro. [lepBplii MyHKT OTYETA MOCBSILEH OMMCAHUIO Kpyra Hay4-
HBIX TIPO0JIeM, PACCMOTPEHHBIX YYaCTHUKAMH IIPOCKTA B paMKaXx JIEATEIBHOCTH J1a00paTopuu B 1ie-
JIOM; TaKX€ ONMHMCAHBI OOIMe MPUHIIUIIBI COCTABICHHS 3a/IaHUI K TEKCTaM aBCTPUHCKOTO KJIACCHKA.
[IpuBenen 0030p COUYMHEHHMM IO TeMaM MacTep-Kiacca, HocBsieHHoOro Hosemwie A. HItudrepa
«XoJocTAK», cTaBlel npeameroM obcyxaeHust B 2025 r. CTaThs TakKe COACPKUT aHAIU3 PUCYH-
KOB, Tonorpapuueckux KapT u ¢ororpaduii, BHIIOJHEHHBIX 10 MOTHBAaM JaHHOTO IIPOU3BEJCHHUS.
Jlenaercsi BBIBOJ O TOM, YTO YYaCTHMKaM MacTep-Kjacca ylaloch BbIACIUTh OCHOBHbBIE YEPThI 1103-
THKHU UCCIIElyeMOT0 aBTOPa U BBISIBUTh OCOOEHHOCTH SI3bIKOBOM OpraHU3allii HOBEJUIBI.
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JFOCTpAIHsL.

The Fifth Stifter Laboratory: General Characteristics, Overview of the Assignments
to linterpretation Adalbert Stifter’s Novella The Bachelor

N. A. Vasilyeva?, L. N. Poluboyarinova?, T. P. Smirnova?®
1Smolensk State University
2 Saint Petersburg State University
% Linguistics University of Nizhny Novgorod

The article presents the history of the establishment of the Adalbert Stifter Laboratory
(a workshop for undergraduate and graduate students in philology, linguistics, and translation stud-
ies) and offers an overview of its most recent, fifth session (Adalbert-Stifter-Labor, V), held on
22 November 2025 as part of the 23rd Congress of the Russian Association of Germanists at Kalu-
ga State University named after K. E. Tsiolkovsky. The first section of the report describes the
range of scientific problems examined by the project participants within the Laboratory’s overall
activities. It also describes the general principles for composing assignments for the texts of the
Austrian classic. The second and third sections provide an overview of the essays submitted for the
master class on A. Stifter’s novella The Bachelor, which was the subject of discussion in 2025.
The fourth section contains an analysis of the drawings, topographic maps, and photographs based
on this work. It is concluded that the competition participants succeeded in identifying the key fea-
tures of the author’s poetics and identifying the linguistic organization of the novella. The article
concludes that the participants successfully grasped the key features of the author’s poetics and
identified the specific characteristics of the novella’s linguistic organization.

Key words: Adalbert Stifter; poetics; philological interpretation and stylistic text analysis;
literary translation; intersemiotic translation; illustration.
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Oo0mas xapaxkrepuctuka aesarejabHocTH «lITndTrepoBckoin sadopa-
Topum» (Adalbert-Stifter-Labor)

Tpanuius npoeaenus IItudreporckux madoparopuii Bocxoaut k 2018 .,
Korjaa omaroaapsa ycwinsim Poccuiickoro IlItudgrepoBckoro o0uiectsa, co3aaH-
HOro Ha 0a3e u moj srujoil Poccuiickoro coroza repmanuctos (PCI'), B Moc-
KOBCKOM T€JJarOTHYECKOM YHUBEPCUTETE COCTOSIIOCH MEPBOE 3aceqaHue, Io-
CBAILIEHHOE 00pa3y Jeca B XYIOXKECTBEHHbIX U  MyOJUIHUCTHUYECKUX
NPOU3BEJICHHUSIX KIIACCHKa aBCTpUicKoi nmtepatypel XIX cronerus (Stifters
Weilder)!. ITocnenoBaBimme 3a TeM /Ba ¢ MOJOBUHOM To/a NAHAEMHH HE CTAIH
NPENsSTCTBUEM JUIsl MPOAOJKEHUS paboThl B oOHIaMH-popmare. Bo Bpems
XIX cbesga PCIT B CmoseHCKOM rocyaapcTBeHHOM yHuBepcutete (2021)
YYaCTHUKH COCPEJOTOYMIA BHUMaHWE Ha OJAHOM U3 PAaHHHUX MaJIOM3y4YE€HHBIX
OTE€UECTBEHHBIMH TepMaHucTaMHu TekcToB ApanbbOepra llltudrepa «Konmop»
(Der Condor) — HOBeJIe O XYA0XKHHUKE, COSTUHMBIIECH B ce0€ YepThI TO3THETO
pOMaHTU3Ma U 3CTETHKHU 3moxu ounepmaiiep. Ha XX cbe3ne, opraHnzoBaHHOM
B cTeHax HuXeropoackoro rocyaapCTBEHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO YHUBEPCH-
teta uMm. H. A. lobponro6oBa (2022), Obuin TpOaHATU3UPOBAHBI (ParMeHTHI
ucropuueckoro pomana «Butuko» (Witiko), mocesiiennoro ocaoBanuio Kopo-
neBctBa boremus, oTkyaa Bener cBoro ucroputo poa ltudrepos. B pamkax
YersepToii nadopatopuu (2023, Cmonl'y, XXI cwe3n PCI') obcyxaancs coop-
HUK 3aprcoBOK 0 Bene u ee skurensx (Wien und die Wiener), 3auntepecoBaB-
Il YYaCTHUKOB OCOOEHHOCTSMH H300pa)K€HUs TOPOJCKOro JaHmamadTa
KPYIIHEHNIIIEW €BPONEHCKON METPOIIOJINH, ONIMCAHHOM IJ1a3aMU IepoeB — IpPeN-
CTABUTEJICH Pa3HBIX COCIIOBHH. ITO OOBSCHSAET MOJU(DPOHUZM U MSITKYIO HPO-
HUIO, IPOHU3BIBAIOIIME TEKCT — YPE3BBIUANHO KUBOW U SPKUW, MOJHBIN JETa-
Jeil W OTTEHKOB, XapakTEepU3YIIIUX armocpepy ABCTPUUCKON UMIIEpUU
nepuona PecraBpanuu.

[Taras HItudrepoBckas madboparopusi, coctosBmascs 22 Hosops 2025 T.
B KI'V nm. K. O. [luonkoBckoro, 6sima mpuypouera k 220-netuto ltudrepa.
KyparopamMu MeponpHsTHsi BRICTYITIUIIN TePMAHUCThI BEAYIIUX By30B cTpanbl (JIu-
tuHcTuTyTa M. A. M. 'opbkoro, BUID, MIIT'Y, CII6I'Y, HI'JTY um. H. A. J106-
pomo6oBa, Cmonl'yY, KI'Y um. K. O. [{uonkosckoro u Yul'TIY um. 1. H. Y-
siHOBa). MHOTUMH yYaCTHUKAMU ChE3[]a OTMEUYEH BBHICOKHH YPOBEHb JAHHOTO
HAYYHOTO MEPOIPHSITHSI, CTABIIETO UTOTOM CEPhE3HON M KPOTIOTIMBON PabOTHI.

TpanuuMOHHO 3alaHUsl K UCCIIEAyEeMbIM TEKCTaM COCTAaBIISIOTCS 3a He-
CKOJIbKO MECSIIEB 10 Hayajla NpOeKTa M pacchuiaroTcsl 3apanee. CTyaeHTHI

! Anans6epr Htdrep (1805-1868) — oauH U3 caMbIX APKUX NpeicTaBUTeNeil aBcTpuiickoil mure-
patypsl snoxu Ouzaepmaiiep. Ilemarormueckas HarpaBlI€HHOCTb €O TBOPYECTBA, MAacTEpPCTBO B
U300pa’keHNH TPUPO/IbI, HHTEPEC K B3aUMOCBSA3H €CTECTBEHHO-HAYYHOM M T'yMaHUTApHOM oOsacTen
3HAHWH MMO3BOJISIIOT OTHECTH aBTOpa mpo3amdeckux cOopHUKOB «lloneBwie 1BeTh», «IlecTphie Ka-
memkuy, «ltyauny», psaa pomanos («Butuko», «babbe 1€T0») U NUIAKTUYECKUX CTaTel K MHca-
TEJSIM-TYMaHUCTaM, TTOBJIHMSIBIIUM Ha CTAaHOBJICHWE HEMEIKOSI3BIYHON JIMTEPATyphI, Pa3BUBAIOICH-
CsI O] 3HAKOM BHUMAHHUS K YEJIOBEKY U BBICOKUM JYXOBHBIM IIeHHOCTSIM [1].
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JOJDKHBI BBIOPATh OJMH U3 THUITOB Hay4YHOU / TBOPYECKOM pabOTHI (MHTEpIpeTa-
U TEKCTA, IEPEBOJI, WLIFOCTPUPOBAHKE) U MPEAOCTABUTh PE3YIbTATHI KOMHC-
CHU DKCIIEPTOB 3a JIBE HeJEeIu 0 coObIThsA. B 3TOM romy ObuiM mpensiosKeHb
CJIEAYIOLIUE BOMPOCHI:

1. Uumepnpemayusi mexcma: HANMCAHHE HA HEMEUKOM HIIH PYCCKOM
A3BIKE 3CCE HA OJIHY M3 MpenaiaraeMbix TeM: «CMBICIH 3arjaBusi U 0COOEHHOCTH
xommnosunuu HoBelutbl A. Illtudrepa “Xonoctsak™ (Hagestolz, 1844)», «Opra-
HU3AIMS XYJ0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA B HOBEIJIE», «OCOOCHHOCTH SI3BIKO-
BOW penpe3eHTaluy yIPO3bl U TAWHBI B HOBEJLIE,

2. [lepe6oo: comocTaBieHNE OJHOTO U3 TPEX 3apaHee MPeIOKEHHBIX OT-
PBIBKOB TEKCTa «XOJOCTSAK» C NEPEBOJOM JAHHOTO IAcCa)ka, BBIIOJIHEHHBIM
N. TarapunoBoiut. CiienoBano OUECHUTh 3KBUBAICHTHOCTh B MEPENAYE JICKCUKHU,
CUHTAaKCHUCa, pUTMa IpeajioKeHus. B ciiyyae Hecornacusi ¢ BEpCUEN MEPEBOI-
YrKa, KOTOPOE Mpeasiarajoch yOeauTeNabHO OOOCHOBaTh, HEOOXOIUMO OBLIO
MPEUIOKNATh CBOM BAPUAHT IMEPEBOJA — I1ACCAXKA LIEJIMKOM WIH OTAEJIBHBIX €T0
MecT (OpuMEphl TNEPEBOJUYECKOTO aHalIW3a MpeacTtaBieHbl Ha caite PCIT
(https://www.germanistenverband.ru/) B pa3aene Adalbert-Stifter-Labor.

3. Unnrocmpayus. llpeanaranoch co3laHue PUCYHKOB WM oTorpaduit
110 MOTHBaM TIPOU3BEACHHUS, H300PAKAIOIINX OJHOTO M3 MepCoHaXel / rpymmy
MEPCOHAXKEN, KAPTHI MECTHOCTH, B KOTOPOU Pa3BOPAYMBACTCS JEUCTBUE, BOCCO-
3/1laHue Tororpaduu KUIHII TepoeB (MHTephepa omMa / cana / 1Bopa, IOMECTh).

B nienom B BeinosiHEHUU 3aAaHui noyvyactBoBaiu 80 ctyaeHToB u3 Kamy-
ru, Cmonencka, Hmwkraero HoBropona, YinesnoBcka n Cankr-IlerepOypra, uto
CTaJO BBICIIMM KOJMYECTBEHHBIM JIOCTHKEHUEM 32 BCE BPEMS IIPOBEICHHUS Ja-
Oopatopui.

[Iaras LltudrepoBckas nadoparopusi Obula OTKpBITA JIBYMSI HWMITYJIbC-
HBIMU JOKJIaJJaMU MUMEHUTHIX Y4EHBIX-IITU(TEepoBenoB. JlokTop ¢uionoruye-
CKHUX HayK Mpodeccop YIbSIHOBCKOTO TOCYJapCTBEHHOI'O MEJaroruiyeckoro
yausepcutera uM. M. H. Yibsuosa ['. A. JlomakoBa B noknane «YTpo3a u Tau-
Ha Kak 3JeMeHT ceMaHTHKU TeKcToB A. llltudrepa n T. bepuxapma» cocpemo-
TOYMJIACh MPEUMYIIECTBEHHO Ha HOBEIUIE «XOJOCTIK». OTMEeTHB (PEHOMEHBI
yrpo3bl U TallHbl KaK BeAylIUe aTMOC(PEpPUUECKUE COCTOSHMS B HOBEILIE, J10-
KJIaJuMila yKa3ajga Ha psiJi CHMBOJMYECKUX 00pa30B B MPOU3BEACHUH, OTChLIA-
IOIUX K MPEUEICHTHBIM TEKCTaM MHPOBOM U HEMELKOS3BIYHOW JIUTEPATYPHI.
OTMeTuB TUNUYHOCTH i TBopuecTBa IlITHdTepa B 1€I0M TEMBI CTapOCTH,
MOTHBA OJMHOYECTBA, UJIEHM BOCIIUTATEIBHOCTH, & TAKKE SK3UCTCHUUAIbHBIN
n3BoJ JanamadTHeIX onucaHui, I'. A. JlomakoBa B KOHIIE JOKJajJa MpoBesia
aHayoruio Mexay npo3zoit lltudrepa u TekctaMu OAHOTO M3 €0 «HACIEIHU-
KOB», ApyYaullero MNpeACTaBUTENs aBCTpUMCKOM smreparypsl XX B. Tomaca
bepuxapna.

BoinsunyThiii I'. A. JlomakoBoit Te3uc o noropsieMoctu B npo3e ltud-
Tepa yCTOMYMBOW CUCTEMBI MOTHMBOB ObUI MOJATBEPKJEH B JOKJIaA€ JOKTOpa
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dbunonornueckux Hayk mnpodeccopa HOkHO-YpanbCKoro rocymapcTBEHHOTO
ryMaHuTapHo-niearorudeckoro ynuepcutera H. D. Ceiibens «“[Ipuspaku
npornuioro” B HoBemie A. llltudrepa “Tpu Ky3Hena cBoeit cyibObI”’», B KOTO-
poil Ha mpuMepe HeOOIBIIOrO MO3JHErO ITH(PTEPOBCKOIO TEKCTa ObLIA IpOIe-
MOHCTPHUPOBAHA CBSI3b aBTOPA C HAYYHBIM U (PUIOCO(YCKUM KOHTEKCTOM cepe-
quHbl XIX Beka M NpOaHATM3UPOBAHA CHEUU(PHUKAa BOCHUTATENBHOTO IyTH
IPOTArOHUCTA.

[Tocnenyromuii 610K 3acenaHus ObLT MOCBAIICH MOAPOOHOMY KOMMEHTA-
PHIO MIPUCIIAHHBIX pa0OT YYACTHUKOB CO CTOPOHBI KypaTopoB (a.¢.H. JI. H. ITo-
nay6osipunoBoil, k.(.H. C. U. 'opogenkoro u nip.); B 3aBeplieHue Oblia mpe-
CTaBjeHa  MOAPOOHAasT  Mpe3eHTalusi  MEPEeBOJOBEIYECKUX  aHAJIM30B,
BbINOJIHEHHBIX ctyAeHTamu HI'JIY mop pykoBoactBoMm kypatopa k.¢.H. E. A. Ca-
KyJUHOM. OCTaHOBUMCS TOJAPOOHEE HA KAXKIOM U3 Pa3/ENoB.

CMmbical 3arjiaBusi M KOMIIO3MIIMOHHASI OPraHM3anusi HOBEJLIbI
A. Itudprepa «Xo0Ja0CTAK»

Bonpinas yacth npeaioKeHHBIX AJisi 00CYy)ACHUS dcce Oblia MOCBsIIeHa
VHTEPIPETALMU 3aIJIaBUsl HOBEJUIbL, KAXKYIIEWCS HaA TEPBBIA B3I JIETKOU
HaszuparenbHo ucropueit. Ho ato He tak. Anacracus Tabynosa (KI'Y) oTkpsbl-
BA€T COYMHEHHME YTBEPKJICHHEM O TOM, YTO HOBEIJIa MPEACTaBIsCT COOOM
B [IEPBYIO OYepeab «@urocoghpckoe pa3MbllIEHUE O TOOPOBOJIBHON U BBIHYX-
JIEHHOW CaMOU30JISIIIUY JIMYHOCTHY. W BONpoc BbIOOpaA B OMPEICICHHOM CMbIC-
JIE KacaeTcsl KaA0ro U3 repoes.

B neHTpe moBecTBOBaHMS OKA3bIBACTCSl TAKXKE M JPyrasl BaKHas TEMa —
COCYIIIECTBOBAHHUE «TOPHKUX COKAICHHUIN CTAPOCTU» U «IOHOIIECKOW CIIOCOOHO-
CTH K HaJEXK/I€ U YIUBICHUIO», UYTO (DOPMUPYET IUAJIOT TOKOJICHUH, 3aCTaBIIACT
quTaTeNIs 3aJAyMaTrhCsi 00 SK3UCTEHIMAIBHOM 3HAYEHUU JAHHOTO HPOMUBO-
u conocrtapienust (A. TabynoBa). [loaTomy TpakTOBaTh 3arjaBuU€ HOBEJLIbI
CJIEyeT C Yy4E€TOM HECKOJIbKUX YPOBHEW HWHTEpIIpeTaluM, 3aMedacT AMHHA
Mupzoea (Cmonl'V). Ha ypoBHE OBITOBOTO BOCHPUSITHS CJIOBO «XOJOCTSIK)
0003HaYaeT MPOCTO KHEKEHATOTO MYKUHUHY», OJTHAKO «B KYJIbTYPHOM KOHTEK-
cte XIX Beka oHO MPUOOpETaeT pacCHIUPUTEIHLHOE 3HAYCHUE — OT UPOHUYECKO-
ro (IMopoil UMEHHO XOJIOCTSIKM CTAHOBUJIUCH FEPOSIMU KOMEIUNA U CATUPUUECKUX
OUYEpKOB 3M0XU PecraBpanuu) 10 Tparndeckoro (Korga repoil mpeacTaBiisiics
“4eJI0BEKOM M3 MOJINOJIbS, CYIIECTBYIOIIUM BHE “TIOJIHOTHI )KU3HU, TUIICHHBIM
CEMENHBIX y3 ¥ BO3MOYKHOCTH IIPOIoIbKeHus poaa”)»? [6, S. 47].

B psge untepnperanuidi 3ariaBue COOTHOCUTCA C Ouorpadueit camoro
[lItTudrepa, orpaxas ero OOJE3HEHHbIC PAa3MBIIUICHUS O OE3J€THOCTU M HE-
BO3MO>XHOCTH OCTaBUTh KAKOW-TUOO «CIEJ B KU3HU, KPOME TBOPUECKOIO, MH-
carenbckoro» (Mapus [logonsckas, Cmonl'V).

2 [lepeBon 31ech U panee Haul, eciy He ykazaHo unoe. —JI. B., H. I1., T. C.
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[To mpicau Amnel [Hlununosoit (HI'JIY), B KOHTEKCTE HOBEIIBI «XOJIO-
CTSIYECTBO» PACCMATPUBACTCS «HE MIPOCTO Kak OpadyHbIi CTaTycC, a Kak Metadopa
JTyXOBHOM M 3MOITMOHAIBHOU M30JISIUHU, TOOPOBOJIBLHOTO OTUYKIEHUS OT MUpa
U €CTECTBEHHOI0 MOTOKAa KU3HWY». YEIUWHEHHE OKa3bIBAETCA HE CBOOOJHBIM
BBIOOPOM, a CJIEICTBUEM TPABMATHUYECKOI'O OIbITa HECOCTOSIBIICHCS JIFOOBH,
YTO MPHUJAET 3arjJaBUI0 TPATMYECKOE 3BydYaHUE. XOJOCTALKAS KU3Hb «TJIaBHO-
r0 HOCUTEJISD» 3TOr0 CcTaTyca, «CTapuka-Asau, Biajaenbiia OOUTEIn Ha OCTPO-
Be», BuauTcs A. IlIununoBoi «Tparenreil Hepeaan30BaHHOCTH, STOLICHTPU3MA
U CTpaxa Mepel CMEPTHIO» (OTCIOJIa €ro MOCTOSIHHOE KENaHUE YKPACUTh Mpad-
Hble OYJIHM M30BITOYHBIM TOTJIONIEHUEM HW3BICKAHHOW IMHIIH, OKPYXHTh ceOs
JOPOTMMH Y HEHY>KHBIMHU BELIAMH ), YTO KOHTPACTUPYET C ONMHCAHUEM <GKU3HE-
PaJOCTHOM KOMITAHWHU FOHOLIEN», HE OTATOLIEHHOM Pa3MBILUICHUSIMU O MaTe-
puamsHOM, B camoM Hauane npoussenenus [ltudrepa [Ibid., S. 47-51].

Hapes Tperyoosa (HI'JIY) pa3BuBaeT MbICIb O Ha3uIaTEIbHOM 1I€JIU UC-
topuu: llItudrep, numer aBTop 3cce, «IIpeBpamniaet cyap0y CTaporo XoJocTsIKa
B MOPaJIbHYIO MIPUTYY O TOM, KaKyl0 MEpy OJMHOUYECTBA CIIOCOOEH BHIHECTHU Ye-
JIOBEK M KaKyI0 CTETICHb OTUYXKIACHUS OT MHPa OH CIIOCOOEH BBIHECTH, HE yTpa-
THUB IPU ITOM CBOEU 4YeEIOBEYHOCTW». [l0 MHEHHIO ucCClIenOBaTEIbHULIBL,
(CKU3HB Ha 000YMHE» — APKHUl 00pa3 U OJJHOBPEMEHHO «JIEHTMOTHUB HOBEJUIBI»
(Dieses Leben am Rand ist das Leitmotiv der Novelle. Stifter verwandelt das
Schicksal des Hagestolzen in eine moralische Parabel iiber die Frage, wie viel
Einsamkeit der Mensch ertragen und wie viel Distanz zur Welt er sich leisten
kann, ohne sein Menschsein zu verlieren) (/1. Tperyoosa, HI'JTY).

B kaudecTBe MOATBEPKACHUSI MBICIECA MOJIOJBIX YYEHBIX MPUBEIEM CTPO-
KM W3BECTHOTO T'E€PMAHUCTA, KOTOPHIM (PaKTHUYECKU BBEI B HAYYHBIH 00OpPOT
uMs aBTopa «baOwero nera», A. B. MuxaiinoBa. Paccyxnas o TBopuecTBe aB-
CTpI/IﬁCKoro KJIACCHMKA, OH OTMCYAJ: «<...> B CBOHUX YCAUWHHBIIHUXCS OT o0111€e-
ctBa uyaakax llltTudrep CKIOHEH pacKphIBaTh ITyOOKO CKPBITYIO B UX JYyIIE
MSITKOCTh ¥ YE€JIOBEYHOCTbh, MOJABEPIrIIYIOCS HEKOTJa HEBBIHOCUMBIM IJISI HUX
ynapam <...>» [2, c¢.396]. Ilemarornueckyio HaIpaBJIICHHOCTh PACCKa30B
Mtudrepa A. B. MuxaiiioB BUAUT B CTPEMIICHUHU THCATENS «HAYUUThH JIFOJCH
KUTh C JIIOAbMHU, BEPHEE, HAYUYUTh YEJIOBEKA KaK MHAWBUJIA, XPAHSIIETO CBOE
JIOCTOMHCTBO, KUTh CPEAU Jt0/IeH, <...>, 4TOOBI 110 MEHBIIEH MEPE MOACKA3ATh
(GOopMBI TAaKOTO COCYIIIECTBOBAHUS». «<...> B CBOEM aHTHCEHTHMEHTAIHHOM
u anTupoMantudeckoM ayxe» A. llltudrep «<...> Takoil yxon oT oOIIecTBa
<...>» «HHKOTJa He adCcoMoTH3npye™ [TaMm xe, C. 396].

B HOBeme 00pa3 xoiocTska BOIUIONICH MPEXk e BCEro B (pUrype s Te-
posi BHUKTOpa: MOXHWIOr0, CKPHITHOTO YEJIOBEKa, CO3HATEIBHO BBIOPABIIETO
M30JISIIMIO HA yAAJIGHHOM OCTPOBE, T/I€ €IMHCTBEHHBIM «CO0ECETHUKOMY TepOos]
CTaHOBHTCS TiepBO3AanHas npupoza (Yibsaa Bacunbeea, Cmonl'Y). Ho tudrep
BBIXOJIUT 32 PAMKH COLHMAIBHOW XapaKTEPUCTUKHU OTILICIbHUYECTBA, MPUIABAs
€My OHTOJIOTMYECKOE MU3MEPEHHE: «BHYTPEHHSSI 3aMKHYTOCTh, HECIIOCOOHOCTh
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K OJIM30CTH M yTpaTa AOBEpUsI K MUPY» BBIJIAIOT B HEM cKopee «y3HHuKa» (Onb-
ra Uysukosa, KI'Y). B kauecTBe BO3MOXHOTO BapuaHTa NEpeBOjJa KOHIIENTa
Hagestolz (1e B kauecTBe Ha3BaHUs, @ BHYTPU HOBEJIbI) aBTOPOM 3CCe Ipeia-
raercsi apxamsMm «00ObUIbY». DTO CIOBO HECET B C€OE JOMOJHUTEIBHYIO KOHHO-
TallM0 U BOCIPUHUMAETCA C OTTEHKOM OOPEYEHHOCTH: OCTaThCS XOJIOCTSIKOM
YeJIOBEK BOJIEH caM, a «00ObUIbY — 3aJI0KHUK OOCTOSATEIBCTB, CKOPEE TATOTS-
LIMICA CBOUM MOJ0KeHHEM. O BO3MOKHOCTH NEPEBOJA Ha3BaHMs Kak «Crapbli
xonoctsaky» numer Emena Mocuna u3z KI'Y, 3ameudasi, 4To B pyCCKOM SI3BIKE
cioBo Hagestolz Tepsier 3a1aHHy0 aBTOPOM TParMuecKyro «000CTPEHHOCTDY.

Jpyrue uccienoBareny TakKe€ MOAYEPKUBAKOT, UYTO 3THUMOJIOTMYECKUUI
¥ CEMaHTUYECKHI TOTEHIMa HeMelkoro Hagestolz ycunuBaeT cumBoinky 3a-
rinaBusa. Aurenuna ['yrman w3 Huwxknero Hosropona (HI'JIY) oTrmeuaer: koH-
nent Hagestolz cBsizan ¢ TpaauIMOHHBIM JIJI1 HEMELKOTO s3bIKa IPEJICTaBJIC-
HUEM 00 «yOEKJIEHHOM, 3aKOPEHEIOM XOJIOCTSIKE, 3a4acTy0 BOCIIPUHUMAEMOM
OKPYaIOIIMMHU <...> 9yJJaKOBaThIM OTIICIbHUKOM» [8].

[Tonemusupyst ¢ xosuteramu, Jl. Tperyoosa (HI'JIY) mnomguyepkuBaer,
YTO XOJOCTSIK HE MPOCTO «OJAMHOKHUM MY>XYMHA, KOTOPBII KUBET B YEIUHEHUH,
HO U YEJIOBEK YaCTO CaMOJOCTATOYHBIN: OH YJIOBJIETBOPEH CBOUM IOJIOKEHUEM
U HE CTpEeMUTCS U3MEHUTh ero (Hem.. in Zuriickgezogenheit und
Selbstgeniigsamkeit)». Omnako repoii LlITudTepa, kak ciaeayeT U3 HECHTPaIbHO-
ro MoHouiora Jaau <«KeHuch paHo!», CTaBIIero MpeIMETOM aHaju3a MHOTHUX
CTYJICHTOB-TIEPEBOJUUKOB, COXKAJIEET O CBOEM PEIICHUU, XOTSI U OCO3HAET He-
BO3MOKHOCTh TiepeMeH. EMy ocTaeTcsi Nuillb BBICTYNUTH JOOPHIM BOJIIICOHU-
KOM-TIaTpOHOM (10100HO reporo pomaHa «badbe nero» Puzaxy, Toxe X0IoCTs-
Ky), CKa304YHbIM O0Opa3oM MEHSIIONIUM KU3Hb IUIEMSHHUKA, KOTOPBIA CMOXET
OCYILIECTBUTh HEOCYILECTBIEHHOE UM CAMUM.

[Ipu ananuze riryOMHHOTO 3HAYEHUS 3arjlaBUsl YPE3BbIYAHO UHTEPECHOMN
NpeCTaBIsIeTCsl npeajioxkeHHass A. ['yTMaH OTChUIKA K «JIPEBHET€PMAHCKOMY
npaBy», rae noustue Hagestolz «npeanonoxkutensHo 0003HAYATIO MIIAIIIETO
Opara, He YHAclIeJOBaBIIEro OCHOBHOW JIBOP U BJIAJIEBIIETO JUIIb HEOOJIbIINM,
OTrOPOKEHHBIM y4acTKOM 3emiid (Hag), 4To He mO3BOJISIIO €My COAEpkKaTh Cce-
MbIo». Takum o0pazoM, «ceMaHTHKa 000COOIEHHOCTH, BIIaJICHUS YeM-TO OTpa-
HUYEHHBIM M, KaK CIEJCTBHE, <...> BBIHYXJIEHHOI'O TOPJIOr0 OJWHOYECTBA»
(0 TOpPIOCTH CBUACTEILCTBYET ceMa Stolz) 3amoxeHa B 3TUMOJIOTHYECKOM 3Ha-
yeHuu ciosa (A. I'yrman) [9].

Tema xomocTsiuecTBa He OrpaHUYMUBAETCS B mpo3andeckom dToAe LTud-
TE€pa OMUCAHUEM OJHOIO MEPCOHAaXka. XOJOCTSIKOM JKEJIAET OCTaThCs U BUKTOp,
MPOTArOHKUCT MOBECTBOBAHUS, 3ASBIISIONINI «B IKCIIO3UIIUM HOBEILJIBI) O CBOEM
perieHnu «HUKorAa He keHuthes» (Exarepuna [Ipsixuna, HI'JIY). Ognako 1o
Mepe pa3BUTHS CIOKETA CTAHOBUTCS SICHO, YTO MOJIOAOMY T'€pOI0 yAacTCs U3-
OexaTh TPArMvyeCKOM ydacTH CBOETO JKCICHTPUYHOTO POJICTBEHHUKA, 3aCTa-
BHUBIIETO €r0 MPOWTH MHULIMAIMIO B3POCICHUS B 3TOM KECTKOM «OTEYECKOM)
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(Vaterwelt versus Mutterwelt) mupe ncnbirannii (Anacracus Bapra, Cmonl'V).
tudrep nzderaer 0JHO3HAYHON HETaTUBHOW THUMH3AUUU. XOJOCTSIK — HE IO-
POYHBIM TEPCOHAX M HE MPOCTO «3a0JTyIUBIIUINCS» YEIOBEK, HYKIAOITUHCS
B BO3BPAILICHUH K KU3HHU, OH MYAPEIl, CIOCOOHBIN HAYYUTh U BOCIIUTATH JOPO-
roro €My 4eJIOBEKa, CTABUIEr0 BOIUIOLIEHHWEM BO3MOXKHOCTEW U OyIylIero
(A. MupzoeBa, Cmonl'V). MoxHO cka3aTh, YTO B HOBEJUJIE BBICTPAUBAETCS
«IIyTh TyXOBHOT'O HCILEJICHHUS 000UX repoeB» (15 00peTaeT Leib CyIIeCTBO-
BaHUs, BUKTOpPY yaaeTcss yCTAaHOBUTh TAPMOHUIO MEXKAY JIBYMS MHUPOOIIYIIE-
HUSMH, MATKUM MaTEpUHCKUM U CO3UJIaTEeIIbHBIM, MY>XKCKUM) (A. Bapra).

OTa uaes NoJ4epKHyTa HAMEPEHHOM OTCBUIKOM K KIIACCUYECKUM TEKCTaM
eBponerickoi KynbTypsl. Benen 3a I'. A. JlomakoBoii E. [Ipsxuna (HI'JIY) un-
TEPIPETUPYET LIEHTPAJIbHBIC TJIaBbl HOBEJUIBI KaK «KOMITIO3UIITMOHHO OJIM3KHE»
«CTPYKTYype TpaauuuoHHoro muda wim moHomuda ([x. Kamn6smn) o npu-
KirodeHusx repos» [1]. Tlogo6HO reposmM MudoB U cKa3ok, BukTop nmpoxoaut
Yyepe3 BaXKHbIC JKU3HEHHBIE ATallbl: «yeIMHEHWE (UCXOJ), MHULHALMS U BO3-
BpalieHue K OOBIYHOM >KHM3HU C mnoiaydyeHHbIMU 3HaHusMu» (E. [Ipsxuna,
HI'JIY). B monb3y MoHOMH(GUYECKOW KOMITO3UIIMOHHOW HAEH BBICTYHAIOT U
HEKOTOpBIE Mapbl MPOTOTUIIMYECKH COMOCTAaBUMBIX IIEPCOHAXKEN pacckaza
tudrepa. Crapuk, noctapistomuii Bukropa Ha J101Ke K OCTPOBY, BHAUTCS
E. IlpsxuHol 0YeBUIHOM allIt03ue K MH(OIOTHUECKOMY TIEPEBO3UYHMKY Xapo-
HYy; CTapbld XOJIOCTSK s/l HAallOMHHAET BJIACTUTENS HEOp 3eMiau Awupaa; Jo-
MAIlIHU{A IIIAL, CUMBOJIMYHO HATOHSIOIMKW BUKTOpa HAa TpeTuM AECHb IIyTH,
ynonobusiercst Beprunuio, conpoBoxaasiiemy Jlante nmo npocede bearpuue:

«Pa3zymeercs, 3TO HE CBEPXBECTECTBEHHBIM MOMOIIHUK, HAJACIEHHBIN HE-
KOM CWJIOW, OJJHAKO IIMHI] CBS3bIBAET BUKTOpA C POAVMHOM U TOPOTMMH JIHOIb-
mu. Kak Beprunumii no npoce0e bearpuue conpoBoxaaer [lanTte, IBUKUMBIMA
CBETOM €€ JIF00BU, TaK M MIMHUIl HA TPETUH (YTO TOKE CUMBOJUYHO) JACHb HAro-
HsieT Buktopa n 60k 0 OOK ¢ HUM MPEOJI0JIEBAET BCE TPYAHOCTH, BOILIOIIAS
B ce0€e U MaTEepUHCKYIO J1000Bb JIroAMuUIbL, U TH000Bb 1aMbl cepua — ["aHHbD)
(E. llpsxuna, HI'JIY). Tem 6omee 310BeIUM MpEACTaBISICTCS TPEOOBaHUE AU
yTONUTHh COOAKY NEepea BXOJIOM B €ro JA0M, HAaIOMHUHAOIIUNA TeMHBIM TapTap.
3Ha4YEHUE 3TOrO UCIBITAHKS CTAHET MOHSATHO I€POXO JIMIIb MTOCIE UCTIOBEAU sI-
1A, SIBJISIFOIIEUCS KYJbMUAHALIMEN TPOU3BEACHHUS.

Takum 00pa3om, CIOKET MPUJIAET 3arjaBUI0 HOBEIUIbI «OTHU(POHUYECKOE
3By4YaHHUE», YKa3bIBACT «M Ha TPArMuecKylo Cyap0y CTaporo AsSAu, U Ha IOHO-
IIECKU MAKCUMAJIN3M U BPEMEHHOE OTHasiHhue BUKTOpa, 1 Ha MOTEHIIMAIBHYIO
OMAaCHOCTb, YIPOKAIOUIYI0 MOJOAOMY MOKOJEHUIO», OTYAABUIEMYCS IMOJ THE-
ToM TpyaHocTel u ucneiranuii (A. [lununosa, HI'JIY). 3arnasue paboraer kak
CMBICIIOBOM «IIEPEKIIIOYATENIB): OHO IOCIEIOBATEIBHO IEPEBOAUT BHUMAHUE
YUTaTENs OT FOHOILIECKOW OpaBajibl K IK3UCTEHIIMAIBHOU JApaMe OJMHOKOM cTa-
poctu (Anacracusi WneromenkoBa, Cmonl'VY). XonocTs4ecTBO MpeacTaet
HE KaK CIy4yailHOe COLIMAJIbHOE MOJIOKEHHE, a Kak Cyab0a, HAlOJIHEHHAs CoXa-
JIEHUEM, CTPAXOM MEPE] CMEPTHIO U OLIYLIEHUEM yTPAu€HHBIX BO3MOYKHOCTEM
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(Banepus Kosanea, Cmonl'V). B 3TOM KOHTEKCTE OJMHOYECTBO TPAKTYETCS
HE KaK OTCYTCTBHME JIFOAECH PSAIOM, a KaK COCTOSHUE IYIIW, OTKA3aBIICKUCS OT
oynymero (Amxkena bept, Cmonl'Vy).

OcHoBaHHas Ha JEKCUYECKHX U CMBICIOBBIX KOHTpPACTaX KOMIIO3HUIIUS,
MHOT'OILJIAHOBOE 3arjlaBU€ HOBEJUIbI OTPAXKatOT, Mo MHeHUIO A. ['yrman (HI'JTY),
«punocodckue u rymanabie uacansl trudrepa», pacKphIBalOT «IIEHTPATIBHYIO
I'YMaHUCTUUYECKYIO UJICIO» MHCATEINsl O NaryOHOCTU U3O0JISIIUU; «IIPOBO3TIJIAIIA-
10T JIF000Bb, CEMEUHBIN YKIIaJl KaK BBICIIME YEJIOBEUECKUE IIEHHOCTHY. [lomon-
HECHHBIC «HECICIIHOM, JETAIbHOM W CUMBOJMYECKM HACBHIIIECHHOW IPO30H
[ItTudrepa» ykazaHHbIE XyJI0KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH OTPAXaIOT «BEPY IHU-
caTtesis B TApMOHMIO U TIOPSIOK, JISKAIIUME B OCHOBE MUpo31aHus» (A. I'yrman).

[IpocTpaHCTBO HOBEILIBI MPEACTABISIET OTACIBHYIO TEMY JJI UCCIIEI0BA-
HUS: OHO MUQOJIOTUYECKH HACBIIIEHO, MOXET OBbITh MHTEPIPETUPOBAHO Kak
B PEAINCTUYECKOM, TaK U B CHMBOJIMYECKOM KITFOYE.

OcCo0CHHOCTH OPraHM3alMU XY/A0KECTBEHHOI0 MPOCTPAHCTBA HOBEJI-
Jbl. IIpuHoun koHTpacra. IIpocTpaHCTBO 0OCTPOBa KAaK NPOCTPAHCTBO
CTAHOBJICHUS

XyIO)KECTBEHHBIE «IIPOCTPAHCTBA» HOBEJUIBI HE BOCIPUHUMAIOTCS IIPO-
CTOM «JIeKOopalueii» IMOBECTBOBAaHUS, 10 MHeHHI0O Bukropuum TpudoHOBOI
(HI'JTY), oHn uMEIOT AOMOJHUTENIbHBIN psisi QYHKIIUMA, TPUIAFOIINX TOBECTBO-
BAHUIO MICHXOJOTHYECKOE u3MepeHue. Onupasich Ha aBTOPUTETHOE MHEHUE
I'. Upmmiepa, Onbra Psguenko (HI'JIY) oTmedaeT, 4TO «IpOCTPaHCTBEHHbIC
dbopmbl B nipousBeacHusIX IItudrepa cnmocoOCTBYIOT CO3MaHUIO OIOCPEIOBAH-
HOTO U IPEJMETHOI0 00pa3a XxapakTepoB u cyaed repoesy [7, S. 376].

B «Xoioctske» «urpa mpoCTpaHCTB» IMPOSBIAETCS B KOHTPACTE MEXKIY
OTKPBITBIMHU U 3aKPBITBIMHU «IIPOCTPaHCTBEHHBbIMU Mozaemsimm» (I'. A. Jlomako-
Ba): )KMBOIHUCHBIE NEW3aXHU (OTKPBITOE MPOCTPAHCTBO) B HAYAJI€ TyTH MPOTAro-
HUCTA CMEHSIIOTCS «II0 Mepe MPUOIMKEHUS K LIEJU (JIOMY €r0 TSI — 3aKPhITOE
MPOCTPAHCTBO) <...> MPA4YHBIMU M TaWHCTBEHHBIMU JaHmmadpTamu» (O. Psn-
yenko, HI'JIY). Ilpu 3ToM «Jiec u Topsl, uepe3 KOTOpble MPOXOIUT Fepoi, CUM-
BOJIU3UPYIOT TMEPEXOJ OT MPUBBIYHOTO K HEHU3BEAAHHOMY, <...> HCIBITaHUS
U BHYTPCHHUE KOHQIMKTHI, KOTOPBHIE JOJDKHBI MPUUATH K Pa3pEIICHHUIO»
(O. Psguenxo, HI'JIY). B utore «ctpancrBue repos yrnogo0JiseTcsi KOHIEHTPH-
YECKOMY Kpyry, Bce OoJiee CyXaroumemMycs IO MEpe €ro MNpOJABHKECHHUS
[1, c. 184].

B TekcTe HOBEJUIBI «TApMOHUS U BEJIWYECTBEHHAs HEMOJBUKHOCThH MPU-
POIHBIX ONMUCAHUKA KOHTPACTUPYIOT C BHYTPEHHEHW HEYCTPOCHHOCTBIO I€pOEB,
MOTYEPKUBAS PA3a] MEXKIY €CTECTBEHHBIM MOPSIAKOM MHUpPA U YEIOBEUECKUMU
pemenusmu» (A. Unbrommenkosa, Cmonl'y), «mpuem perapialuu CiIy>KUT Ipo-
TUBOITOCTABJICHUIO HECTIEITHOIO TEUYCHUS NPUPOJHOM KU3HU U ApaMaTU3Ma 4e-
noBeueckux crpactei» (M. ITogonbckas, Cmonl'y).
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KitoueBbM  IPOCTPAHCTBEHHBIM 00pa3oM TEKCTa IpeAcTaBiseTcs
O. PsqyeHko ocTpoB Ha 03epe, I/ie pachoyioxkeH oM asau. «KaMeHHble CTeHbI
OCTPOBA, PELICTKU U yrHEeTarInas atMmocdepa AyieBHON 00Je3HH / MapaHOHny
BOILUTOLIAIOT, 10 MHEHHIO YIIOMAHYTOU BhIlie A. [IInnoBoi, «riyxue nmpocrpas-
CTBA MPa4yHOM JYyIIM CaMOr0 CTApUKay, CTAHOBSICh «CMBICIIOBBIM IIEHTPOM TsI-
KECTU», «HAUBBICIIMM ITYHKTOM» KOMIIO3UIMU HOBEIbl (X. AycCT), TOYKOU
CTOJIKHOBEHUS JBYX BOJIEBBIX cpep — chepbl «oHOTO u cTtaporo» [5, S. 9-15].

JloMm cTaporo XoJjocTsKa CyliecTByeT, mo MueHuto O. Pamuenko, Ha «rpa-
HUIIE MEXKIY JKM3HBIO U CMEPTHIO», 4 CIOKETHbIE PEMUHHUCIICHIIMU Ha JpEeBHE-
rpeueckre MU(Mbl YCUIMBAIOT OLTYIIEHHUE, «4TO MUP B ’TOM MECTE 3aCThL, OTO-
PBaBIIUCHh OT PEATBHOCTU». 3/1€Ch, OTMEYAET aBTOpP ICCE, «IIPOCTPAHCTBO
OpraHU30BaHO KAaK aHTUTE3a POJHOMY J0MYy BUKTOpa — yIOTHOMY M HAmOJIHECH-
HOMY KHU3HBIO MECTY, TJI€ YEJIOBEK M MPUPOJIa COCYIIECTBYIOT B TapMOHHM
(O. PamueHko).

[To 3ameuanuto A. B. MuxaiiiioBa, HIMEHHO B ONHCAHUSIX NPUPOJbI €CTh
«TOJTMHHOE JIOHO Y€JIOBEKa, BCEro uenoBeueckoro odmiecta», lltudrep Bee-
raa «o0CToATeNeH, MPOCTPAHEH, TOYEH». B OoTiMuYMe OT «CIOKETHOTO pa3BH-
TUSD», «KapTUHA Tpupoasl y <...> llItudrepa He MPOCTO ONMUCAHUE — ITO yKE
JCHiCTBHE, B KOTOPOM IPUPOJIa MPUHUMAET 3aKOHOMEPHOE ydacTue» [2, c. 396].
Tak, pagocTHOMY, 0€3rpaHUYHOMY JIMKOBAHUIO MPUPOJLI U FOHOIIECKOW CBO-
0o/lc B Hayvajie HOBEJUIBI MPOTHUBOCTOST «IOPSIOK, OYJHUYHOCTH TOPOJIAY;
Itudrep NEKCUUECKU MOTYEPKUBAET «OJECKIYH0» OOBIJEHHOCTh TOPOJICKOTO
«merzaxay (die staubigen, bereits déimmernden Gassen), ucnosab3yeT B omuca-
HUH XYJ0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA «KOHTPACTHI CBETA U TEHMW», TPOMBI (Me-
TOHHUMMUIO), O3HAYAIOIIUE MEHSIOIIEECS MCUXOJIOTMYECKOE BOCHPUSITHUE MPOTa-
TOHHUCTA: XU3Hb YTPAauyMBaeT CBOM OJIECK, HACTyIMaeT «cepas» peajbHOCTh
(Hier setzt Stifter auf Licht-Schatten-Kontraste und Metonymien, die den seeli-
schen Wechsel andeuten: Das Leben verliert an Glanz, die Wirklichkeit tritt
ein) (B. Tpudonosa, HI'JIVY).

MactepctBo LlTudTrepa-nposauka nposiBisiercs, mo Muenuto B. Tpudo-
HOBOH, 1 B YMEHUU COTIOJIOKHUTH BUIUMBIE JTaHAMA(THI ¢ «IaHamadTamMu ay-
iy (Stifters Kunst besteht darin, duflere Landschaften in seelische Landschaf-
ten zu verwandeln). W3o0paxeHHBIE «IPOCTPAHCTBA» B «XOJOCTIKE»
MIPEJCTAIOT IIPH 3TOM JOPOroi repost k «oopereHuro ceds» (In,, Hagelstolz*
wird der Weg Victors durch diese Riume zugleich zu einem Weg nach innen).

«bnaronaps MpoTUBOMNOCTABIECHUIO JABYX MHUPOB, JBYX BO3PAcCTOB U JBYX
cyne6, — 3akmouaeT B. Koanesa (Cmonl'yY) — aBTOp NPUXOAUT K TYMaHUCTH-
YECKOMY BBIBOJIY O TOM, YTO MCTHHHOE OOTraTCTBO UelOBeKa — HE B HAKOILICH-
HBIX UM COKPOBHIIAX W HE B KaphEPHBIX yJadax, a B IYIICBHON TETUIOTe, OJu-
30CTH C JIOPOTHMHU JIHOJIbMHU, IPUYACTHOCTH LENH MOKOJIEHUM, KOTOPask TOJIbKO
Y MOXET MPUJIATh YEJIOBEUECKOMN KU3HU MOJIMHHBIN CMBICI.
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«IlepeBox» HOBeIbI «XoJocTsaAK» A. llITudrepa HA A3BIK BU3YyaJIb-
HOW penpe3eHTaAluu

WNnes umitocTpupoBaHUs U «KAPTUPOBAHUA» IITU(TEPOBCKUX TEKCTOB
npuHaexuT wieHny ltudrepoBckoro oliecTBa U COOPraHU3aTOPy MEPBBIX
yeTbIpex Jiaboparopuit a.¢.H., mpod. TIOMEHCKOro TOCy1apCTBEHHOTO YHUBEP-
curera I'. M. Jlanunmunou. CBOIO MPOAYKTHUBHOCTh JAaHHAS WJIEs JOKa3aja U Ha
3TOT Ppa3, CTaB SPKUM MPUMEPOM «UHTEPCEMUOTHUYECKOTO IMEPEBOIA»
(P. SIkoOCOH) ¢ s3bIKa JTUTEPATYPHI HA SA3BIK N300Pa3UTEIIBHOTO UCKycCTBa [3].

[To TexHuke ucnosHeHus: padboThl (Bcero ux 14, Bce OHU BBUIOKEHBI Ha
cTpanuuke jaboparopun Ha caiite PCI) 10oBOJIBHO pa3sHOOOpA3HBI: HaPSIY
C TPAIUIIMOHHBIM KapaHJAIIHbIM PUCYHKOM U aKBapeiblo ObLIN MPEACTaBICHBI
nacTenb, XyJAoKecTBeHHas ¢oTorpadus u KoMmibioTepHas rpaduka. [1o xanpy
paboThI OTUETIIMBO pacHaJal0TCs HA JIBa BUA: TONMOrpaduyecKue KapThl U COO-
CTBEHHO WJLJTIOCTpPAIIUU.

Kaptsl npeacTaBiaeHbl TpeMsi IpUMEpaMH, KOTOPBIE MO CTUIIIO HCIIOJHE-
HUS YJIUBUTEIBHO HANOMHHAIOT pPAaHHHUE PHUCOBAHHBIC JAaHAMA(THI CaMOro
[tudTrepa, ObIBIIET0, KaK HW3BECTHO, TAKXKE W XYIAOKHUKOM, HalpUMEp €ro
panHio0 kapTuHy «O6epran» (1823), Ha KoTOpoi U300pakeH POAHOM TOPOI,
MOKa3aHHBIN C BBICOKOW TOYKU, 1 HaOpocok «be3 HazBanus» (1825), nmpeacras-
JSOIIMI cO00M MaHOpaMHOE N300paKEHUE XOJIMHUCTON MECTHOCTH, UCTICIIPEH-
HOM TpomnaMu, HeOOIbIITUX HACEJIEHHBIX ITYHKTOB U BOJOEMOB.

T

A. HItudrep, Odepruran 1823 A. tudrep, be3 Hazpanus 1825

B rapmonmuHOM CO3ByYMu C JaHAMA(THBIM MPUHIUIIOM BHUICHUS
[tudrepa-xynoxHuka, NEpPeBOAs] Ha S3bIK U300pa3UTEIbHON TAaKCOHOMHHU
onucanust llltudrepa-nucarens uz «Xomnoctsikay, Upuna Konkuna u Jlycune
[Torocsn (HI'JIY) marot Ha cBOMX KapTax €eMKHUUW M LIEJIbHBIN 00pa3 MECTHOCTH,
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COYETAIOIIEH TPUATHBIA XOJIMHUCTBIN TMEN3a%k, MACCUBBI JINCTBEHHBIX JIECOB, OT-
JIEIIbHBIC TIOMECThsI, LEPKOBb, BUIHCIOIIMKCS Baaleke «bonblion ropoay.
WX kapThl, CBA3aHHBIE C MIEPBBIMU I'JIaBAMHU HOBEJUIBI, MPEJICTABISAIOT MIOKA €IE
CBETJIBIH, Oe300auHbIld 1 Oe3omacHbI Mup (lOCUS amoenus) neTcTBa, IOHOCTH,
poAHOro IoMa — A0 BCeTpeud Bukropa ¢ Asgaed U ero MpayHbIM IIPOCTpaH-
CTBEHHBIM OKPYKEHUEM, TASAIINM YIrPO3y U ONACHOCTh, OJTHAKO TAKXKE U MOTEH-
AN «B3POCIICHUSD), MTHUIAALUU.

ViMenHo mpocTpaHcTBO Asian — Mpadnas Klause — cTaHOBUTCSI TOYKOM OT-
cdeTa B TpeTheM MpuMepe. MaciiTabHasi KapTa BbIINOJIHEHA Oy IyIIMMU CTY/ICH-
TaMu-KapTorpadgamu ectecTBeHHO-Teorpaduyeckoro axynprera Yanl'TIV Ka-
punoii IlerpoBoii, Exarepunoit Jlanmuuoi, Amenuein CarupoBoi, Makcumom
JIunanoBeiM, ['puropuem 3axapoBbiM, Mapcenem MOparnmoBsiM, Tamapoii
Kammpunoii, [Tonunoit Boasdapar u Maparom MmaMyTAMHOBBIM. «/{s1UHO»
MPOCTPAHCTBO, HE MPEJCTABICHHOEC HAa HEM B MOJHOM 00beME KakK IEIbHbIN
OCTPOB, OTMEUEHO KaK HECKOJIBKO 3JI0BEIIAsl «TOYKA OTCUETA» CHHU3Y U MapKHU-
POBAaHO IUIOTHBIM PSAOM €€l (XBOMHBIM JIEC — CyMpak, MPU3HAK UY>KECTH
Y CKPBITOW YTpO3bl, B OTJIIMYUE OT «BECEJIOr0» JIMCTBEHHOTO JIECA), KPACIIKOM
03€pa, MPUKPEIUICHHBIMUA K KOJBIIIKAM JIOAKaMHu. M3 3TOro «MpadHoro yria»
3pUTENh B3UpPAET Ha OCTABIIMNCS 3a CIMHOW BHUKTOpa KUBOM OOBIICHHBIA MUD
C pbIOAIKO AepEeBHEH, IIEPKOBBIO, (PPYKTOBBIMU JIEPEBBHSIMHU U MUPHO TMACYIIU-
MHCSI KOPOBAMH.

W3 npeacTaBiIeHHBIX WTIOCTPALMN BBIIEIUM HECKOJIBKO, IMMOCBSAIEHHBIX
TJIaBHBIM T€POSIM UCTOPUN — BUKTOpY U €ro asne.

BukTOop mopTpETHO BBIBEIICH HA TpeX WLIHOCTpanuax. Ha Beiaep:kaHHOM
B OXPHUCTBIX U TONyObIX TOHax akBapenn Exarepunsl Jlobakosoit (HI'JIY) re-
pOM TIPEACTAET MOJIOABIM JKEHTIBMEHOM B NUIANE-UWIMHIAPE M KOCTHOME-
Tpoiike Ha ¢oHE MPUPOAHOro JiaHamadTa — BEPOSITHO, HA MYTH K AsA€ B TOT
MOMEHT, KOTJa repos HaroHseT MYCTUBIIMICA 3a HUM BOCJEJ BEPHBIA APYT
UL, ¢ KOTOpeIM Buktop nenutcs nocnenHei kparoxou xsneda. HecMoTps Ha
cKkopee 0pULUATBHYIO OJIEXkKIY, 1032 reposl BIIOJHE IOHOIIECKAsi — CypOBBIE UC-
MBITAaHUSL ¥ B3pPOCIIEHNE Y Hero emie Bnepeau. FOHommecknit xe nu3Boj oopasza —
Ha wutroctpanuu Ennzasetst BopoOseBoii u3 KI'Y, riae B HEOOBIKHOBEHHO YeT-
KHUX, SICHBIX JIMHUSX M KpacKax MpEACTaBiIeH BUKTOp B KOMIIAHMU JIByX CBOUX
npy3eu oHOCTU. [Ipu Bcen pasHulle 4epT X Jula CBA3aHbl €IUHBIM HACTPOEM,
KOTOPBIA MOKHO ObLIO Obl 0003HAYUTH KakK 3HTY3Ma3M MOJIOAOCTH. ['nsans Ha
ATy WJUTIOCTPAIMIO, CTAHOBUTCA O4eBUAHBIM, 4TO LlITH(TEp OBLT TECHO CBS3aH
B TOM YHCJIE U C POMAaHTU3MOM — 3IIOXOHM U KYJbTYpOH, NPEIIOIaraBlInMu Jajlb-
HUE MENINE MOXOAbI MO MOJISAM M JIyraM, Kak 3TO AENalld, HAIpPUMEP, MOJIOAbIE
JIronBur Tuk u Bunbrensm ['enpux Bakenponaep B nopy CTyA€HYECKUX KaHUKYI.

Enuzasera Jlapuna u3 KI'Y Taxxe nzo0paswia Bukropa, Hanpasiisitolie-
rocst K Asa1e: B JOPOKHOU OJEXkKIE, C PAHIIEM 3a CIIMHOW M B CONPOBOXKIACHUU
BepHOro mmnuna. OJHako aBTOp HE OrpaHUYMIIACh OJHUM SIHU3040M U3 KH3HH
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repost, TOTOJNHUB U300pakeHNe MOPTPETOM BHUKTOpa BO BCEll €ro FOHOIIECKOM
KpPacoTe — YJAUBUTENBHO MOXO0XKETO HA TMOPTPET €r0 PaHO YMEPIIETO OTIA, KO-
TOPBIN TOSABISETCS B HOBEIUIE MO3KE. ABTOP BTOPOM WJUIIOCTPALMH CMOTJIA
IIOMECTHTh Ha JMCT TAK)KE LMTAThl U3 HOBEJUIBI, TOYHO COOTBETCTBYIOIIHE
TIPEJICTaBIEHHBIM Ha puCyHKe snm3onaM. Kpome Toro, Enuszasera oroOpakaer
B IIPaBOM HIDKHEM YTIy «IUIaBaTelbHbIE YIIPAXHEHUS» BHKTOpa B 03€pe, NMe-
IOLIME BXKHOE CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHME B KOHTEKCTE IPOMU3BEIECHHS: UMEHHO
371€Ch, B JIMMUHAJILHOM IIPOCTPAHCTBE BOJ, W MPOUCXOAUT TPAJUIMOHHO MHHM-
IUAIMs KaK «HOBOE POXKIEHUE» IepOs, CIYYUBIIEECS B IEPHOJ NPEOHIBAHUS
repost y asaau (0 CHMBOIMKE BOJIbI, TOBIMSBIIEN W HA CMBICIOBYIO OpraHU3a-
IIUFO TEKCTA, OIIECTSAILE MUIIET B MOYTH XyJT0KECTBEHHOM 3apPUCOBKE 110 MOTH-
BaM HOBeIbl Marucrpantka Camkr-IlerepOyprekoro ynuBepcuTeTa Enena
Cnenyxuna ).

‘Encmpensioe cyuecma, cunmasaoues ero
PR, Gout cmpauo neeyasuma
el s On COBEPIEHHO HEOXIAANNO,
erionmD Kk, gorwas Buxmopa wa [ 2
e AcHb NOCAE YN MOTD 13 AGNY

e menep Bewar praom " BMECTIE CO WITAUCM, O OWERHIKA KOMOporD
omns3an Bepenky.
” omtenaenoe
w,w,,,, 3 Komap max IR BOANOR OHOUICKI N cmoe merd,
LB PUSPEL BATHIIO PIRAD K AACKOBO mnqmr 10K U WAATAN HEYMOATIE
RorcamaaA na cotaxy; i omo
Kasasocn, s Bamwp-muumm Wﬂr‘(mimma
™ B
: ﬁ
V  Thuswtsee Goino ¢ gememnn oy mmavw&wmywm oL
= - Tlaomany; yarias, 4o ARANN AOM HATITICR Ha OCTIPRORE, O AN B CHOST
S g AOPAXNIE JRAHE KYTAABHMTT KOCTIOM, MIOGH KK MOXHO NAUIE SANNMAITCK
dEL- sl
JloGaxosa E. (HIJTY) E. Jlapuna (KT'Y)

[1aTh WTIOCTpALIUiA TOCBSIICHBI MPAYHOMY H 3arafloOuHOMy 00pasy Jsiau.
[IpumedarenbHO, UTO BCE UCCIEIOBATENN OIYEPKUBAIOT HH(EPHAIBHBIN 00pa3

3 «B cucTeMe CeMaHTHUECKHX MPUPOIHBIX 00BEKTOB B HOBEIIE 0CO60E MECTO 3aHUMAET 0003HAaUe-
HUE JIBIDKYILEHcs BoAbl. Yalle qpyrux B HOBEJJIE BCTpeyaeTcsl 00pa3 Kypyallero pyybs, 4To OT-
CBUIAET K CBOCOOPA3HOMY IMPOJIENTHYECKOMY 03HAMEHOBAHHIO OypJisiiieil MO0 0| KU3HH, YIOMS-
HYTOW B Haydaje NPOU3BEACHUS, a JUIMHHOE PYCIO pydbs — K IyTH. CIIOKOMHAs U HENPUXOTIUBAs
MIO3THKA BOJBI B IPOU3BEAECHNUHN UAET B KOHTEKCTE C AYXOBHBIM CTAHOBJIEHHEM MOJIOZOTO YEJIOBEKA,
OHA y4YacCTBYET B IOWCKE €IMHCTBEHHON POJHOM UAKOCTU — KPOBH; BBIBOJUT €r0 KUBBIMH pe-
YyIIKaMU KaK HUTAMHU ApHajHbl K OCTPOBY M TaM, B HAMOJIEHHOM IPOCTPAHCTBE OCTPOBA, K BHYT-
PEHHEMY IIPEOJIOJIEHHIO. YHTATeNb ¢ caMOro Hayajla BCTPEYaeTCsA CO CIOBaMU-IIPENBECTHUKAMU O
MOJIOJIBIX JIPY3bSAX TPSAYILETo )KypUYaHHs KUAKON SHEPTUH: “XKU3Hb B HUX Oypinia U KHUIesa K-
yom”. OHHU NpeBEIaOT JEKCUYECKUM IT0JIEM MOTUB BOJBI U KU3HH, CPABHUMOM C TEKYIIUM XKYp-
YaluM pydbeM. 3amyTaHHbIE CeMeWHBbIe 00CTOATENbCTBA YPAaBHOBECUIIMCh B )KM3HM BukTOopa pa-
JIOCTHBIMH T'0/IaMU B3POCJIEHUS B IPUEMHON ceMbe, HO ObUIH JIMIIEHBI CBA3H KPOBHBIX Y3, U TeHeph
MOJIOJIOM YEJIOBEK OTIPABIIICTCS IEIIKOM B JOJIrO€ OAWHOKOE ITYTEIIECTBUE, B KOHIIE KOTOPOIO
MpUOBIBAET HA OCTPOB, OKPYKEHHBIN OT MUpPa CBOCOOPA3HOW TPAHMIICH, “WUpOKUM B00HBIM NPO-
cmopom”’, K eTMHCTBEHHOMY POJICTBEHHUKY 110 KPOBH, OIMHOKOMY cTapuky...» (E. Cnenyxuna).
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reposi. U cam lltudrep HamepeHHo 3a7ep:kuBai caady HOBEIUIbI B 1€YaTh, J10-
pabatbiBas 00pa3 370BEIIero oTiIeabHuKa [6, S. 47].

Ceernana JlykomnukoBa (HI'JIY) u Amnacracus Ilomosa (KI'Y) uytko
OTpearupoBaJii Ha MITU(PTEPOBCKUN MOBECTBOBATEIbHBIN IKCIIEPUMEHT: KHUHE-
Marorpaduueckoe eJMHOMOMEHTHOE COBMEIIECHHE IBYX IJIaHOB. OHU 00beu-
HUJM u300paxkeHue BukTopa B cpefie ero MOJOABIX JAPY3eH, paayroluxcs
U3HU, XOpOLIEH MOTroie U KOMIAHUM APYT APYyra Ha BOJILHOM BO3/yX€, U OJU-
HOKOTO JI1/IH, KOPOTAIOIIErO0 CBOM BEK HA YIAAJIEHHOM OCTPOBE, PACIOJIONKEH-
HOM B LIEHTpE 03epa y MOJHOXKUS Tophl (00pa3y ropsl I'pusenb, CHMBOIU3HUPY-
I01lleMy HeOecHoe, JaJIeKoe, TOpHEe, — MEUTY U LIeJb FOHOIIN — MOCBSIIEH OJIUH
U3 OTPBIBKOB, MPEIT0KEHHBIX ISl IEPEBOTUECKOTO AHAIN3A; TAKKE XOTEIOCh
Obl BbLIEIUTH (parMeHT 3cce Hazapusa Cumaka (KI'Y), nmocssiieHHbli 00pa3y
TOpBI, BAXKHOMY JUIsl MHTEpIpETanuy GUIypsl 000HUX Tepoes *).

C. JIykouHUKOBa BhIOUpAET MEPCIEKTUBY /11, (PUTYypa KOTOPOTO U300-
paxkeHa 0oJiee KpYIHbBIM TUIaHOM, B TO BPEMSs KaK MOJIOJIbIE TE€POU, OTJICJICHHbBIC
OT HEro BOJHBIM IIPOCTPAHCTBOM, MPECTABIECHBI B BUJI€ HEOOIBITUX (DUTYPOK.
[IpumeuaTtenbHbIM 00pazom A y A. [lonoBoit B3upaeT HEe Ha YEThIPEX MOJIO-
IBIX JIPY3€i, CTOSIIIMUX B JIOJIKE B OJIMH PAJI IUIEYOM K IUIEUY, HO Ha YEThIPE 1BE-
TOYKa, pacTylIue chpaBa OT Hero Ha Oepery. OHHM, Kak U YETBEpO py3ei
B JIOJKE, CUMBOJIM3UPYIOT OBICTPOTEUHOCTh U OOMAHYMBOCTH MOJIOJOCTH, Ha
Japbl © OOMaHbl KOTOPOU 5111 CMOTPUT CKENITUYECKU C BBICOTHI CBOMX JIET.

[IpumMeuarenbHO, YTO UMEHHO YE€TBEPKA KaK CUMBOJI YCTOMYMBOCTH SIBJISI-
etcst moouMbIM unciiom LltudTepa, cBOEro poaa 3HAKOBBIM BBIPAKEHUEM D10~
XU Ouaepmaiiep, 4TO MHTYWTHBHO TOYYBCTBOBAJIAa M TMepenaia XyIO0XKHUIIA.
["opbkuii )ku3HeHHBIH ONBIT AsAau A. [lormoBa nepemaeT cnenupuyeckon JTUHH-
el criuHbl repos. Ty ske ceMHOTHKY (ropedb pa3odapOoBaHUS, TAKECTb MPOXKH-
ThiX JieT) C. JIYKOITHUKOBA BbIpa3uja C IMOMOIIBIO XOJOJHO-CHHEro (oHa —
MIPOCTPAHCTBA, OKPYKAIOIIETO JISJII0: 3/16Ch OTKPOBEHHO HEYIOTHO U TPEBOXKHO.

HeyloT u ropeub BHYTPEHHETO COCTOSIHHMSI CBOEOOpa3HO OTOOpakaer
takxke u Kcenus I'ynsieBa (HI'JIY): B ee paboTe asas, cuAsSiuii Ha CKaMeeuke
BO3JIE CBOEr0 JIOMa, HANOMHUHAET CTAPUYKA-JIECOBUYKA, HO HE CKa304YHO-
0e3001IHOT0, a TOTOBOTO K KaBep3e. He BhI3bIBaET OlIylIeHHE OJaroCTHOCTH
Y [IBETOBOM TOH MSIAMHOTO OKPYKEHUS — TPEBOXKHOE COYETAHWE KOPUYHEBBIX
Y TEMHO-3€JIEHBIX TOHOB.

4 «opBl, CBA3aHHBIE C OCTPOBOM, BCETJa HAXOMATCS HA PACCTOSHHH OT Iepos, OHH BHICTYHAIOT
MpeIMETOM BOCXHUIIEHMsI, Kak yTpeHHHH ['puzens u3 okna Oburtenn B komHate Bukropa, oHuU
CPOAHHM HEJOCTIDKMMOMY Hjaeany. ['opbl B JIOJNHMHE BO3HUKAIOT KaKk HAMHOTO Oojee ocs3aeMblit
Y KOHTaKTHBIA 00pa3. “/IunTux”’ Ha4MHAETCS UMEHHO CO CIICHBI HAa CKJIOHE; YTOOBI MOKHHYTH J10-
nuHy, Bukrop mepebupaercs yepe3 ropy, CONpHUKacaeTcs ¢ HUMH, YTO HEBO3MOXHO Ha OCTPOBE.
O6a ciry4ast CBSI3U C TOpaMU B JIOJIMHE CBSI3aHBI ¢ BUACHUSMHU OYIYIIETO: HAa CKJIOHE B Pa3rOBOPE
C Ipy3bsiMH BUKTOp BOCKIMIIAET — “pelIeHO W TMOJIUCAHO, 5 HE >KEHIOCh BO BEKHU BEKOB!”.
C mepexoia TOpbl OH HAYWHAET MyTh K Asae. OCTPOB ke 3aMKHYT, OKPYXKEH 03€pOM, 3aKPBIT IJIs
pazButs...» (H. Cumak).
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A. TToroa (KT'Y) A. Cemenos (KT'Y)

NudepHanbHyt0, 1€MOHUYECKYIO CTOPOHY XapakTepa JSId MOCTapaikcCh
aKkieHTupoBaTth B cBoux winmoctpanusix AHToH CemenoB (KI'Y) m Munana
JlabkoBuu (Cmonl'Y). HammcaHHbIM akpuJIOBBIMH KpacKamMu TMOPTPET IsIU
B UCTOJHEHUU AHTOHA BIEYATJISIET TINATEIBHOCTHIO MPOPaOOTKHU JeTanei
U CBETOTCHH, a TaKXKe YOeIUTEIbHOCThIO KOHIEMIUHU. JIEBbIN 3pavyok Isiau —
3TO OAHOBPEMEHHO M TOYKa (PUKCAIIMH YACOBBIX CTPEIIOK, OTXOMISIINX OT HETO
BBEpPX, OyATO KPBUIbS YEPHOW MNTHUIBL. TaK XyIOXKHUK MOCTApalicsi OTPA3HUThH
TECHYIO CBSI3b JIsIAM ¢ (PEHOMEHOM BpeMEHU — CyOCTaHIMEeH, Hal KOTOPOU s,
pHu BCceM ero 6oraTcTBe, He BiacTeH. [lopTper naau B ucnonHeHnn AHTOHA 3a-
CTaBJISIET BCIOMHUTBH CTPOYKU HEMEIKOoro 6apouHoro nodta [layns dnemunra:
Die Zeit ist, was ihr seid, und ihr seid, was die Zeit, // nur daf ihr weniger
noch, als was die Zeit ist, seid [7].

Jlist u3o6paxkenus naa1u Munana JlabkoBud oOpaTiiiach K MHCTPYMEHTaM
KOMITBIOTEPHOU Tpaduku. 3ameyarieB Ha MOPTPETE A0 B TOT MOMEHT, KOTJa
OH OepeT B PYKHU Uydesio BOPOHA, JJIsl TOrO YTOObI CMaxHYTh C HEro Mblib, Mu-
JlaHa CYIIECTBEHHO TpaHC(opMHpoBasia BHEIIHUN OOJUK reposi, TOYHEee, MpH-
Jlana eMy CEeMaHTHUYECKYH 3aKOHUEHHOCTh M 3aBepIICHHOCTh. OHa MHTEpIpe-
TUPYET [0, JKUBYIIETO B OKPYXKEHUH CPEIHEBEKOBBIX MOHACTBIPCKHUX
pa3BajiiH, TO €CTh B TOTUUYECKOM aHTypake, KaKk TOTUYECKOTO MOHCTpA, MOYTH
BaMIIMpPa, BBITATUBAIONIETO W3 JItoAeH sHepruto. OTcroaa NpudyjiiBbie KOBa-
HbIE BOPOTA y HEro 3a CIHUHOM, KPACHBIM XWUTOH (MIEPEXOJIbl YEPHOrO0 U Kpac-
HBIN — IOMUHUPYIOIIKE 1IBETa B PUCYHKE), JIbICasi TOJIOBA U MPAYHOE JIUIIO CY-
Tyjnoro, moutu ropOaroro Asau (ocanka Hocdepary u3z oaHOMMEHHOTrO
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bupmMa), CHMMETPUYHO AEprKallero mepea coOoM 4YepHOTro BOPOHA C TOPSIIH-
MU KpPacHbIMU IJIa3aMHu.

Cpenu paboT He ObUIO OpTpETa NpUEMHOM MaTepu Bukropa — ontumu-
cTUYHOM JIroaMuUIIbl, SIBISIONIEH COOOM AMOIMOHANIBHBIA MPOTUBOBEC IAJIE.
OnHako XapakTep MOXKWJION JKEHIIMHBI TOUHO 0TOOpakeH Auekcanapoi Map-
teMbsiHOBOM (HI'JIY) Ha akBapenbHOM pHCYHKE, MPEACTABISIOIEM BECEIbI
U CBETJIbIA oM JIt0AMWIBI ¢ MATIMCATHUKOM, JIEPEBOM U MPHUJIETAOIUM JIAH]I-
madToM, K KOTOpoMy (K oMY, TIeH3aKy U PUCYHKY B LI€JIOM) UCKITIOYUTEIHHO
HOIX0IUT clIoBO heiter (Beceblit).

DTO K€ CI0BO MOKHO MPUMEHUTH K OUYECHb YAAYHOMY IIOPTPETY» BECE-
JIOTO IMINHUIA, OErylero mo J0pore — BEpOSTHO, HABCTPEUY CBOEMY XO3SHHY.
ABTtOp 3T0M padotsl — TaresiHa LllyBaeBa u3z Cmonl'Vy. eranu ¢ona — nyr, ne-
pEBbsI, TOPBI U HEOO — MPOPAOOTAHBI €10 SIKOHOMUYHO, HO UCKITFOUUTENIHHO Tap-
MOHUYHO.

B 3axmirouenue XoTeaoch Obl OCTAHOBUTHCS Ha IEJIOM MIUTFOCTPATHUBHOMN
cepun. Peub unet o mectu gororpadusax Eropa byonosa (HI'JIY), kaxnas u3
KOTOPBIX MIPEACTABIISIET COOOM aCCOIMATUBHBINA OTKIMK Ha pa3HbIE aCIEKThl HO-
BEJUIBI «XOJIOCTAK» — OTKJIMK HE MPSAMOW, HO TOHKHM, OIOCPEIOBAHHBIN.
1O. H. ThIHsHOB, KaKk M3BECTHO, MO OOJIBIIOMY CYETY HE MPUBETCTBOBABLIMI
WJUTIOCTPUPOBAHUE XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB, BCE YK€ JIOMyCKal CYyIIECTBOBA-
HUE WUIIOCTPALUU, €CJIM OHA, TOBOPSl Ha COOCTBEHHOM SI3BIKE, CMOXET BbIpa-
3UTh HEKUIM CTPYKTYPHBINA NPUHIUII, «KKOHCTPYKTUBHO aHAJIIOTUYHBIINY» MPUHIIM-
My JauTeparypHoro mnpousBeaeHus [4]. OdyeBUAHO, 4YTO aBTOPY B JIaHHOM
doToCcepun ynanoch HamlynaTh Jake HE OJHWH, a HECKOJIbKO MPUHIIUIHATHHO
BakHBIX 17151 LIITHdTEpa CEeMaHTUYECKUX U IMOIIMOHAIBHBIX KOHCTAHT.

Heckonbko mokocuBIIMecs BOpOTa, BEAYUIUME B 3apOCIIMN CaJl WU HapK,
OJTHOBPEMEHHO BBI3BIBAIOT ACCOLMALIMI0 CO BXOJOM B 3araJlOYHbIE BIAJICHUS
I Y IIPOXOJOM 32 MOHACTBIPCKYIO Orpaay. B pacmmpuTenbHOM ke CMbICIIE
CJIO0Ba 3TO CHUMBOJI TNOTPAHWUYHOCTH, 3HAK IEPEX0JIa M3 OJHOrO COCTOSHUS
B JIPYro€, CTOJb BAXXHBIM N1 HOBEJUIBI «XOJOCTSIK» U I MTU(TEPOBCKOTO
TBOpYeCTBa B 11eJIOM. [IpocThie, HO Ha yIMBJICHHE CBEXKO BBITISASIINE O€Iblie
[BETOYKH ACCOLMATHBHO CBSI3aHbl C TEMHU BECEJIBIMHU MPEAATBIUNACKUMU TEH-
3a)KaMH, KOTOpble HabMoaaeT BUKTOp 1o qopore K Js/e, OHU K€ COOTHOCATCS
CO 3HAMCHUTHIM IITU(TEPOBCKUM KPOTKUM 3akoHOM — das sanfte Gesetz, — co-
CTaBJISIIOIIUM KOHIIENITYaJbHYI0O OCHOBY TBOPYECTBA MHUCATENS U TPAKTYHOIIUM
0 TOM, YTO UMEHHO «MaJIOe» U eCTh «Benukoe» [11]. Dta ke yoruka onpeness-
eT ¢oTorpaduio, Ha KOTOPOH JAEBOUYKA-TIOJAPOCTOK KPEMKO OOHMMAaeT BEPHOTO
rca, AEpKallero BO PTy PE3MHOBYHO UTPYLIKy. B «Xo0mocCTsake» TrilaBHbBIUA Te-
poil — roHOIa, co0aka K€ He BOJ0JIa3, Kak Ha (ororpaduu, a HEOOIBIION
IITTHUI] CBETIIOTO KOJiepa, HO pa3Be ATO BAXKHO, €CIIM B UTPE — 00IIIee OTHOIIICHUE
YEeJI0BEKa K MUPY, CKA3bIBAIOIIEECS B €r0 OTHOIICHUU K KUBOTHOMY W BO B3au-
MOOTHOIICHUSAX C HUM?
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Tpu poTtorpaduu, Ha KOTOPHIX MpEICTABICHA MOXKMIIAs KEHIITUHA, CMOT-
psAIas B OKHO M3 3aTEMHEHHOT'0 ITPOCTPAHCTBA KOMHATHI, OHA XK€ (TOT XK€ KaJp,
oOoramieHHbId Ojaromapss TEXHUKE «COHJBUYA» — B3aUMOHAJIOKEHHUS JBYX
KaJIpOB), CMOTpSAILAsi BCEH yIalsroniencst 1eBouke (BHyuYke?), OHa e C Jie-
BOUYKOM Ha IUIEYAX, MBITAIOMICHCS MOTSIHYTHCS O KOJbIA, 3aKPEIUICHHOTO Ha
HCKPUBJIEHHOM CYyXOM JIEpeBe, — MPOH3UTENIbHAsi MeTadopa cTapoCTH, OTHOIIIE-
HUW IPEACTABUTEIIEN ABYX BO3PACTOB.

E. bByonos (HI'JIY)

3pUTenb ONIYIIACT BHIPAKCHHYIO HESIBHBIM MaHEPOM HEU3OBIBHYIO TOCKY
OJIMHOYECTBA, CHEJAIOUIYIO JS/I0, CKPBIBAIOIIYIOCA 32 IMHUYHOW MAacKOM Kax-
Iy JIFOOBU U MPUBSI3aHHOCTH, O Y€M OH HESBHO, a TIOJIYAC U SIBHO BBICKA3bIBALT-
Csl B CBOMX MOHOJIOTax, OOpAIICHHBIX K INIEMSHHUKY.

Y IuBUTENBHBIM U TIPUMEYATEIbHBIM 00pa30M WILTIOCTPALIMH YYaCTHUKOB
nabopatopun k HoBesuie LlTudrepa moaTBep)AatOT pacpOCTPAaHEHHBIN TE3HC
0 KUBOM «IMOJIMKOJIOBOCTH» COBPEMEHHOTO KyJIbTypHOTro noiist. [lepeBo nure-
paTypHOTrO TEKCTa Ha SI3bIK BU3YaJIbHOW PEMPE3EHTAIMUA HE MTPOCTO OT3bIBACTCA
Ha SIBHO MPUCYTCTBYIOIIUE B 3TOM TEKCTE CMBICIIBI, HO CIIOCOOECH 0003HAYUTH
U PACKPBITH CMBICIIBI CKPBITBHIE, TO €CTh CTaTh CEPbE3HOM, MTOJTHOLIEHHON UHTEP-
MpETalHEN.

[IpuBeneHHBIE B CTAThE MPUMEPHI JTUTEPATYPOBEAUECKOTO, TUHTBUCTHYC-
CKOTO Ml CEMHOTHYECKOTO aHaJIN3a CBUJIETEILCTBYIOT O TITyOOKOM MPOHUKHOBE-
HAM YYaCTHUKOB JUCKYCCHM B XYJOXXECTBCHHBIM MHUpP KIJIACCUKA aBCTPUUCKOU
auTeparypbl. MoJioJible MCCIIEA0BATEIM MPUXOAAT K 3aKJIKOYEHHIO, YTO B HO-
Bemie «Xosoctak» ltudrep «aocTuraer rapMOHUYECKOTO €IMHCTBA (DOPMBI
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U COJIEpKaHUA»: aBTOP CO3AAET CBOEIO POJa NAaHEIMPHK JKU3HU B CEMbE U rap-
MOHHMH, a KOMIIO3ULIMOHHBIE ITPUEMBI MAaCTEPCKU YCHUJIMBAIOT HA3UATEIbHBIN
XapakTep MPOU3BEACHUS, BBICTpPAMBas KOHTPACT MEKIY OIYCTOIIEHHOCTHIO
OJIMHOYECTBA W MOJHOTON ObITHA, K 3aKkoHam kotoporo Lltudgrep npussiBaer
MPUCITYLIIMBATHCS C 0CO00M BHUMATEIBHOCTBHIO U UyTKOCThIO (M. Ilogosnbckas,
Cmonl'Y). XynoxecTBeHHBIM 3(QeKT nocturaercss Omarogaps y3HaBaeMOMY
ciory llItudgrepa, A3bIK KOTOPOTO AETAIECH U PEATMCTUYEH U XapaKTepU3yeTCs
HeOpockuM cumBosu3MoM (reich an Detailrealismus und zugleich von einer
leisen Symbolik — M. TTonomnbckas, Cmonl'V).
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CTPATEI'MA IEPEBO/IA:
TPAAULIUU, ITIOZULINU, PEAJIBHOCTD

VJIK 821.133.1

TU AIMES BIEN MON STYLE: TIEPEBOJ, UCTOYHUKHA
N UHTEPHPETALUA BAU®OBCKOI'O COHETA-BJIAZOHA
(AMOURS DE MELINE, 1552)

A. B. Iloroguna
Poccuiickuii rocy1apcTBeHHbI TYMAHUTAPHbIA YHUBEPCUTET

CraTbst mocBsiIIeHa TpaHCPOPMALIUK KaHpa OJa30HA BO (PAHITY3CKOM PEHECCAHCHOM COHE-
Te Ha npumMepe aupuku JK.-A. ne bauda (1532—-1589). HecMoTpst Ha mporpaMMHBIN OTKa3 MpejcTa-
Butenen «llnesnp» OT HamMcaHus aBTOHOMHBIX NPOU3BEACHUN B jKaHpe Ola30HA, JaHHOE HCCIie-
JIOBaHHE JEMOHCTPHUPYET, KaK 4epThl PACIPOCTPAHEHHOT'O MOITUYECKOTO KaHPAa WHTETPUPYIOTCS
B IIETPAPKUCTCKYI0 CTUIHCTUKY 1550-x rr. CTaThsl MOKa3bIBAET, UYTO, C OAHOM CTOPOHBI, OJIA30HHAS
ACTEeTHKa 00oraiaeT uaealIn3upoOBaHHbIN MOPTpeT MenuHbl, ¢ IpYroi — NpuoOIIMKaeT ero K «pea-
JUCTUYHOCTU», TEM CaMbIM 0JIa30H CIIY>)KUT UHCTPYMEHTOM IPEOI0IEHUS NETPAPKUCTCKOTO KaHOHA.

Kurouessble cioBa: baud, «Jlro0oBHbIe cTUXx0TBOpeHHs K MenuHey, 01a30H, GpaHIly3CKUii
nerpapkusm, PoHcap.

Tu Aimes Bien Mon Style: Translation, Sources, and Interpretation of Baif’s
Sonnet-Blazon (Amours de Méline, 1552)

A. V. Pogodina
Russian State University for the Humanities

The article examines the transformation of the blazon genre within the French Renaissance
sonnet, specifically focusing on the poetry of J.-A. de Baif (1532—-1589). Despite La Pléiade poets’
programmatic rejection of the blazon as an autonomous genre, this study demonstrates how its dis-
tinctive features were integrated into the Petrarchan stylistics of the 1550s. The author argues that
blazonic aesthetics performed a dual function: on the one hand, it enriched the idealized portrait of
M¢éline; on the other, it brought this portrait closer to reality, thereby allowing the blazon to trans-
cend traditional Petrarchan conventions.

Key words: Baif, Amours de Méline, blazon, French Petrarchism, Ronsard.

«Ilnesana» — nmostudeckas mkosa XVI B. Bo @panuuu, o0pazoBaBIIascs
cpenu yueHukoB kosuiexxa Kokpe (/e college de Coqueret), koTopble 3aHUMa-
JIMCh U3YYEHUEM aHTUYHOU JuTeparyphl noj pykoBoactsom K. Jlopa (J. Dorat).
CoctaB «Ilnesnpn NOCTOSHHO M3MEHSIICS, OJHAKO OCHOBHBIMU aBTOpPaMU 00b-
CIMHCHUS MOXXHO HasBaTh ciaeayrommx: JK. Jlopa (1508-1588), I1. ne Poncap
(1524-1585), K. Mo bemne (1522-1560), XK.-A. ne baud (1532-1589),
3. Kogenb (1532-1573), P. bemno (1533-1577), II. ae Tuap (1521-1605).
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B sToM cwmbiciie HaumenoBanue «bpurama» (Brigade), mmpoko pacmpoctpa-
HEHHOE B TO BpEMsl, UMEET TO NMPEUMYIIECTBO, YTO HE OrPAaHUYUBAET TPYIIILY
ceMbl0 ydacTHUKaMmu. «lliesna» crana HOBBIM MOATHYECKUM OOBEIUHEHUEM
€MHOMBIIIUICHHUKOB, B KOTOPOM BeAylllass pojb OTBojauiack PoHcapy,
o benne u baudy, crpemuBiuMcst pehoOpMUPOBATH HAITMOHATBLHYIO TTOJ3UIO.
JIutepaTypHOE€ OOBEAMHEHUE ATEIIMPOBATIO K UTAIbSIHCKUM M aHTUYHBIM HC-
TOYHUKAM C LEJIbI0 CO3/]JaHUsl PEHECCAHCHOW JMPUKH, IMOATOMY CO3JaHuE
(dpaHIly3CKOl BEpCUU TPAAMIIMH METPapKU3Ma CTAHOBWJIOCH €IIE OJHUM CIIO-
coO0M OOHOBJICHHS TTO33UH.

Mp1 oka3biBaeMcsl CBUAETENSIMU TOTO, KaK (PUKCUPOBAHHBIN KOJEKC JIH00-
BU UTaNIbsiHCKOTO To3Ta @. IleTpapku cranm TOUKOM OoTcYeTa B pa3BUTUU (paH-
1y3ckon 1mo33uu 1550-x rr. B nupuke XVI B. onncanue B MO3THYECKOM TEKCTE
KEHCKOTO TeJla B 3HAUUTEILHON CTETIEHU OCHOBBIBAJIOCH HA METO/IE CPABHEHUS.
B cooTBeTcTBUM C NMETPAPKUCTCKOW TONMKOW JIE€HOTATUBHBIE TJIArOJIbl 4acCTO
MIPUMEHSUTUCH NI BBEJACHUS JOMOJHEHUS K CYIIECTBUTEILHOMY WU MeTado-
pudyeckoMy snuTeTy. IleTpapkucrckas Tpaaulus Mpu3BaHa ObUla OMHUCHIBATH
JUIIb T€ YEPThI, KOTOPBIE CO3JaBaM MOPAIBHBIA MOPTPET KpPaCaBUIIbI WU
MPEACTABIIUIM ee mooouem craryu. Ha cxoxkem BBICTpanBaHUHM B3aUMOCBSI3EH
00pa3oB B OMHCAHUH KEHCKOTO TeJa OCHOBBIBAJICA PACIIPOCTPAHCHHBIN B MOXY
Peneccanca xanp Omazona. bmason (blason) — mosTuyeckuii xaHp KpaTKoOM
¢dbopMmBI, TpeTHA3HAYEHHBIN JJIs BBIJCICHUS U BOCXBAJICHHUS OJHOW YacTH Tela
BO3100JICHHOM. bra3zon kynbruBupoBajics Bo Ppannum XVIB. mostom
K. Mapo (C. Marot), koTopslii coctaBusl «blla3oH 0 NPEKpPACHOM COCKE»
(Le blason du beau tétin, 1535). Hamucauuplii B KOHTEKCTE MPUABOPHBIX pas-
BIICUCHUN U, KaK CJIEACTBUE, aJPECOBAHHBIN BHICOKOIOCTABICHHBIM YHUTATEIh-
HUIIaM, 0JIa30H KOHCTPYHUPOBAJI HOPMATUBHBIA HJ€a] KPacoThl. AKTyalu3upys
ATOT MOATUYECKUHN KaHp, Mapo BOBJEK B JUTEPATypHOE COCTS3aHUE IMOITOB
C IIEJIbI0 YIIPAXKHEHUSI B BUPTYO3HOCTH. DTO MOPOJUIO MHOXKECTBO 0JIa30HOB
0 pa3HooOpa3HbIX KEHCKUX KpacoTax: o Bosocax (J. de Vauzelles. Blason des
cheveux, 1543) [6, p. 43-47], o yene (M. Scéve. Blason du front, 1536)
[6, p. 47-48], o OpoBu (M. Sceéve. Blason du Sourcil, 1536) [6, p. 48-49],
00 oke (A. Héroét. Blason de |'wil, 1535) [6, p. 50-52], o ananu (C. Chappuys.
Blason de la main, 1543) [6, p. 79-80], 06 ycrax (V. Brodeau. Blason de la
bouche, 1536) [6, p. 60—62] u apyrux Jactax tena. HaGmromaercs MeTo 1010 H-
gyeckasi O0IIHOCTh METPAPKUCTCKOTO COHETa U 0J1a30Ha, 00YCIIOBIICHHAs! €TUHON
cTparerueid ¢pparmeHTanuu oobekra. O6e Tpaaguiuu GUKCUPYIOT BHUMAaHUE HA
M30JIMPOBAHHBIX JIEMEHTAX BHEITHOCTHU, IPEBpalias OMMCaHUE BO3THO0JIEHHON
B CTPOTO KOAUGDUIIMPOBAHHOE MTPOCIIaBICHNE (PU3UUECKUX COBEPIIICHCTB.

ITockoJIbKy JKEHCKOE TEeJI0 B IMO3TUYECKOM AHUCKypce PeHeccanca crio-
COOHO BBI3BIBATH HE TOJHKO BOCXHIIEHHE, HO M ICTETUYECKOE OTTOPKCHHE,
Mapo oOparaercs Kk ¢popme, KOTopas IMo3aHee 3aKPEIUTCS B HAYYHOH JIMTEpa-
Type KaK «KOHTpOJia3on» (Hampumep, «bia3on 00 ypoamuBoM cocke», 1536).
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Bcenen 3a tpuymdom B 1530-x rT. MOJIa Ha KaHpP COXpaHUIAch BILIOThH JO TO-
CJIEIHETO PEeAaKIIMOHHOTO ycrexa B 1554 1. bia3oH cTail MO3TUYECKUM KaHPOM,
KOTOPBIA 00bEIUHIII TPU YPOBHSI OTIMCAHUS: TTOAT MEPEXOIUIT OT KAHOHUYECKO-
ro MeTPapKUCTCKOro MopTpera (BOJIOCHI, 100, T1a3, OpoBb, pyKa) K MOPaJIbHbI-
MU uaeanam (pa3ym, rpaiusi, 4eCTb) 1 YyBCTBEHHOMY OOHa)KEHUIO «CKPBITBHIX)
30H Tena (COCOK, )KMBOT, O€po), UTpasi Ha MPUHIIUIIE 0OPATUMOCTH MEXY TO-
xBajioi u mopunanuem. Eme 3amonro no nybnukanun o benne nHBEKTUBHOM
onbl «Omnoit name» B 1553 r. XK. Koppose (G. Corrozet) co3gan cTuxoTBope-
nue «IIpoTuB BocxBanuTelel )eHCKUx goctouHcTB» (Contre les blasonneurs
des membres féminins, 1539), putoprika KOTOPOro HacTaMBaja Ha BO3Bpallle-
HUU K UCKPEHHOCTH PeuH, MOoJ00HO TpeOOBaHUSM K CTHIIIO MeTpapkusma. Ta-
KM 00pa3zoM, 0Ja30H MOXKHO Pa3AeiUTh Ha JBa BUAA: 0JIa30H, MPUOTUKEHHBIN
K HEOIUIATOHUYECKOW TpaAullMy, MPEBO3HECEHUIO BHYTPEHHETO MUPA JIaMbl Ye-
pe3 uaeaibHbie BHelrHue kpacoTsl (blason spirituel), u 6ma3oH cimamocTpacT-
HBIM, T0OABISIIONINN K KAHOHY HOBBIE YEpThI T€Ja U JIHUIA JIaMbl, YTO TIOCTpau-
BajIo ee o0Opa3 10 «peanuctuanoctr» (blason voluptueux) [4, p. 77].

UToOBl MPOAEMOHCTPUPOBATh BIMSHUE TPAIULIMKM OJIa30HA HA MOATHUYE-
ckuil penepryap «Ilnedanb», odpatumcs k TBopuectBy JK.-A. ne bauda — mno-
3Ta, Ybsl JJUPUKA OCTAETCS B TEHM H3-3a JBYX JIPYTMX YYaCTHHUKOB OOBEIUHE-
Hus, Poncapa u [ benne. Jlutepatypublii ne6rot nBaauaruierHero baunda
¢ «JIFoOOBHBIMU CTHXOTBOpEHUAMHU K Menmune» (Amours de Méline) cocrosuics
B KOoHIle 1552 r., yepe3 nBa mecdila nocijie myonuKanuu nepBod KHUTH «JIro-
OOBHBIX cTHUXOTBOpeHuil» PoHcapa. baudoBckuii cOOpHUK MpeEaCTaBIsLT COO0M
CMECh IMOATUYECKUX MPOU3BEICHUN pa3sHON (OpPMBI (COHETOB U JIMPUUYECKUX
CTUXOTBOPEHUI) M ObUI pa3liesieH Ha JiBe KHUTU. Cleaysl UTaIbIHCKOMY KaHO-
Hy, band crpemusics BBICTPOUTH YCIOBHYIO, HO HEOOXOJMMYI0 B paMKax
NETPAPKUCTCKOM TPaJUIIMK UCTOPUIO 3apPOKJACHUS YYBCTBA K JaMe€ U 3HAKOM-
cTBa ¢ Hed. M3 COHETOB CTAaHOBUTCS M3BECTHO, UYTO MOAT 3aMedacT Menuny
CpEIH BBICIIIETO KPyra, Cpe/id caMbIX KPACUBBIX JaM U KaBajepoB, YTO MOAUEP-
KHBaeT 3HATHOCTh €€ mpoucxoxaenus [1, p. 44—45]. Kpacora Menunbl nopa-
KAET BCEX, YTO TMOJTBEPKAACTCS MHOXKECTBOM BIIFOOJIGHHBIX BOKPYT HeEe
[1, p. 41-42]. Kpome Toro, baud, nmogodno Poncapy, ormedaer urpy MenuHb
Ha motHe [1, p. 52], ee mpekpacHyro noctymnb (beau maintien) [1, p. 41-42]
Y ONIUCHIBAET €€ IBUKECHUS:

O chanson douce, a qui tu accordoys O HedicHas necHs, KOMOPOU mvl AKKOMNA-

Tant gentiment les fredons de ton pouce ! HUpyeulb

[1, p. 52] Tax muno, neckum npuUKOCHOBEHUEM CE0e20
nanvya!

83



[TocnemHmiA S1IM30/1 B Pa3BUTHH YyBCTBa, H300paKEHHOTO B COOPHHKE, —
JUPUYECKUI Tepor y)Ke Ha MPOTSHKCHHUH ToJla CTpajacT OT JIFOOBU M TOTOB TEp-
neauBo xaath [1, p. 57]. OnqHako u3 Bcero cOOpHUKA HAC B OOJIBIIEH CTENEHU
HHTEpECyeT COHET 13, KOTOpBIH, KaKk HaM BUIUTCS, TIPEIICTABIISIET COOOM PEeBU-
3UI0 TpaguIuu Oja3zoHa. Hmwke mpHBOAMM TEKCT OpUTHHANA U €r0o MOJCTPOU-
HBIU [IEPEBOJ:

Tu as les yeulx de Junon, O Meline,
Tes blondz cheveux sont d 'Aurore les
crins:

Ta langue sage, en ses clos ivoyrins,
Meut de Peithon la parolle benine:

De Cytherée est ta blanche poytrine,
Ou sont bossez deux montetz abastrins,

De Pallas sont tes doctes doigtz marbrius:

Tes piedz d’argent de Thetis la marine.

Rien n’est en toy qui ne vienne des cieulx:

Chaque deesse en toy mit tout le mieulx
Qui fust en elle, et d 'honneur et de grace:

Bienheureux est qui te voit: plus grand
heur

L ’homme a, qui t’oit: demydieu ton
baizeur,

Dieu parfait est qui nit a nu t 'embrasse.
[1, p. 38-39]

Y meb6s ouu FOnonwvt, o Menuna,

Teou ceemavie gonocvl — npsou Aepopol:
Tsoti myOpbwiii 361K cpedu 3y008 U3 CIOHOBOU
Kocmu

Booxuoensem Ilugo x craokoii peuu:

Om Kucghepeu — meos 6enocnedicras epyov,

I'0e 8038edenbl 06a anebacmposvix xoima,

Om Ilannaosr — meou myopvie MpamopHvie
nanibywl:

Teou cepebpsinvle cmonvt — om mopckou Pemuobwl.

Hem 6 mebe nuuezo, umo ne couno 6wl ¢ nebec:
Kaoicoas b6oeuns enosicuna 6 mebs ece nyuuiee,
Ymo 6b110 6 Hell, Kak yecmyv, Max u 2payuio:

Fnasxxcen mom, kmo mebs euoum: 6oavuiee cua-
cmoe

YV uenosexa, kmo mebs caviwum: nony6oe meoti
yenoeamenv,

Cosepuienen mom, kmo obHuUMaem meos

HaeouHe.

B KOHTEKCTE 3TOr0 CTUXOTBOPEHUS MPEICTABISACTCS BAXXHBIM OTMETHUTH,
YTO Tpaauius 01a30Ha MEPEOCMBICIEHa UMEHHO B PaMKaX COHETHOW (hOPMBI.
Comner, Oyayun KJIacCHUeCKON (OpMON UTAIBIHCKOTO MPOUCXOXKICHUS, (DYyHK-
[IMOHAIBHO COMMKAJICS C OJIOM, OJIHAKO MPHUHIIUIIHAIBLHO OTIWYAJICSd OT Hee
XKECTKOCThIO METPUYECKOr0 KaHOHAa U (UKCUPOBAHHBIM OOBEMOM CTPOd
[5, p. 54], uTO CIIy’>XKMJIO HHCTPYMEHTOM JJIsI JICMOHCTPAI[MH TOTHYECKOTO I10-
TeHIHaja GpaHIly3cKoro cruxa. J[pyroe nmpenmMyIiecTBo COHETa CBSI3aHO C (de-
HOMEHOM CTPO(dBI KaKk BOOOpakaeMOW €IUHUIIBI: MMyHKTYAIIMOHHOE U BU3Yyallb-
HOE JICJICHHE KATPEHOB M TEPIIETOB IMO3BOJISIIO MOOYEPETHO KOMOMHUPOBATH
CTHIMCTUYECKUE PETUCTPHI, YTO OBLIO MCIOJb30BaHO bandoMm mpu padbore Han
coHetrom 13.

[TepBBIii KaTpeH MOCBSAIIEH MOCIIEI0BATEILHOMY OIMCAHUIO JuIa Menu-
HBI, BTOPOH — W300paKEHHUIO €€ BHEIIHOCTH OT IPyau 10 1AT. OTMeTHM, 4To,
C OJTHOM CTOPOHBI, UCITOIb30BaHHAs bandom ceTb cpaBHeHUH B MeTadop cOOoT-
BETCTBYET METPAPKUCTCKOW ICTETUKE: CBETIBIC BOJOCHI, MYJPBIA S3BIK, CIal-
Kasi peub, psi 3yOOB M3 CIOHOBOW KOCTH M MpaMOpHBIe Majbilbl. OgHAKO MOCIe
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BO3BBIILICHHOTO OINUCAHMS KEHCKOTIO Tejla K MOCIEeIHEMY TEpLETy 4yBCTBEH-
HOCTh YCUJIUBAETCS: TPAJULIMOHHOE JJIsi HEOIUIATOHWKOB IO3HAHUE BO3IIO0-
JICHHOM 4epe3 B30p W CIIyX MPU3HAETCA HEJOCTATOYHBIM U HECOMOCTaBUMBIM
C TIOJIHOTOW TaKTWJILHOTO KOHTaKTa. Mbl HaOIt0/1aeM, Kak K UJ€aIbHO BBICTPO-
€HHOMY ONHMCAaHWIO J>KCHCKOW BHEITHOCTH C TOYKH 3PCHHUS TPaIUIAH
neTpapku3Ma U KaHOHMYECKOTro OJjla30Ha MpuOAaBIsETCS YyBCTBEHHOCTb, MPHU-
ommkaromias ee oopas K 0a3oHy ciajgoctpactHoMy. 1o noruke bauda, Biro0-
JICHHBI MOXXET JAOCTUYb BHYTPEHHETO COBEPIICHCTBA MOCPEIACTBOM (Pu3HUe-
CKOr0 CONMDKEHHS, TMO3TOMY (parMeHTanus KEHCKOTO Tela Oblia
HEOOXOJIMMBIM YCIIOBUEM COOCTBEHHOHM TpaHCc(oOpMaIuy JTUPUUYECKOTO T'eposl.
DTO MO3BOJISET 3aKJIIOUNUTh, UTO KaHp 0J1a30HA, BONMPEKU BHEIIHEH (ukcanuu
Ha ACTETUKE >KEHCKOTO Teja, CIYKUT MHCTPYMEHTOM CAMOTIO3HAHUS JIMpHUYe-
CKOTO repos. Jlama BBICTyIaeT B pOJIM MEAWYMA, YEPE3 KOTOPBIN JIMPUUYECKUI
repoil ucclielyeT MpUpoay COOCTBEHHOTO kenaHus. B CBsi3u ¢ 3TUM yenosa-
menb SBIISICTCS JIWIIB IMOJIyOOroM, B TO BpeMs Kak IOJIHOE 00JalaHie BO3JIFO0-
JICHHOM, TMepearolieecss yepe3 BhIpaXeHUe nu a nu t’embrasse, mpuodImKaeT
JUPHUYECKOTO TePOsi K COBEPIIICHCTBY U pa3pyllaeT NeTPaApPKUCTCKUI KaHOH.
[Ipn uzyueHun kopmyca TeKCTOB bauda oOHapy>KHMBaeTCs OYEBUIHOE
Biusinue «JIr000BHBIX cTUxOoTBOpeHuit» K Kaccanape Poncapa, uto moarsep-
JKJIACT JIMJEPCTBO POHCAPOBCKOU MOATUKHU B pamkax «llmesabi». 1o aToun nipu-
YUHE Mbl MOXKEM PAaCCMOTPETh MOCJEAHION CTPOYKY coHeTa 13 kak moapaxa-
HHUE COHETy 186 m3 poHCapOBCKOro cOOpHHMKA «JIF0OOBHBIE CTHXOTBOPECHUS
1552 r.: koHcTpykuus nu a nu [1, p. 38-39] ceMaHTHYECKH MMOBTOPSET POHCA-
poBckyto cTpouky bouche sur bouche et le flanc sur le flan [7, p. 216], Bocco-
3/1aBasi YyBCTBEHHBIM MOPTPET J1aMbl, KOTOPBIN HE YKJIAABIBACTCS B KOAUPHUIIHU-
POBaHHBIE PaMKH HEOIUIATOHWYECKOW U meTpapKucTckoi Tpaaunuu. Coner 13
TaK)ke OOHapy>KMBAET OTYETIMBYIO MHTEPTEKCTYaJbHYIO CBSI3b C COHETOM 187
PoHcapa: 00a cTUXOTBOPEHUSI CTPOSATCS HAa aBTOPCKOM pediekcuu HaJ KaHPO-
BbIMU KaHOHaMM Oja3oHa. CoHeT 187 u3BeCTeH B HAy4yHOW JUTEpaType Kak
npumMep coHeta-01a3oHa (le sonnet-blason) o rpyau [9, p. 286-291]. IIpespa-
asi TeJI0 WK €T0 YacTu (B JaHHOM CJIydyae TPy/b) Yepe3 «A3bIKOBYIO MyTaHU-
Iy 4EeJIOBEUECKUX aTpHOyTOB U MPHUPOAHBIX 0cOOeHHOCTEW» [8, P. 5] B mopTper
npupobl, PoHcap qocTturaer nogpoOHON «HATypaau3aluu» KEHCKOro oopasa:

Ces flots jumeaus de lait époissi Omu 0801iHble NOMOKU C2YCMUBULIE20CSA MONIOKA

Vont et revont par leur blanche valée, Texym u 6036pawaromest no coell 6en0CHeHCHO

Comme a son bord la marine salée, doaune,

Qui lente va, lente revient aussi. 1000610 MmoMmy, Kak MOPCKAsL CONEHASL BOTIHA Y
bepeza,

Une distance entre eus se fait, ainsi Umo meonenno nabecaem u MeONeHHO 6036PA-

QU entre deus monts une sente égalée, waemcs.

En touts endroits de neige devalée,
Sous un hiver doucement adouci.

85



La deus rubis haut élevés rougissent, Meodrcdy Humu 603HUKAEM pacCmMOosHUe, KAK
Dont les raions cest ivoire finissent, Posnas mpona mexcoy ogyms copamu,
De toutes pars uniment arrondis: Bcrooy ykpeimulx cowedwum crecom

1100 cenvio HeHcHo cMacYeHHOU 3UMbI.
La tout honneur, la toute grdace abonde:
Et la beauté, si quelqu’une est au monde, Tawm 06a 6blcoko noOHAMBIX pyOUHA anerom,
Vole au sejour de ce beau paradis. You 1yuu senuarom cobotl 3mom u3blCKAHHbLU
[7, p. 216-217] yeem COHOBOU KOCMU,

Co 6cex cmopoH pasHOMEPHO OKPY2JleHbl:

Tam 6cs yecms, mam 8cs epayus U30OULyem:
U kpacoma, ecnu makas 20e-mo cywecmeyem
Ha ceeme,

Jlemum 6 obumens 3mo20 NPeKpacHo2o pas.

XOTsl ABOIHBIE MTOTOKW, YBEHUaHHbIC PyOMHAMH, HE HA3BIBAIOTCS OTKPHI-
TO KaK IpyJIM 1aMbl, 3Ta JieTallb noptpera Kaccanapbl CTaHOBUTCS METOHUMUEH
ee o0mieil KpacoThl, a ONMHUCAHUE MPUOOPETAET CIIAJOCTPACTHBIM XapaKTep Co-
3epuanus. M eciim Poncap B 1552 r. moaBepraer meTpapKUCTCKUN KaHOH Jie-
KOHCTPYKIIUU U «3pO3UN», (HOKYCUPYs] BHUMAHHUE Ha MPEACIbHOM JeTanu3aiuu
oTenpHOrO (pparmenTa Tena (rpyau), Kak 3To ObLIO MPUHSTO B JKaHpe 0J1a30Ha,
TO 0an(OBCKHUI COHET, HAITPOTHUB, OXBATHIBACT LIEJIbIN PAMl PU3HMUECKUX KPACOT
Menunsl. [loaT uHTErpUpyeT ommMcaHue TPyAu B OOIIYI0 CTPYKTYpYy COHETa,
codeTasi ero ¢ MepeyHeM JIPYTUX TEIECHBIX aTpUOYTOB, KOTOPHIE MOTJIU OBITh
OTHMCAaHbI KaK B MOA3UM METPAPKU3MA, TaK U B TPAAUIIMU OJIa30HA, MPUOTUKEH-
HOTO K HeomiaroHu3Mmy. [Ipu 3Tom xkeHckuil o0pa3, KOTOphI Mbl HabJt01aeEM
B [1093UU METPApKU3Ma U MOATUKE 0J1a30HA, OCTAETCS a0CTPAKTHBIM U MHUMBIM.
daxTrudecku 0J1a30H HE ObLT HAMTPABJICH HA YIPOIIEHUE TTOITUYECKOTO BBICKA3bI-
BaHHUS, OH pa3padaThiBaJl HEOMPEIEIECHHOCTh M 3alyTaHHOCTH (hOPMYIUPOBOK
C LIEJIbIO MTPU3BATh YUTATEIIS MPOSIBUTh FT€PMEHEBTUUECKYIO MPOHUIATEILHOCTD.

Nrak, scretuka 061a3oHa, KyiabTuBUpoBasiiascsi B0 @pannuu XVI B., ne-
pPEKJIMKaJach C HEOIJIATOHWYECKUMH, METPAPKUCTCKUMHU U AHTUIETPAPKUCT-
CKMMH BESHUSIMU BPEMEHH, TaK KaK WUIIOCTPUPOBaAjia aHATOMHYECKYIO rajie-
pero  JKeHCKoM kpacoTel. OOpa3 jgamMbl ObUT MPEIMETOM OTTAUYUBAHUS
MOATUYECKOT0 MACTEPCTBA, MO3TOMY B JaHHOM KOHTEKCTE YMECTHO MPUBECTHU
nutaty u3 conera 109, BkiroueHHoro B cOopHuK banda «J[to00BHBIE CTHXO-
tBOpeHms Kk @pancure» (Les Amours de Francine, 1555). TlepeBenem ee cie-
AYIOIKUM 00pa3oM: mo, ymo mebde HpaeUmcs 6 HANUCAHHOM, mebe HpasUmCs
6 moem cmune (Ce que |’écrit te plait, tu aimes bien mon style) [2, p. 137]. Do
3aMe4YaHue MPEACTABISICTCS Ba)XHbIM, YTOOBI YSICHUTh MOHUMAHHUE TOHSITHUS
«BeMbIcen» (fable), koTopoe B amoxy mo3anero PeHeccanca mocTeneHHo yTpa-
YUBAJI0 aBTOHOMHOCTh, OCBOOOK/IaJIOCh OT TEOJIOTHYECKUX PaMOK M HAYMHAJIO
BKJIFOYaTh B Ce€OS 3JIEMEHThl WHJMBUIYAJIbHOTO TBOPUYECTBA. DTO MPHUBEIO
K IOCTENIEHHOMY PAaCCMOTPEHHIO «BBIMBICIIA» U «CTUJISH KaK €AUHOTO IIEJIOro,
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oOpasyromiero noHsaTue «mnoa3un» [3, P. 49—115]. Tpaaumusa 61a30Ha, a TakkKe
NETPApPKUCTCKUE BESHUS BPEMEHU HCIONb30BaIuCh Modtamu «llnmesap» He
C LIeJIbIO MPUONIKEHUsT 00pas3a JamMbl K peaJbHOCTH WM OTAAJICHUS OT HEe.
CMenieHne MO3THYECKUX TPAJAWINN CTAHOBUIIOCH METOJOM OTTAaYMBAHUS CTH-
JI51; B OTOM CHCTEME BOCIICBaHHUE JaMbl — HEOOXOAUMBIN MEXaHU3M JIETUTHMA-
IIUY 1109Ta B aKTyaJIbHOM JIUTEPATYPHOM IT0JI€ M 3aKPEIUICHUSI €T0 UMEHHU B T10-
ATUYECKOU TPATULINU.
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VIK 81°255.2

HEPEBO/J ITOTUYECKOI'O TEKCTA
KAK KOMIIOHEHTA ITPO3ANYECKOI'O ITPOU3BEAEHUSA
(HA MATEPHAJIE TPUJIOT UM K. P. P. TOJIKUHA
«BJIACTEJIMH KOJIEIL»)

A. O. Ky3HenoBa
Ypaabckuii ¢penepajbHblii YHUBepcUuTeT MMeHHU nepBoro Ilpe3uaenra
Poccuu b. H. Eabuuna

Crarbs 1OCBSIIEHAa aHaAIW3y INEepeBOAOB ABYyX crTuxorBopeHuil J[lx. P.P. Tonkuna —
Song of Edrendil u Song of Durin, paccMOTpEHHBIX B UX B3aMMOCBS3HU C IIEIOCTHBIM IIPO3aHYECKUM
TekcToM «Bnactenuna Kosen», B cocTaB KOTOporo oHM BKJIIOUEHBl. B xoze uccnenoBanus Obuin
COIIOCTABJIEHbI pa3Mep U CTPYKTYpHOE O(OpMIICHHE CTUXOTBOPEHUN B OpUTHHAJIE U NEPEBOJE,
[IPOAaHAIM3UPOBAaHA CTUJIMCTUKA U PACCMOTPEHBI CTUIIMCTUYECKUE IPUEMbI M CTUIIMCTUYECKU Map-
KHPOBaHHBIE CJIOBA, BBISBJICHBI BCE CIydal MEXbS3bIKOBBIX TpaHcpopmauuil. beun cienansl 06-
II11€ BBIBOJIbl OTHOCUTENIBHO CTENIEHH 3KBUBAJIEHTHOCTU KaXKJ0ro nepeBoja opuruHainy. CTUXOTBO-
peHHS W WX TEPEeBOABI OBUIM PACCMOTPEHBI B MX COOTHOIICHWH C «THIIEPTEKCTOMY C IIEIIBIO
BBISIBJICHUSI COAEPIKATEIbHBIX U CTUIIMCTUYECKUX CBSI3EH.

Kirwuessie ciaoBa: JIx. P. P. TonkuH, nMosTH4ecKkuil nepeBoJl, CTUXOTBOPHBIE BCTABKH B
MIPO3anvIeCKOM TEKCTE, IEPEBOTUECKIE TPAHC(HOPMALINU, SKBHBAJICHTHOCTb.

Translation of Poetic Texts within Fiction Narratives
(Based on J. R. R. Tolkien’s The Lord Of The Rings)

A. O. Kuznetsova
Ural Federal University named after the first President of Russia B. N. Yeltsin

The article examines Russian translations of two poems by J.R.R. Tolkien,
Song of Edrendil and Song of Durin from the perspective of their enclosure into the structure of the
prosaic text of The Lord of Rings. The analysis compares the meter and structural composition of
the original poems and their translations, examines their stylistic features, and identifies all instanc-
es of marked functional-stylistic features. Various cases of interlingual transformations are paid
special attention to. The major results of the analysis concern the degree of equivalence between
each translation and the original text. The poems and their translations are overlooked in their inter-
connection with the “hypertextual” framework.

Key words: J. R. R. Tolkien, poetic translation, poetic inserts in fiction, translation trans-
formations, equivalence.

[Toa3ust kak OCOOBINM BUJI XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa 00JialaeT XyI0XkKe-
CTBEHHOU cnerudukon, 3arpyaasromnieii e€ nepeBod. OMHUMHA U3 OCHOBHBIX
CJI0KHOCTEW MEepPeBO/Ia MOATUYECKOTO TEKCTA SIBJISIIOTCSA 3aBUCUMOCTh MOATHYE-
CKOT'0 TPOU3BEJEHUSI OT 0COOCHHOCTEH (POHETHYECKOTO U MOP(OJIOTHYECKOTO
CTpOS sI3bIKa, HA KOTOPOM OHO HAITMCAHO, a TaK)K€ HEOOXOIUMOCTh COXPaHEHUS
COAEPKATEIbHOM, PUTMHUKO-MEJIOJANYECKON M KOMIO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHOMN
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CTOPOH NojJuHHUKA [1, c. 23]. B ciny4yae BKIIFOUEHHS MO3TUYECKOTO MPOU3BE-
JIEHUSI B PaMKH MPO3anYECKOro TEKCTA MOSBIISCTCS JOMOIHUTENIbHASI TPYAHOCTh —
nepeaada B MEPEBOJIE KOHTEKCTa, B KOTOPOM (DYHKIIMOHMPYET TO WM HHOE
CTUXOTBOPEHHUE.

JI1st coxpaHeHUsI Kak MOKHO OOJIBIIIETO KOJIUYECTBA JAeTaleii OpUTUHAIIb-
HOTO TEKCTa MEPEBOAUYMKY HEOOXOAMMO UCKATh 3aMEHbI, MPOU3BOJUTH TPAHC-
dbopMalMi ¥ KOMIEHCAIIUM YTEPSIHHOTO MPU MEPEBOJAE JIEMEHTA CTPYKTYPHI
wi cmeicaa. B. H. KomuccapoB Bblenser Tpu TPyIIbl MEPEBOIUYECKUX
TpaHcpOopMaITnii:

e JICKCUYECKHE: TPAHCKPUOUPOBAHUE U TPAHCIUTEPALUs, KAIbKUPOBA-
HUE U JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKHE 3aMeHbl (KOHKpETU3allus, TeHepaau3alus, Mo-
YIS );

e TIpaMMaTHYECKHE: CUHTAKCHMYECKOE yNnoAO0OJIeHHUE (JIOCIOBHBIN Iepe-
BOJI), YWICHEHUE MIPEAJIOKEHUS, 00bEeTMHEHNE MPEIOKEHUN U TpaMMaTUYECKUE
3aMEHbI;

® JICKCUKO-TpaMMaTH4YeCKue (KOMIUICKCHbBIC): aHTOHUMHUYECKHI mepe-
BOJI, 9KCIUTMKAIIMsA (OMUcaTeIbHbIN TIepeBO/I) U KoMIieHcarwus [2, ¢. 172—185].

B nmanHOM ucciaeqoBaHUM paccMaTPUBACTCSl MEPEBOJI MOATUUYECKUX TEK-
CTOB, BKIJIFOUEHHBIX B MPO3aWYECKOE MPOU3BEICHHUE, HA MPUMEPE JIBYX CTHUXO-
tBOpenuit (Song of Edrendil, Song of Durin) u3 tpunoruu Jx. P. P. Tonkuna
«Bnacrenun Konern» M HMX MEpeBOJIOB HA PYCCKUU SA3bIK, BBIMOJHEHHBIX
A. A. KuctsxoBckuMm u U. b. I'puniinynom. BeibpanHbie TO3ITHYECKHUE TEKCTHI
o0bEeIUHSET TeMa: B HUX uepe3 MU(OIOTUUECKUE CIOKEThI O JIByX Hapojax —
ab(pax U rHOMax — npexacraBieHa ucropus Cpeauzembs. Ha 3Tom ocHOBaHuU
Tomac Kynnpman o0beauHSET TaHHBIE TOPTUYECKUE BCTABKU B OJHY TPYNITy —
«mythological tales» [5, p. 230].

Br16op manHOrOo Marepuaina Juis aHamu3a 00yCJIOBJIEH TEM, UYTO MPHU BCEM
MacITabOHOM MHTEpECe K JIUTePATypHOMY Hacieauio TOJKHWHA KaK CO CTOPOHBI
HAy4YHOT'0 COOOIIECTBA, TAK U CO CTOPOHBI YUTATENEH €ro NO3TUYECKOe TBOpYE-
CTBO OCTaeTCsl HEJIOCTATOYHO M3YUeHHBIM. ccnenoBarenei mpuBiIeKalOT CKOH-
cTpyrpoBaHHbIe TOJIKMHOM MHUPBI U UCKYCCTBEHHBIE SI3bIKH, HAIIPUMEDP KBEHbBS
U CHUHJIapWH, 0OCOOCHHOCTH TEPEeBOJia €r0 POMAHOB Ha APYTHUE SI3bIKU, BIUSHUE
nycarTelisi HA MUPOBYIO JIUTEpPATypy U KyjabTypy B 1eiaoM. Ho B To ke Bpems
MOATUYECKUE (PparMeHThI, BCTPOEHHBIE B €r0 MPO3Yy, PEAKO CTAHOBSITCS IMPE/I-
METOM OTJEJIBHOTO paccMoTpeHus. [Ipu 3TOM BCTaBKM TakOro pojia WUrparoT
BXHYIO POJIb B co3MaHuM aTMochepsl Cpeausempsi, Tak Kak COACPKAT CIOKET-
HbIE, UICTOPUYECKHUE UM CUMBOJUYECKUE OTCHUIKA K KOHKPETHBIM Teorpadude-
CKMM Ha3BaHUSIM, KIIFOYEBBIM I'E€pOsIM WJIM 3HAYUMBIM HMCTOPUYECKUM 3IOXaM
Cpenuzembs.

CruxotBopenue Song of Edrendil sBnseTcss caMbiM 00BEMHBIM MMO3THYE-
CKMM TE€KCTOM B pOMaHe: OHO cocTaBiisieT 124 crpoku. KoimdecTBo CTpOK,
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a TaK»Xe UCXOJHBINA pa3Mep — BOCBMHUCTOIHBINA IMO — ObUIM COXpaHEHbI B 000UX
nepeBosiax. OHaKO OpUrHHAIbHASA 3apU(I)MOBAHHOCTD YETHBIX CTPOK y ['puHIIITY-
Ha OoJiee mocieaoBaTenbHa, Toraa Kak y KUCTSIKOBCKOTo OHa MOSIBISIETCS. HEpe-
TYJSIPHO W Ka)XXeTCs CIly4alHON. ABTOpCKas ajuIUTEpalusl yTepsHa U B TOM
U B IPYTOM NIEPEBOJE, M3-3a UErO TEPSETCS HE TOJIBKO 3B(OHUYECKHI 3P DEeKT
OpHUIMHAJIa, HO U OTChUIKA K aHIJIOCAKCOHCKOMY 3I0CY, 4 C HUM M K T€pMaH-
CKOM MU(OJIOTHH.

['puHmnyH u KHCTSIKOBCKHM HCIIOJIB3YKOT BCE BHUJBl MEKbSA3BIKOBBIX
Tpancopmaruii o kinaccubukanun B. H. Komuccapoa. M3 mekcuueckux
Yalle BCEro BCTPEYAlOTCA CiAydad IeHepalu3aluyd W KOHKperu3auuu. Harpu-
Mep, AJis epeBojia OAHOTO M TOTO e CJIoBa Prow (HOC) MepeBOAYMKU BBIOU-
paloT MPOTUBOIOJIOKHBIE CTpaTeruu: y ['puHIINYHA 3TO TeHepalu3aus
(he turned his prow — u enoeb Kopabvb on nosepuyi), a y KHCTIKOBCKOTO —
KOHKpeTu3aiusa (Prow — uocoeoti omcex). Illomumo 3Toro, o6a mepeBoaYMUKA
HEPEAKO HCHOJB3YIOT pa3jinyHble MOIYJIAUUU: KUCTAKOBCKMI IMEpeBOIUT
to ward all wounds and harm from him kak sasopooicennvim om meueii (paHbl
HAHOCSITCS OPYXKHEM, B JAHHOM CJIy4ae ME4YaMH, 3HAYUT, AT oOeperan repos
OT 3TUX Meuell), a y ['punmmyHa cnoBocouetanue towers of Tirion mpespara-
eTcsi B Henpucmynuwiil Tupuown (eciv ecTh OalllHU, 3HAYUT, PeUb UJIET O HEKOU
KPETOCTH, Ha YTO YKa3bIBACT CJIOBO HENPUCHYNHbIIL).

I'pammarnueckue Tpanchopmanuu y Kuctskockoro u ['punmimyHa mno
OOmbIIIeH YacTu TMPEACTABICHBI TPAMMATHYECKUMU 3aMEHaMU, 4 UMEHHO U3Me-
HEHUEM YJICHOB MPEAJIOKEHUS C IEPECTPONKON CTPYKTYPbI IPEAIOKEHUS:

e Kucrtsaxosckuii: her prow was fashioned like a swan — 6wi1 1e6eow
20pOblll BO3HECEH, BEHUABUUUL HOCOBOU OMCEK;,

e ['punmmys: A ship then new they built for him — noswuii uern 6 oap
noayuun apeHou.

Taxke B paMKax rpaMMaTUYeCKUX 3aMEH MOTJIO OBITh MCIOJIb30BAHO U3-
meHenue 3ajora: They clothed him then in elven-white — /7 ¢ 6enocneorcnoe
wumwe / On 6v11 00em (y I'puHIyHa).

Cpenn neKCHKO-TpaMMAaTHUYECKUX TpaHchOpMaIuii BCTPEUAIOTCS dYallle
Bcero kommeHcanuu. Hampumep, KucTskoBckuii octaBui cioBo mariner 6es
NepeBo/ia, HO YKa3aj u4To C80uU Kopabib coopydcan dapenoul, TO €CTh KOMIIEH-
CUpPOBaJI OTCYTCTBYIOIIEE CYIIECTBUTEIbHOE MPUTSHKATEIbHBIM MECTOMMEHUEM
U TEM CaMbIM COXPaHMWJI CMbICH (Bellb €ciii DapeHau OyleT cam UCIOJIb30BaTh
3TOT KOpalJb, TO €r0 MOYKHO Ha3BaThb MOPEXOI0M).

Ecnu paccmaTpuBaTh KauecTBO MEPEBOJAA B IIEJIOM, TO CTOUT OTMETHUTD,
yT0 KHCTSIKOBCKMI [OIyCKAaeT NEPEBOAYECKUE HETOYHOCTH M HCIIOJIb3YET
BOJIbHBIW MEPEBOJI Yallle, YeM ['pUHIIITYH, HanpUMEP HEONMPABIAHHO YBEJINYH-
Basi 00bEM MCXOJIHOTO TEKCTA U MEPEBOIS ABE CTPOKU OpUTHMHAIA BOCEMBIO:
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OpurunaJj KucrsaxoBckuii

and words unheard were spoken then | moBenanu emy — B ciioBax

of folk of Men and Elven-kin U HEOCTYITHBIX BCEM HHBIM
BUJICHBSX — TAWHBI CTAPUHBI,
npeaaHbs 0 ObUTBIX MUPAX

Y CTapUHBI O TOM, KaK MpaK
rycTel, HO OTCTYIaJl B 005X
nepest Coro30M CBETIIBIX CHIT —
beccMepTHbIX U mr0€#

s mepeBoaa I'puHImyHa xapakTepeH Oojiee TIIaTelbHBIN O0TOOp JICK-
cudyeckux cpenactB. OJHUM W3 HArJSHBIX MPUMEPOB SIBISETCS MU3MEHEHUE
Ha3BaHUs CyaHa DapeHawia. B opuruHaie nBa pasza BcTpedaercs cioBo boat
v ofauH pa3 — ship, npuuém Ship mosBisercs Toraa, Koraa 3ab(Gbl 3aMEHSIOT
IJIABATEJIBHOE CPEACTBO DAapEH/MIa HAa HOBOE. ['pHHIINYH HCMNOJB3YET HE-
CKOJIbKO BapHaHTOB HOMHHAIMU: Kopabiv (4 pasza), naodes (3 pasza), cyono
(1 pa3) u uwenn (1 pa3). [IpuuéMm CIOBO wenn CTAHOBUTCS HAa3BaHUEM CYyJHA, CO-
3IaHHOTO 3Jb(amu JIsl TJIIABHOTO Ieposi; HA KOHTPACTE ¢ OCTAIbHBIMU HauMe-
HOBAaHUSIMU OHO 3BYYHUT JOCTAaTOYHO BO3BBIIMIEHHO W MOTOMY COOTBETCTBYET
craTycy mnojapka 3iab}oB. Y KHCTIKOBCKOTO 3TH JOMOJHUTEIBHBIE CMBICIIBI
yTpaunBaIOTCA, TaK KaK MPHU MEPEBOJIE€ CTUXOTBOPECHUSI MCTOIB3YETCS TOJIBKO
CJIOBO Kopabab (4 paza).

Bo3MoxkHO, uCHOJIb30BaHUE ['pUHILNIIYHOM CJIOBA J1a0bsi TAaKXKE HECET
0COOBIN CMBICI: CpeAH BCEX YIMOMSHYTHIX BApMAHTOB Ha3BaHMS IJIABATEIILHOTO
Cpe/ACTBa DapeHIniia 3TO €JUHCTBEHHOE CJIOBO JKEHCKOro poja. Takum obOpa-
30M, OHO COOTBETCTBYET TOMY, KaK KOpaOJii BOCIIPUHUMAIOTCS B COBHAHUU HO-
CUTEJIEN AHTJIMKUCKOTO SI3bIKA.

Ha ocHoBe 31X HaOMOACHUNH MOXHO CJeiaTh BBIBOJI, YTO B MEPEBOJIE
['puHIITyHA COXpaHseTcs: OOJbIe aBTOPCKUX CMBICTIOB, M TTOTOMY 3TOT Tepe-
BOJI MOKET OBITh MIPU3HAH 00JIee COOTBETCTBYIOIIUM OPUTHMHAY, YEM BapUAHT
Kucrskosckoro.

Bropoe npoananusupoBanHoe ctuxorBopenue — Song of Durin — coaep-
YKUT JIETEHIy O TOSIBJICHUMH Hapoja THOMOB. [0 KoJIMUeCTBY CTPOK SKBUJIUHE-
apHBIM OPUTHHATY SIBJIIETCS TOJIBKO nepeBoj ['punimyHa — 46 cTpok, BapuaHT
KuctsikoBckoro Ha JiBe CTpOKH MeEHbIE. CTUXOTBOPEHHE HAIMUCAHO YEThIPEX-
CTOMHBIM sIMOOM, 1 00a MepeBojia COXPaHAIOT 3TOT paszmep. Ho mapHas pudpmos-
Ka OpUTHHaja BOCIPOU3BOAUTCA B MEPEBOAAX C HEKOTOPHIMU OTCTYIIICHUSMU:
y KucrtakoBckoro B msaToil crpode pudMOBKa MEHSIETCS Ha TEPEKPECTHYIO,
a ['punmmyH Bo BTOpoii cTtpode He pudmyeT 1-10 1 2-10 CTPOKH.

Cpenu miepeBoiueckux TpaHchopMaluii OCTAaHOBUMCS Ha HauboJjee WH-
TEepeCHbIX ciyuasx. Hampumep, Ha codyeTaHMHU HECKOJIBKHX TpaHChOpMaInii
y I'punmmyna. IlepeBoas cinoBocoueranme runes of power upon the door
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KaK cniemenvs pyH Xpauuiu 6xo0, | pHHIIITYH HCIIOIL30BaJI M MOAYJISAIINIO (ec-
JIU PYHBI CHIIBHBIC, MOTYIIIECTBEHHBIC, TO OHH MOTJIM OBITH CO3JaHbI JIIS 3alllH-
ThI BXOJa), U TeHepam3anuio (door — 6xo0).

Harmsimaee MCmonb30BaHHBIX MEPEBOAYECKUX TpaHchopManmii padboTy
MEePEBOAYNKOB XapaKTepu3yeT BHUMAaHUE K JIeTalsIM. B CTUXOTBOpEHHH BCTpe-
JyaeTCs psJ Ha3BaHUN KaMHEH, 1oObIBaeMbIX THoMam#: There beryl, pearl, and
opal pale, / And metal wrought like fishes mail. Y I'puHIllIlyHa 3TH IB€ CTPOKHU
ObLTH TIepeBeNieHbl Kak Yepmoe mepyarowuii xpanun / Onan, u dmcemuye,
u bepunn — TIpUMEp TOYHOTO IIONAJIaHWS B Ha3BaHUS BCEX KaMHEH, MYyCTh
U C I3MCHCHHEM ITOPSAAKa MX Ha3bIBaHUA. KHCTSIKOBCKHIT OoJiee BOJIBHO oOpa-
IIaeTCs ¢ MCXOIHBIM TEKCTOM, M B €r0 IIEPEBOJEC TOJIBKO Memda/n COBIIAIAeT
C OPUTHHAIIOM: A 8 KONsx OOHHbIX 000bi8aN / Anmaszvl, mMpamop u memani. An-
Ma3bl 1 MpaMop y Tosikuna B Song of Durin He ymoMuHaIuCh.

B TpanchopmanoHHOM acmiekTe MOXKHO CHAENIaTh TaKOW K€ BBIBOJ, Kak
u nis Song of Edrendil: nepeBon I'punIIyHa TouHee nmepeaaéT aBTOPCKUN 3a-
MBICEJT Yepe3 COXpaHEHHE OOJBIIET0 KOJIMYeCTBAa 0Opa30B OpUTHHAJIA, YTO Jie-
JaeT ero 0osee COOTBETCTBYIOIIMM TEKCTY TOJIKMHA MO CPABHEHUIO C BEpCUEH
Kuctskosckoro.

B mporiecce CTUMUMCTUYECKOTO aHajnu3a BBHIOPAHHBIX MOITUYECKUX TEK-
CTOB OBLIH BBIJICJICHBI BCE CJIOBA C AKCIPECCUBHON CTUIIMCTUYECKON OKPACKOM.
AHanmu3 BeISBWI, 4TO KUCTAKOBCKMN M [ pHUHIIITYH MMOCIEAOBATEIBHO UCIIONb-
3YIOT CTHUJIMCTHYCCKH OKpAIICHHYIO JIGKCHUKY IS BOCCO3JaHUS aTMOC(hEphI
JIPEBHOCTH ¥ MHUQOJOTUYHOCTH OPUTHHAIBLHOTO TEKCTa. B psme ciiydaeB um
YAAETCs MOJHOCTHIO COXPAHUTh MUCXOJHYIO0 (YHKIIMOHATBHO-CTUIUCTUYECKYIO
OKpacKy CJIoBa, Hampumep, JureparypHoe dauntless cTaHOBHUTCS KHHIKHBIM
Heycmpawum B nepeBoae Song of Edrendil I'puammynHa. B cutyanusax Hewus-
OCKHBIX CTHIIMCTUYCCKUX IMOTEPh MEPEBOAYUKH OOpaIainch K KOMIICHCAIIHH,
BBOJII B TEPEBOAHOM TEKCT CJIOBa TOTO K€ (YHKIIMOHAJIHLHOTO CTHIIS peUH,
YTO MO3BOJIMJIO UM JIOCTHYh JOCTAaTOYHOTO YPOBHS IMparMaTHYEeCKON SKBUBA-
JICHTHOCTH.

Takoke B paMKax UCCJI€IOBaHUS ObUTH BBISIBIICHBI CITydau CBSI3U MOJTHYE-
CKUX BCTaBOK C KOHTEKCTOM. [[s1 KakKIOTOo CTUXOTBOPEHHUS HAIUIUCHh TaKHe
CBSI3YIOIINE JIEMEHTHI — JIETaH, 00pasbl, HA3BaHUS — YIIOMUHAIOIINECS U B TIPO-
3aUYECKOM «TUTEPTEKCTE, U B CTUXOTBOPCHUSIX.

Hampumep, B TpUIOTHH BCTPEYASTCS YCTOMYMBOE COYECTAaHHE — Ha3BaHUE
snoxu — the Elder Days, uto y KuctsikoBckoro Besze nepeBoautcs Kak [lpeo-
Hayanbhsle Bpemena, Ilpeonauanvuvie [nu, Ilpeonauanvnas noxa. Y Tonku-
Ha B ctuxoTBopenuu Song of Edrendil BcTpedyaercs kak MoJTHOE HA3BaHUE JTO-
ro BpemeHnHoro orpeska (Elder Days), tak u yka3anus Ha Hero (the Days, the
Elder King). ITpu nepeBojie 3Toro cTuxoTBopeHus: KHCTSIKOBCKUI B ABYX CIY-
JasX BOCCTAHABJIMBAET M3 MPO3aMYECKOTO KOHTEKCTA MOJIHOE Ha3BaHHUE, HA KO-
Topoe ykasbiBaeT aBTop: that drowned before the Days began — cxopownennoti
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mopckoul sonnotl 6 snoxy Ilpeonauanvnvix /[neti u and endless reigns the Elder
King — 20e npasum c Ilpeonauanvnvix Jlem ooun koponv; a B cliydae ¢ IepeBo-
JIOM TIOJTHOTO Ha3BaHMS OTCHUIAET K ABYM JPYTUM UMEHOBAHHSAM JIPEBHOCTHU U3
«runeprexcray: in Elder Days — uz Ilepsoii u Bmopotu snox. Y I'puniimnyHa
B TICPEBO/IC ATOT'O CTUXOTBOPCHHUS IMOA00HBIC CBSI3U HE MPOCIICKUBAIOTCA.
CpaBHUM OTPBIBOK M3 CTUXOTBOpeHUs S0ng of Durin u ero rmepeBob:

Opurunan Kucrsaikosckui I'punmmnyn

The darkness dwells in Jpeman B rinyouHax rpo3- | Ho Mup momepk BO MIJiC BpEMEH,
Durin’s halls; HBIi POK, I'ayxoii 6e1010 3aMyTHEH;

The shadow lies upon his Ho storo Hapona He 3Han — | CMOJIK MOJIOT HBIHE; IECHb HEMA,;
tomb KoBait opyxue oH BIIpok B ropax BiagpluecTByeT TbMa,

In Moria, in Khazad-dum. | U mecuu men mox kposiei | TaM cTpax JIEKHUT — TAKE

CKall. YIPIOM...
O Mopus! O Kazan ym!

B opuruHane He yIOMHHAETCs HUKAKOW CTpax WM 3JI0W POK, APEMITIO-
U B TIIyOMHAX rOp, TOBOPUTCS TOJIBKO O TEMHOTE U TEHHU, HO B TIEPEBOJIE ITOT
o0Opa3 dero-to myraroiiero nossisiercs u 'y Kucrakosckoro, u y ['puniinmyHa.
[IpruurHOM TOMY MOJKET CIIY)KUThb BIIUSIHUE «THUIEPTEKCTa»: B HEM J0 CTHUXO-
TBOpeHus Song of Durin yxxe ynmomuraercs Mopust u e€ HCTOpHS:

Mopus!.. — I'noun epycmuo 6300xuyn. — Meuma enomos Cegeprozo mupa! Hawu npeoxu
CMpeMunucy K 602amcmaey u ciage — OHU 82pbl3aiUcCh 8 20pHble Hedpd, 000bl8asl OPa2oYeH-
Hble KAMHU U MEMALibl, NOKA He 8bINYCMUIU HA NOBEPXHOCMb 3eMIU 3AMYPOBAHHBIU 8 02-
HeHHbIX be30nax Yorcac [3, c. 214].

I'noun 8300xHy.

— Mopus, Mopusa! /[uso Ceseproco mupa! Koz0a-mo enomvl ciumikom yenyounucs 8 ee
Heopa u HeHapoxom npobyounu bezvimanuviii Cmpax, mausuiuticsi 8 N002OpHLIX Oe30HAX.
Hasno 3abpowenvl obwupHvle uepmozau, nocnewno nokunymole oemovmu Japuna [4, c. 220].

N BoT 31€Cch HaxoauM TOT cambiii CTpax WM YxKac, OTChUIKA K KOTOPOMY
ectb B mepeBogax Song of Durin. C moMoImpio 3THX OTCHUIOK MEPEBOIYMKH
CTPEMSATCSI BIUCATh CTUXOTBOPEHUE B KOHTEKCT M BBICTPOUTH B IMECHE Ty XKE
CIOKETHYIO JIMHUIO, KOTOpAs CO3/IA€TCS paHEe B pacCKazax APYTUX JKUTEJIEeH
1apcTBa THOMOB. TakuM 00pa3oM, MEPEeBOAUYMKHA Ye€pe3 BCTPauBaHUE B MOITH-
YECKUW TEKCT YK€ 3HAKOMBIX 4HUTaTENt0 peanuid Cpeau3eMbsi CO3Aar0T 1ETb-
HYIO KapTUHY BBIMBIIUIEHHOTO Mupa ToJIKMHA Kak B CaMOM IMOBECTBOBAHUHU,
TaK U B COOTHECEHHBIX C HUM IMOATHYECKUX (PMUUYECKUX) CKa3aHUSIX HApPOJIOB
3TOr0 MUpA.

[TonBosT WUTOrH, MOXKHO CKa3aTh, YTO KOMIIJIEKCHBIM CpPaBHUTEIbHBIN
aHaJiu3 TIEPEBOJIOB TMO3BOJISIET OIEHUTh HX CHJIbHBIE W CJa0ble CTOPOHHI,
a TaK)KE€ UX KadyeCTBO B IIEJIOM. be3yCIIOBHO, MPOLECC MEePEBOIA IMTOITUYECKOTO
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NPOU3BEJICHUS CJIOKEH W MHOTOTpaHEH, OCOOEHHO B CIly4ae CO BCTaBHBIMU
CTUXOTBOPHBIMU TEKCTaMHU, U CMBICIIOBBIE MOTEPHU MOYTH BCEra HEU30€KHBI.
Ho nmpu noHuMaHuu 3Ha4eHUs1 B3aMMOCBsI3el 00JIBIIOr0 MPO3auvyecKOro TeKCTa
U BCTPOCHHOTO B HEr0 IMO3TUYECKOIO MPOU3BEICHUS, BHUMAHUU K JACTAIAM
Y YMEHUU KOMIIEHCHPOBATh YTEPSIHHOE IMEPEBOJUYMK CIOCOOEH MepenaTh aB-
TOPCKUE WUJEU U NPEICTaBUTh OPUTHHAIbHBIE 00pa3bl C HEOOXOAUMOI TOUHO-
CTBIO U XYJI0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIbHOCTHIO.
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V]IK 81°255

CTPATEI'UM IIEPEBOJA POMAHA «BOCKPECHIHUE BOI'N»
. C. MEPEKKOBCKOI'O Y MAPHUO BU3ETTHU:
OBPA3 JIEOHAPIO A BUHYU B OPUTUHAJIE

N UTAJIBAHCKOM IHEPEBOJE

A. CTHHKeJTH
JlureparypHubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKoro

CraTps OCBSIIEHA UCCIIEIOBAaHUIO NIEPEBOJYECKUX cTpareruii Mapuo Busertu B ero ura-
abstHCKOM miepeBojie pomana Jl. C. MepexkoBckoro «Bockpecmne 6oruy». Ocoboe BHUMaHHE ye-
JsIeTCsl TOMY, KaK B IIEPEBOJIE COOTHOCSTCS aBTOPCKHE MepepabOTKU MOIMHHBIX TeKcToB JleoHap-
JI0 U XYIOKECTBEHHBIM BbIMbICEN IHcarend. Ha wmarepuane mectrod miaBel — «JIHEBHHK
benprpaddro» — aHATM3UPYIOTCS JABa MPUHIMIIHMAIGHO PA3HBIX CIIydas: MEPEeBOJ ayTCHTUYHBIX
¢dparmenToB u3 3anuceil JleoHapno u mepenaya JIUTEPATypHBIX CLEH, HOJHOCTHIO CO3aHHBIX Me-
pexkoBcKUM. COIOCTaBIIEHUE 3TUX MOJIXO0B BBISIBIISIET, KAKUM 00pa3oM MEepPEeBOIUYHMK OanaHCcUpy-
€T MEeXJy TOYHOCTBIO NepeJaud OpPUTMHAJIbHBIX JOKYMEHTOB U HEOOXOIUMOCTBIO aJalTHpPOBATh
XYJO’KECTBEHHBIM TEKCT K BOCHPHITHIO UTANbSHCKOM aynuTopueil. OueBuaHO, yTo Busertu BbI-
CTYIIAeT HE TOJIBKO KaK IIEPEBOAUYMUK, HO U KAK KYJIbTYPHBINA IOCPEAHHUK.

KuaroueBbie ciioBa: «Bockpecmme 6oru», J[. C. MepexKOBCKHMN, XYI0KECTBEHHBIN 00pa3
B IIepeBO/IC, UTANIbSIHCKUH sI3bIK, 00pa3 Jleonapo na Bunun.

Translation Strategies of D. S. Merezhkovsky’s Novel The Resurrected Gods
in Mario Visetti’s Version: The Image of Leonardo Da Vinci
in the Original and in the Italian Translation

A. Stinchelli
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

The article is devoted to the study of Mario Visetti’s translation strategies in his Italian ver-
sion of D. S. Merezhkovsky’s novel The Resurrected Gods. Particular attention is paid to the rela-
tionship between the author’s reworking of Leonardo’s authentic texts and the writer’s artistic in-
ventions. Based on the sixth chapter of the novel Beltraffio’s Diary, the paper analyses two
fundamentally different cases: the translation of authentic fragments from Leonardo’s notebooks
and the rendering of literary scenes entirely created by Merezhkovsky. The comparison of these ap-
proaches reveals how the translator balances between accurately conveying original documents and
the need to adapt the literary text to the perception of the Italian audience. The study demonstrates
that Visetti acts not only as a translator but also as a cultural mediator.

Key words: The Resurrected Gods, D. S. Merezhkovsky, artistic image in translation, Ital-
ian language, the image of Leonardo da Vinci.

Poman /I. C. MepexkoBckoro «Bockpecuiue 0oru» — BTOpasi 4acThb 3Ha-
MEHHUTON UCTOPUOCODCKON TPUIOTUU «XPUCTOC U AHTUXPUCT», TJE€ aBTOP ue-
pe3 obpazel FOmmana Otcrynauka, Jleonapno na Bunum m Iletpa Bemmkoro
BBICTPAUBAET CBOK) MUCTHUKO-PEIIUTHO3HYK) KOHIEMIIMIO COOTHOILICHUS A3bIUe-
CTBAa M XPUCTHAHCTBA. DTOT POMaH OKa3aJicsl HauOoJee YCIEIIHbIM U3 TPHUIIO-
T'UH, TTOJy4YUJI U3BECTHOCTH U 3a npeaenaMu Poccum.
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B Utanuu uHTEpec K 3TOMY NMPOU3BEICHHUIO MTPOSIBUIICS Cpa3y MOCIE €ro
Bbixoga B 1901 rony. Ilo cBeaenusim K. Beuue, nctopuka u ucciaeaoBaTess
TEKCTOB JleoHaps0, MEPBBIM MEPEBOJAYUKOM pOMaHa MeEpPEKKOBCKOrO cTaia
H. PomaHOBCKass — KOPpPECMOHAECHTKA MUCATENS; €€ MEPEBOJ OCTABAICS €IUH-
ctBeHHBIM 710 1930 rona [5, p. 50]. IlepBsiil iepeBoi ObLT aBTOPU3UPOBAH Ca-
MHUM MEpEKKOBCKUM M YBHUJIEN CBET B U3/IATENLCTBE « I peBEC» — 3HAMEHUTOM
MMJIAHCKOM HM3JaTENbCTBE, KOTOPOE YaCTO MEPBBIM BBIITYCKAJIO TIEPEBOABI MPO-
W3BEIACHUN PYCCKUX ITPOU3BEICHUN HA UTAIbSHCKHM.

B 1940-¢ nosiBUiIicS HOBBIM BapUaHT MEPEBOJIA POMaHA, MOATOTOBIEHHBIN
M. PakoBckort u JI. I'. TeHKOHM M aKTHMBHO NEPEU3NABABIIMMNCS BIUIOTH 10
1950-x — cuauana m3narenbcTBoM «bapuon», 3arem m3narenbctBoM «bBYPy.
JIuib B 3TO BpeMsI UTAIbSIHCKANM YUTATENb MOJTYYWJ NIEPEBOJ BCEM TPUIIOTHUH,
BBINTOJTHEHHBIA M. Buzertu n nepeunsnasasmuiics 1o 1980-x. Briepebie OH BBbI-
men B u3narenbcTBe «@PaszaHu», 3aTeM B M3AATENBCTBE «AJibao Maprtemioy»
C HECKOJIbKMMU Tniepen3ganusiMu. HecMoTpst Ha CHM>KEHUE MOMYJISIPHOCTH C Te-
YEHHEM BPEMEHHU, pOMaH MPOAOJDKAECT U31aBaThCsA U ceroans. Hampumep, cy-
IIECTBYIOT KaK HOBBIE II€YaTHBIE BEPCHH, TAKUE KaK Bepcus m3aarenbcra «Ka-
crenbBekkn» 2019 roma, Tak W DJIEKTPOHHBIE KHUTH, IIOJICJICHHBIE Ha
OTZIENbHBIC TTaBbl. Takas myONMKaluOHHAS aKTUBHOCTh OOBSICHSIETCS B TIEPBYIO
ouepeb MPUBIIEKATENHOCThIO (hurypsl JIeonapao na Bunuum 1u1s uTanbsHCKOM
ayIUTOPHUH.

Kak yxe otmeuanoch, nepeBoj Buzertu (1945) nmepensmaercs u cerous,
MMEHHO OH CTaHET MPEJMETOM aHaju3a B JaHHOW ctaThe. OH MmpeacTaBiseT
0COOBII MHTEpEC, TOCKOJIbKY Tepe] IEPEBOUNKAMU poMaHa MepeKKOBCKOTO,
B TOM 4HcCie nepel BuzerTu, crosiia 3ajada HE TOJBKO IEpeNarh XyJIO0xkKe-
CTBEHHBIE OCOOCHHOCTH OpUTHHAA, HO M aJanTUPOBATh B3TJIA MHUCATEINS, TIy-
OOKO YKOpPEHEHHBIH B PYCCKOM KYJIbTYpHOW M HMCTOPUYECKON NEPCHEKTUBE,
K BOCIIPHUATHIO UTAIBIHCKOTO UyuTaTeNsA. B CBSI3M ¢ 3TUM BCe MEPEBOAUUKH PO-
MaHa HEHU30EKHO CTATKUBAIMCHh C HEOOXOAUMOCTHIO MHTEPIIPETUPOBATH U TiE-
PEOCMBICTUBATH 00pa3bl UTATBIHCKOW HMCTOPUU, KYJIbTYPhl U JACHCTBUTEIBHO-
CTH CKBO3b IPU3MY aBTOPCKOW KOHLIETILINH.

Ocoboe 3HaueHUE B JAHHOM KOHTEKCTE MPHOOpETaeT IIecTas rjiaBa po-
MaHa — «J/lHeBHuk benpTpadduo», kotopyto K. Bedue oxapakrepuszoBan kak
«HACTOSAIIMN KOJUIaX U3 TEKCTOB JIeOHap0, KOTOPBIE 31€Ch MPEACTABICHBI KaK
BBIJICP’KKM U3 €r0 TETPaAJIe M 3alKCU YCTHBIX YKAa3aHUN YUYUTEINs, CIIeJIaHHbIC
ero yuenuxkom»® [5, p. 71]. B sTom pasnene mepen nepeBOgUUMKOM Busertu
BCTAEeT JBOMHAS 3aja4ya: C OJHOW CTOPOHBI, MEPEJATh HA UTAIBSIHCKOM SI3bIKE
ayTEHTUYHBIE IUTATHI U3 TPYAOB JIeoHap10, KOTOpbIe MEPEKKOBCKUM KOT1a-TO
MEPEBEI C UTAIBSIHCKOTO SI3bIKA 3M0XM PeHeccaHca Ha PyCCKUi, a ¢ IPyrom —
BOCIIPOM3BECTH ABTOPCKUE BBIMBICIBI M IMPEHJIOKEHHBICE UM HHTEPIPETALUH.

! Tlepeson moit. — A. C.
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[{enp TaHHOTIO MCCIENOBAHMS 3aKJIIOUYACTCS B COIOCTABICHUH NEPEBOMAYECKUX
IpPUEMOB, IPUMEHEHHBIX Buzertu B 000ux ciayyasx.

B kagectBe mepBoro mpumepa paccCMOTPUM (PparMEHT U3 COYMHEHUS
Jleonapao na Bunuu B penakiuu, onyoiaukoBaHHOM IaMoH10 ColibMu B cOOP-
Huke «JluteparypHbie u punocopckue pparMeHTs» [2], Ha KOTOPBIA ONUpAICS
MepexkoBckuil. [laHHBIN (parMeHT MPeACTaBISIET 0COObIA UHTEPEC, MTOCKOIb-
Ky OH PacKpbIBaeT INIyOOKO HAy4YHOE U HAaTYpPaIUCTUUYECKOE HAyauio B MUPOBO3-
3peHuu reHust Bo3poxkeHus, BKIIIOYasi €ro B3IJIsAAbl HA M300pa3UTEIbHOE HC-
KyccTBO. ICXOAHBINA TEKCT JIEOHAPI0 CIEAYIOIINN:

Se tu sprezzerai la Pittura, la quale é sola imitatrice di tutte [’opere evidenti di natura, per
certo tu sprezzerai una sottile invenzione, la quale con filosofica e sottile speculazione
considera tutte le qualita delle forme, arie e siti, piante, animali, erbe e fiori, lo quali sono
cinte d’ ombra e lume. E veramente questa é scienza e legittima figlia di natura, perché la
Pittura e partorita da essa natura. Ma, per dire piu corretto, diremo nipote di natura,
perché tutte le cose evidenti sono state partorite dalla natura, delle quali cose partorite e
nata la Pittura. Adunque rettamente la dimanderemo nipote di natura e parente di Dio
[2, p. 276-27T7].

B nepeBosie MepexKOBCKOTO Ha PYCCKHM SI3bIK U B €M0 MHTEPIIPETALIUU
JTAHHBIN (parMeHT MpeICTaBIEH CISAYIOIIMM 00pa3oM:

Tom, kmo npe3upaem HcUBONUCH, npesupaem GuIocogcroe U YmonyeHHoe co3epyanie mu-
pa, ubo Hu8oONUCL ecmb 3aKOHHASL 00Yb UL, JyYuUle CKA3amb, 8HYYKA npupoovl. Bce, umo
ecmb, poousocb om npupoosl, U POOUILO 8 C80I0 0Uepedb HAYKY O dHcugonucu. Bom nouemy
2080DI0 51, YMO HCUBONUCH BHYYKA NPUPOObL U poocmeennuya boea. Kmo xynum swcugonuco,
mom xyaum npupooy [1, c. 449].

ITepeBon MepeKKOBCKOTO B LIEJIOM KOPPEKTEH C TOYKM 3pEHMS sI3bIKa:
OH aJIEKBAaTHO MEPEJAET C UTAIBIHCKOTO Ha PYCCKUN rpamMmMaruyeckue (popmsl,
BKJItOUasi O€3IMYHble KOHCTPYKIMM U OTHOCUTENbHbIE MecTouMeHus. OmHaKko
OH TPEJICTaBISET COOOW COKpALIEHHYI0 U MOAM(PHUIIMPOBAHHYIO BEPCHUIO OpH-
rMHaIa. ABTOP OITyCKAaeT LEJbIE MPEII0KEHHS, U3MEHSIET HEKOTOPbIE M3 HUX
U MeHseT ux nopsanok. HauanpHas yacTh a03ama OJIM3KO BOCHPOU3BOJIUT HC-
XOJIHBIA TEKCT, HO Janee MepexKOoBCKUil ynpoiiaet gopmynupoBku Jieonapao,
XOTSI U COXPAHSAET OCHOBHYIO MBICJIb — CBSI3b JKUBOIIMCH C ITPUPOJON. 3aBepiia-
eTcsi e (PparMeHT BCTaBKOW, MpuUHamiexaniell caMoMy MepexKOBCKOMY:
B MIOCJICAHEM TMPEIJI0KEHUU OH MCIONBb3YeT JIGKCUKY M O0pa3HOCTb, UYKIbIe
Jleonapno, npugaBas TEKCTy 00Jiee BHIPAKEHHBIN PEIUTHO3HbBIN OTTEHOK.

Takum oOpa3zoM, TeKCT MepeKKOBCKOTO HEJb3sl pacCMaTpPUBaTh KakK J0-
CJIOBHBIW W TIOJIHBIN TIepeBO] ¢pparMeHTa counHeHus JleoHapao; OH MpeacTaB-
JasieT co0oil aBTOPCKYIO MepepaboTKy, B KOTOPOM COXPaHSIOTCS KIIIOYEBBIE
UJIeu, HO CTUJIb CTAHOBUTCS OOJiee CHKAThIM U BbIpa3UTENIbHbIM. Takas maHepa
U3JI0KEHUS] OPTaHUYHO BITMCHIBAETCS B OOIIYIO CTUIMCTUYECKYIO TKaHb pOMaHa
U COOTBETCTBYET CO3JJaHHOMY MepexXKoBCKUM 00pa3y JleoHapao kak yenoBeka
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HEMHOTOCJIOBHOTO, HO PEHIUTEIBbHOr0. DTOT MPUMEP MOATBEPKIAAET T'OTOB-
HOCTb IIHCATENSA — YTO HEOJHOKPATHO OTMEYAIOCh U MOABEPTraIOCh KPUTUKE
KaK JJUTEpaTypOBEAAMH, TAK U UTAJIbIHCKOW aKaJIeMUYECKON CPENOU — KEPTBO-
BaTh JIOKYMEHTAJIbHOW TOYHOCTHIO MCTOYHHUKOB DAy NOCTHUXKECHHS XYIOXKE-
CTBEHHBIX, CTHJINCTUYECKUAX WM CMBICIIOBBIX LIECJICH.

PaccMoTpum mepeBOJl 3TOTO OTpPbIBKA W3 POMAHA, BBINOJIHCHHBIN
Buserru:

Se disprezzerai la Pittura, la sola imitatrice di tutte le evidenti opere di natura, tu
certamente sprezzerai una sottile invenzione, la quale con filosofica e sottile speculazione
considera tutte le qualita delle forme, dello sfondo, dei luoghi, piante, animali, erbe e fiori,
le quali son cinte d’ombra e di luce. E veramente la Pittura é scienza e legittima figlia della
Natura, perché da questa e generata. Ma per essere piu esatti diremo che é nipote della
Natura, perché tutte le cose evidenti sono state generate dalla Natura, e queste a loro volta
han generato la Pittura. Dunque a buon diritto la considereremo nipote della Natura e
parente di Dio [3, p. 157].

Crparerust Buzertu cocTouT He B OyKBaJlbHOM BOCIIPOU3BEJCHUM TIEepe-
paboTaHHOTO TeKCTa MEpeKKOBCKOTO, a B BOCCTAHOBJICHHMH MCXOJHOTO (par-
MeHTa Jleonapao na BUHYM MOTHOCTBIO, MPU TOM SI3BIK CTAHOBUTCA O0Jee co-
BPEMEHHBIM — C MHUHUMAJIBHBIMU JIGKCHYECKUMHU HM3MEHEHHSIMU H Oojee
IJIABHBIM CUHTAKCUCOM. TakoW MOAXO0d AEMOHCTPUPYET, YTO MEPEBOJUYUK BbI-
XOJIUT 3a MpeJebl Cyry0o JIMHTBUCTUYECKON 3a/laur: eMy MPUXOJUTCS YIUTHI-
BaTh KYJbTYPHBI KOHTEKCT, B KOTOPBIM JOJDKEH BIKUCATHCS NIEPEBO/I, U 110 10U-
paTh METOJbl Pa0OThl B 3aBUCUMOCTH OT Hero. [IpumedarensHo, 4TO B Ciiyuyae
ABTOPU3MPOBAHHOIO MEPEBOJa pOMaHa HA AHTJIMMCKUU SI3bIK, BBIIOJHEHHOTO
I'. Tpenuem B 1904 rosy, B OCHOBE JIEKUT UCKIFOUUTEIBLHO BEpcUsi MepexKKoB-
CKOTO, PUYEM TEKCT YIIPOILEH ellie OOJIbIIIE:

He who despises painting despises the philosophical and refined contemplation of the world.
Painting is the grandchild of Nature and the kinswoman of God [4, p. 212].

Takum o6pazom, BeIOOp BuzeTTn npencrasiser co0oi co3HATENBHOE Tie-
PEBOAYECKOE M PENAKTOPCKOE PEUICHHUE, YUYHUTHIBAIOIIECE HUTAIBIHCKYK) YWTa-
TEJIbCKYIO ayJIUTOPHUIO U TPU3BAHHOE OTJATh JaHb YBAaXEHUS clioBaM JIeoHapao
B yIIep0 X CTHJIMCTUYECKOMY MEPEOCMBICTICHUI0 MepeKKOBCKUM.

PaccmoTpum BTOpOH cllydyai, TO €CTh TEKCT, IMOJHOCTbIO M300pETEHHBIN
MepeKKOBCKUM, a HE 3aMMCTBOBAaHHBIN M3 KAKOT0-I1M00 counHeHus JleoHapo.
[Ipoanamm3upyem nuanor mexay Yezape na Cecto u [Jxosannu benbrpadduo.
Ponr Yezape B poMaHe 3aKIIIO4aeTCsl B TOM, YTOOBI TIOCTOSIHHO BBI3BIBATH CO-
MHEHHSI TI0 OTHOLIEHUIO K JIeOHap/10, YTO OCOOEHHO MPOSIBISETCS B CIIEIYIO-
meM auaiore. ITokazaB /[>koBaHHM HECKOJIBLKO PUCYHKOB JleoHapmo ¢ m3o0pa-
KEHUEM OOEBbIX MAaIllMH W JeMOHMYecKux ¢uryp, Yeszape mnpoU3HOCUT
CJIEAYIOLIUE CIIOBA:
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— Hy, umo? IIpasdy s mebe coeopun, /[rcosannu, — moasun Yesape, — npeniobonvimmoie pu-
cyHouku? Bom OH, 61adceHHblll MY, KOMOPbIL meapell Muiyem, om Msaca He éKyuiaem,
yepesika ¢ 0opozu noovimaem, ymoobwvl npoxodicue Ho2ol He pacmonmanu! U mo, u opyeoe
emecme. Ce200Hs KPOMEWHUK, 3A8Mpa Y20OHUK. AHyc 08yauKuil: 00Ho 1uyo Kk Xpucmy, opy-
eoe k Aumuxpucmy. Iloou, pasbepu, kakoe ucmurHoe, Kaxoe noxcnoe?! Hnu oba ucmun-
Hvle?.. U 6e0b 8ce 3mo — ¢ 1ecKkum cepoyem, ¢ manHou nieHumenbHol npeiecmu, Kak 0yomo
wyms oa uepas! [1, c. 464].

DTOT OTPBIBOK MMEET KIIFOUEBOE 3HAUECHME ISl XapaKTEpUCTUKHU oOpasza
JleoHapo B poMmaHe, ITIOCKOJIBKY UMEHHO 3[1€Ch OH BIIEPBbIC YIIOMUHAETCS KaK
«IBYJIUKMU SIHYC», IIOCTABIEHHBIA MEXAY XPUCTOM M AHTHXPUCTOM, — B Ca-
MOM LIEHTPE BCEX MOPAIBHBIX U PEIMTUO3HBIX Pa3sMBIIUICHUN Tpuioruu Me-
PEKKOBCKOTO. BOT Kak mepeBOAUT ATOT BakHeUnil ¢parmeHT BuzerTu:

“Dunque? Non te I’avevo detto, Giovanni, che ti avrei mostrato dei curiosissimi disegni?”
mi ha chiesto Cesare. “Eccolo qui, ['uomo giusto, quello che protegge gli animali, che si
astiene dal mangiarne la carne, che raccoglie il vermiciattolo dalla strada perché i passanti
non lo schiaccino. Qui hai l'uno e [’altro insieme: oggi un mostro, domani un santo. Giano
bifronte; da una parte guarda il volto di Cristo, dall’altra quello dell’Anticristo. Cerca un
po’ tu quale dei due e il vero aspetto... C’e anche la possibilita che siano veri tutti e due...
E tutto questo, vedi, a cuor leggero, sempre con la stessa estasi per il mistero della bellezza,
come si trattasse di un gioco! [3, p. 172].

[lepeBon Buzertu B JaHHOM ciydae BBITJIAIUT TOpa3ao Oosee Kiiaccuue-
CKUM U KOHCEPBATUBHBIM: OH COXPAHSET UCXOHBIN TEKCT MEPEeKKOBCKOTO 110-
YTH B TIOJIHOM OOBEME, OTPAHUYMBASICh MUHUMAJIbHBIMA U3MEHEHUSIMU MYyHK-
Tyallud U TJIaBHBIM 00pa30M CHHTAKCHCA, YTOOBI C/IeNIaTh €ro 0oJjiee IMIaBHBIM
Y €CTECTBEHHBIM JIJISI UTAJBSIHCKOTO sI3bIKA. T€M HE MEHEE HEKOTOPBIE JIETAIU
YKa3bIBAIOT HA pPa3IM4YUE KYyJIbTYPHBIX IOAXOJIOB. Tak, y MepexKKOBCKOTO
«IByJUKUN SIHyCc» mpenmnojaraeT Haauuyue y JleoHapao nByX JuIl, oOpalleH-
HBIX B MPOTHUBOIIOJIOXKHBIE CTOPOHBI, TOTJA KaK B nepeBoae Buzertu peusb uaer
JMIIb O «B3MJISAC», @ HE O «Jmue». Jpyras TpyIHOCTh CBSi3aHA C OTIACIbHBIMU
CJIOBAMH, HE HMEIOIIMMHU TOYHBIX JKBUBAJICHTOB B MTAIBIHCKOM S3BIKE,
HAMpUMEp «KPOMEIIHUK» U «UCTUHHBIC»; UMEHHO 371eCh 3aMETHBI Hambosee
3HAUYUTENbHBIE TpaHCc(OpMaIMKU, OMNpaBIaHHbIC W aJCKBAaTHbIE B KOHTEKCTE
WUTAIBIHCKOM SI3BIKOBOW Tpaauumu. HecMoTps Ha 3TH CIOXKHOCTH, NEPEBO
MO’KHO MPU3HATH B LIEJIOM BITOJIHE YAAYHBIM U TOUHBIM.

CpaBHeHUE NBYX MEPEBOMYECKUX pEIICHUMH BH3eTTHM MOMOIIo MOHSTH
pasnuyue ero moAxoJ0B B 3aBUCMMOCTH OT XapakTepa TekcTa. B cimyyae mnepe-
BOJIa uTar JIeoHapo MEpeBOIYUK CTPEMUTCS BOCCTAHOBHUTH OPUTHHAIBHBIC
UCTOYHUKU M paboOTaeT MPEUMYIIECTBEHHO C MUTAJbIHCKHUM TEKCTOM, a HeE
C PYCCKOM BEpPCHUEN pOMaHa, YTO BEIET K 3HAYUTEIbHBIM OTKJIOHCHUSIM OT TEK-
cra MepexkoBckoro. Bo BTopom ke ciiydae oH mpuOeraer K 0ojee Tpaauiiu-
OHHBIM CTPATErusAM aJalTalu, CTAPAsACh MAKCUMAIBHO COXPAHUTH TEKCT OPH-
ruHaia. beuio Obl JTI000NBITHO MPOCIEAUTh, KaK B pe3yjbTaTe MeHseTcs o0pas

99



JleoHapo npu nepexoje OT OPUTMHAIBHON BEPCUU POMaHa K MEPEBOAY, OJHa-
KO pacCMOTpPEHUE JaHHOU MPOOIEMbl BBIXOAUT 3a pAMKH JAaHHOM CTaThU.

Taxum 00pazoM, IpOBEIEHHBIN aHAJIN3 TO3BOJIAET BBIIBUTh OCOOCHHOCTH
paboOTHI MEPEBOJUNKA, KOTOPOMY HEOOXOJIMMO YUYUTHIBaTh KYJbTYpHbIE, UCTO-
pUYECKUE U JIMHTBUCTHYECKUE PakTopsl. Ero 3ajaya COCTOUT HE TOJIBKO B TOM,
4TOOBI 00ECHEUNTh S3BIKOBYIO KOPPEKTHOCTh MEPEBOJa, HO U B TOM, YTOOBI
aJanTUPOBATh TEKCT K KYJIBTYPHOU peaJbHOCTH CTPaHbl, HA KOTOPYIO OH OpH-
EHTUPOBAH, MOATBEPXkAAasi TEM CaMbIM pPOJb IMEPEBOJYMKA KaK IOCPEAHHKA
MEX]Y SI3bIKaMU, KyJIbTYPaMH U SMIOXaMHU.
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MNEPEBO/Ibl CEMEMHBIX POMAHOB ®. MOPUAKA B CCCP:
NAEOJIOT'UA U JIMTEPATYPHAS ITPABJA

A. A. UcaeBa
JlureparypHubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKoro

CoBeTckue JUTEpaTypOBEIbl M TMEPEBOAYMKH YICISUTA OOJBIIOC BHUMAHHE TBOPYECTBY
®pancya Mopuaka (1885-1970), x0oTs1 OH ObLI U3BECTEH PEIUTHO3HOM HAINPABIECHHOCTHIO CBOUX
npou3BeaeHni. CTaThsl MOCBAIICHA aHATM3Y COBETCKHX MEPEBOJIOB CEMEHHBIX poMaHOB Mopuaka
n ux B3aHMOHCﬁCTBHﬂ C UACOJIOTUYCCKUM KOHTCKCTOM J3IIOXU: AHAJIIU3UPYIOTCA PCHICHUSA, KOTOPBIC
HAXOJIWJIM TIEPEBOAYUKY, BHIHYKICHHBIC alallTHPOBATh TEKCTHI K TPEOOBAaHUSAM IICH3YPHI U CTpe-
MSIIUECS IPU 3TOM COXPAaHUTh JIUTEPATYPHYIO INyOUHY OpUTHHAaNA.

KarwueBbie cioBa: ®pancya Mopuak, COBETCKas INKOJA XYI0XKECTBEHHOI'O MEPEBOJa,
[IEH3ypa, CCMCHHBIN pOMaH, TUTepaTypHas aJlarTaIusl.

Translations of Family Novels by Mauriac in the USSR:
Ideology and the Literary Truth

A. A. Isaeva
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

Soviet literary scholars and translators devoted considerable attention to the work of
Frangois Mauriac (1885-1970), although he was known for the religious focus of his books. This
paper analyzes Soviet translations of Mauriac’s family novels and their interaction with the ideolog-
ical context of the era. It examines the solutions translators found when forced to adapt the texts to
censorship requirements while striving to preserve the literary depth of the original.

Key words: Frangois Mauriac, soviet literary translation, censorship, family novel, literary
adaptation.

O®pancya Mopuak (1885—1970) uzBecteH Bo DPpaHUUM KaK «KAaTOJIHK,
MUITYIUHA poMaHbly [6, ¢. 28], ogHako OH m30eraeT Ha3UAATEILHOCTH KaTOJIH-
YECKOW TUTEpaTyphl, KOTOpas ckopee GpanbCuUIUPYyeET KU3Hb, YeM U300paka-
€T ee mpaBy. PeUruo3Hbii KOHTEKCT MPUCYTCTBYET U B PAHHUX MOITUYECKUX
MPOU3BECHUSX THCATENsl, U B MO3JHUX pomaHax. Mcciemays udenoBeuecKyto
nyurly, Mopuak npuaep;kuBaercs jerrmoruBa «bor ectsh 11000Bb». Bee TBOp-
YECTBO MHUCATENSI CTPOUTCS BOKPYT M300paKEHHUs YEIOBEYECKUX MOPOKOB: Te-
POU-TPEITHUKHA MOTYT MOTPY3UTHCS TTy0ke B COOCTBEHHYIO HEYECTUBOCTD HIIH
HAWTH MyTh K CBETY, Mo3HaB bora mocpeacTBom 100BU. MecToMm ee oOpeTeHus
WJIM OKOHYATEIbHOW MOTEPU CTAHOBUTCS CEMBbSI.

Penurrno3nasi HampaBJICHHOCTh TBOpUeCcTBa Mopuaka omnpejenuia Heo -
HO3HauyHOE BocrpusaTue 3tToro aBropa B CoBerckom Cotroze. C 0JIHON CTOPOHBI,
IIyOOKO PEUTHO3HbIe, OOpaIlleHHbIC K DK3UCTEHIIMAIbHBIM TallHaM 4YelioBeue-
CKOW AYyIIM CEMEWHBIE POMaHbl Ka3aJduCh UYXKIbIMH MaTepUATTUCTHUYECCKOU
Y aTeUCTHUYEeCKOr coBeTckol uaeosnoruu. C napyrod — Mopuak ObUT OJHUM
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U3 KPUTHUECKUX PEATMCTOB 3amnaja, Koro pa3peiiuiu sl myOauKaluu, BIUcaB
B CTporue ujeosiornueckue pamku. Hobenerckas npemus 1952 roga cuenana
@®. Mopuaka U3BECTHBIM BO BCEM MHUPE, YTO MPHUBIIEKIO K HEMY JIOMOJHUTEIb-
Hoe BuuMmanue B CCCP.

[lepBbie kpymnHble MyOauKanuu Mopuaka Ha PyCCKOM SI3bIKE MPUIILIKCH
Ha KoHell 1950-x—1960-e roap1, TO €cTh HAa UK AMOXH OTTeNeNu. B 3T0 Bpems
CIOKWIICA TOJUTUYECKUNA U KYyJIbTYPHBIM KOHTEKCT, CIEJAaBIIMKA BO3MOKHOMN
nono6uyto nyonukamnuto. [Ipu stom B CCCP oTHOIIEHHE K PETUruu OCTaBa-
JIOCh MMPOTHUBOPEUYMBBIM: HECMOTPSI HA HEKOTOPOE CMATYEHUS] aHTUPEITUTHO3HON
MOJINTUKH, NMPOJOJDKANIACh aKTUBHAs aTenuctudeckas npomaranaa [7]. [loatomy
COBETCKHE HCCIJIEIOBATENH MPEACTaBIsIM Mopraka Kak pa3o0iaunTens ynaaka
U MOpAJIbHOW Jerpaaaiuu Oypxya3Horo 3arajia, 4to HcajibHO BIUCHIBAIOCH
B UJICOJIOTHYECKYIO Tapaaurmy. CieayeT ynoMsiHyTh O TOM, YTO poMaHbl ¢hpaH-
LY3CKOTI'O IUcaTelis IEPEBOINIIA HAa PYCCKUU S3bIK U paHblie: «Tepesza dekenpy»
(1927) (nepeBon M. E. AOkuHOM, onyOnukoBaH B 1927 rogy B M31aTElIbCTBE
«Kunxupie HoBUHKN») U «Kiy0Ook 3mei» (1932) (mepesoa A. M. HoBukoBo#,
omy0nukoBaH B 1934 rony B «['ocymapcTBEHHOM W3/1aTEILCTBE XYI0KECTBEH-
HOU IuTepatyphd»). Bee myOnukamum cHaG eHbI «IPaBUIBHBIMIUY TPEINCIOBU-
MU U TIOCJIECTIOBUSIMHU, KOTOPBIE OOBSCHSIOT YMTATEINI0, KaK CIeIyeT MOHUMATh
ATOr0 HEMPOCTOrO aBTOPa, NOAYEPKUBAS UJICOJIOTUYECKYIO COCTABIISIIOLLYIO €TI0
MIPOU3BEICHUN.

[Iponecc aganTauu CIOKHOTO XYJI0KECTBEHHOI0 MUpa Mopuaka K Tpe-
OOBaHUSIM COBETCKOM KYJIBTYPHOU JOKTPUHBI MIPEACTABISET COOOM SAPKUM TIPH-
Mep KOH(DIMKTa MEXAY «IMTEPATypHOW MpaBAOW» OpuUrHHAiIa U (UIBTPOM
rocyJ1apcTBEHHOM 1eH3ypbl. CoBETCKasi MEPEBOTUECKAS IIKOJIA U U3/1aTEIIbCKasl
CUCTEMA MBITAIMCH PA3PEIINTh 3TO MPOTUBOPEUYUE, YTO MPHUBEIO K CO3JAHUIO
oOpa3za Mopuaka kak KpUTHKa Oyp>Kya3HOTO pa3yiokKeHUsI.

TBopuecTBO Mopuaka, NMPOHU3AHHOE TIYOOKUMHU PEIUTHO3HBIMH HCKa-
HUSIMH, CIIEIOBAJIO ClieNlaTh MPUEMJIEMbIM JIsl COBETCKOTro yuTarens. Jlutepa-
TYpPOBEbI IEUCTBOBAJIM I10 IPUBBIYHON YETKOW CXEME, 3HAYMTEIIbHO yIpolas
cofepkaHue ero npousBeaeHuit [2]. boabiyo posnbs B M3ganuu Mopuaka Wr-
paj MapaTekCT — BBEJAEHUS W 3aKJIIOYEHHS, HAMMCAHHbIC NEPEBOJUYUKAMU WIIH
ABTOPUTETHBIMU KPUTHUKaMU. BCTynuTeNnbHbIE CTaThU CTAHOBWIKCH JJISl YHUTa-
TeJsl UHCTPYKIUAMHU O NPUMEHEHHIO, U3MEHAS] MEPBOHAYAIbHBIN, PEIUTHO3-
HBIHN, TTOCKUT aBTOpa. Hampumep, B pomane «KiryOok 3Mei» akileHT cMmenaics
C IpaMbl rpexa 1 0y1arogatv Ha pazo0iaueHue cKynoctu 0ypxya. B npenucino-
Buu T.IlepumoBoit k mepeBony 1934 roma ckazaHo, YTO TeMaTHUKy pomaHa
MOHO CUMTATh UCKJIIOUUTEIIBHO CEMEWHO-TICUXOJOTMYECKOM, a TJIaBHBIH 00b-
eKT M300paXeHUsI — «IYIICBHBIN paciaa OTOPBaAaHHOW OT MPOW3BOJCTBA, Mapa-
3UTHYCCKOM, 3arHuBaroel Oypkyasun» [3, c. 3]. BeiBog 0 ToM, 4TO riaBHBIN
repoil HaxOJWT CMAceHHE B Bepe, KKETCS KPUTHUKY HEYOCAUTEIbHBIM, IIO-
CKOJIBKY «HE BSIKETCS CO BCEM COJICP>KUMBIM poMaHay |3, c. 4].
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B CCCP Bce TBOpuecTBO MopHuaka NMbITAINCh CBECTH K KPUTUKE OYpiKY-
azHoro obmiectBa. Ero pomaHbl mpeCTaBIIsUId YUTATEIIO0 HE KaK JpaMbl BEpbl
U Jyxa, a Kak OecromniajHoe pa3zobiiadyeHue MOpajIbHOTO pacrnaja, JIUIeMepus
U JYXOBHOM OIyCTOIIEHHOCTH (paHIly3cKOM OypiKya3uu. Tparenuu repoes
TPAKTOBAJIUCh HE B SK3UCTECHIHAIBHOM WU PEIIMTHO3HOM KIIFOYE, a UCKITFOYH-
TEJIbHO KaK MOPOXKJACHUE MOPOYHOTO OOIIEeCTBEHHOro cTposi. Hampumep, ak-
IIEHT Ha KPUTHKE OypKya3Hou cembu aenaet qureparyposea b. JI. CyukoB, Ko-
TOPBIA CUMTAET, 4YTO PEJIUTMO3HOE CO3HaHWE Mopuaka CTaHOBHUTCSH €rO
«IPENSITCTBUEM U TOPpMO30M» [8, . 290], a XpUCTHAHCKass MOpajb JIEJIAET pea-
JM3M TIUCaTelIs y3KUM 110 0XBaTy MaTepuaja u BeiBogaMm [8, ¢. 291].

B oTnenbHBIX coydasx KpUTHKA XaHXKecTBa y MopHaka TpakTOBaJlach Kak
KPUTHKA PENUTUU B 1IeJIoM. HarnsgueiM npumepoM ¢y XuT poMan «Dapucen-
ka» (1941), roe aBTOp M300pakaeT JrOJIel, KOTOPHIE CIEAYIOT MPEXKIE BCEro
OykBe, a He 1yxy XxpuctuanctBa. bpwxut [luan, kiroueBas gurypa npousBeje-
HUs, cCUUTaeT cels nmociaanHuield bora Ha 3emie, HO BO UMS BEPbI TBOPUT TOJb-
ko 3710 [1, ¢. 7]. Hacrosiiyto Bepy oHa 3aMeHsIET JorMaMu opUIMaTbHOMN 1IEepK-
BU, HO HE 3HAET HacTosmero bora, KOTopblii 3akiatouaercs B J00BU. B ¢uHae
OHa CO3HAET CBOM 3a0JIyKJeHUS W OOJbIe HE MbITAeTCSd Ka3aThCsl HAOOKHOM,
OHAa CTPEMUTCS K MOJJIUHHOM Bepe [9, p. 296]. B coBerckom npourenuun bpu-
#uT [lman — He criokHas, Tparmyeckass JUYHOCTb, a CKOpPEE COLHAIbHO-
PEIUTHO3HBIN THUII, CHMBOJI OYp>Kya3HOTO UHJIMBUAYaAJIU3Ma U JECIOTU3MA, KO-
TOPBIM CTAHOBUTCSI OCHOBOW MHUMOW MpaBeAHOCTH. CBOM NEUCTBUSI T€pOUHS
OTpaBJbIBAECT BEPOH, a BMEIIATEIHCTBO B UYKHUE JKU3HU — MPABEIHBIM JI€JIOM
NEePEBOCIUTAHUS TPEITHUKOB. B KpUTHKE 4YacTO MOAYEPKUBAETCA, YTO 00pa3
rocrnoxu [Iuan nomyuun cBoe pa3Butue B poMmane «Arneny (1954), roe ona 3a-
ObIBaeT O OBLJIOM pacKasHUWM W BO3Bpamaercs K (apuceiCKoOMy BEITUYHIO
[6, c. 187], To ecTh 3a0bIBaET MPOWICHHBIC YPOKH JIFOOBU U BEPHI, YTOOBI BEp-
HYTBHCS K IPEKHEN XaHKECKOU POJIU.

Takum 00pa3oM, COBETCKOE JIMTEPATypOBEACHUE CO3/1all0 YCTOMYMBBIN
COLMAIbHO-KPUTUYECKUA JUCKYPC BOKpYr TBOpuecTBa Mopuaka. ['naBHbIM
B HEM CTajio 00JInueHHE OYPIKYya3HOTO COOOIIECTBA — B YACTHOCTU OypiKya3HOU
ceMbH. UTO K€ KacaeTcsl PEIUTrnO3HOM COCTABIISAIOIICH, COBETCKUE MCCIIEN0BA-
TEJIN TIPEACTABIISUIN €€ KaK MPOSBIICHUE MHcaTeNieM CJIa00CTH U OTOJBUTAIH Ha
BTOpOM 1uiaH. IMEHHO 3Ta CTparerusi JUTEPaTypOBEIUECKOW TPAKTOBKU TBOP-
yecTBa Mopuaka Mo3BOJIMJIa BKIIOYUTE (PaHILy3CKOTO aBTOpa B CIUCOK KPH-
TUYECKU MBICISIINX 3aMaJHbIX MOucareineil. Mopuaka paspemuiay IedaraTh
u n3ydarb B CCCP 11eHOM yHpoOIIEHHUS U UICOJOTHYECKOTO HUCKAKEHUSI CYTH
€ro TBOPYECTBA.

Ha npaxrtuke tBOpuecTtBO ®pancya Mopuraka, KaTojMKa U MOPAIIMCTa, Tpe-
0oBasio 0COOEHHO THIAaTEeNbHOM peaakTypsl. [Ipexae Bcero, agantanuu moJBep-
rajach JEKCHUKa €ro MpOou3BeJeHUH, a HanOoJee paauKaIbHONU (POpMOIt TICH3YpPhI
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ABJISIIOCH TPAMOE U3bATHE (PArMEHTOB TEKCTa, YCTPAHEHUE HEOJIOTHYECKU
BpPEJIHBIX OTPBIBKOB. OlHA U3 SIPKUX OCOOCHHOCTEN YaCTH COBETCKHUX IEpPEBO-
noB Mopuaka — u3BMEHeHUE PEIUTruo3HoM TepmuHonoruu. OHa 3aMeHsIach Ie-
PEBOJIYMKAMU Ha TICUXOJOTU3UPOBAHHBIC WM HEWUTpaJbHbIC TOHATHUS WIH
cMmsryajiack: Hampumep, deélivrance apres |’aveu [11, p. 23] (OykBaJibHO «cra-
CEHHUE TOCJe MpU3HAHUS») B mepeBoie 1927 r. mepegaHo Kak Je2Kkocmb om
npusuanus [5, c. 15].

Yare Bcero xepTBOM 1IEH3YPhl CTAHOBUJIMCH MpsiMbIe 0Opaiiienus k bory,
MOJIUTBBI, Pa3MbIIIICHUS O OJlaroJaTH U Tpexe, KOTOpbIe HEb3sl ObLIO CMST-
YUTh OJIHUM JIUIIb MU3MEHEHHEM JieKCuKH. [lo mMepe BO3MOXKHOCTEH aBTOpPHI
nepBeIX nepeBooB (AOkuHa, HoBukoBa) m3beraroT oOparieHuii repoeB K ['oc-
nony. Hanpumep, B opuruHaibHOM TekcTe Mopuaka cTpajaHue MpUONMKaeT
Tepesy Heckeiipy k bory (te livre a Dieu) [11, p. 6], a B mepBoM nepeBojie Ha
PYCCKHII 5I3BIK — K Heby [5, c. 4].

SApxuii npuMep MOKHO HATH BO BCTyIUIeHMU caMoro Mopuaka k «Kity0-
Ky 3Mmei» (1957, nep. H. 1. HemunnoBoi#i [4]), oTkyna Beipe3anu smurpad
C IUTAaTOM W3 TPYAOB KaTOJMYECKOW cBsiTOM Tepe3nl ABUIBCKOW: ...Dieu,
considérez que nous ne nous entendons nous-mémes et que nous ne Savons pas
ce que nous voulons, et que nous nous éeloignons infiniment de ce que nous
désirons® [10, p. 9]. Tekcr snurpada He UMEET IPSAMOIl PEIUTHO3HON KOHHO-
Tanuu, kpome obpamieHus k ['ocnony. IIpu sTom snurpad sBiIsIETCS KIFOYOM
K MIOHUMAHUIO BCETO POMaHa, MOCKOJIbKY KU3Hb IJIaBHOTO repos, JIyu, ocHoBa-
Ha Ha MaTepUAIbHBIX IIEHHOCTSAX, Ha TOTOHE 3a jJAeHbramMu. OJHAKO ero ayiia
CTPEMUTCSI K HACTOSIIEH HCKPEHHEH JIF0OBU, KOTOPYIO €My TaK M HE yaaeTcs
obpectH.

['maBHOW O0COOEHHOCTBHIO COBETCKOM CTpAaTEruu MepeBOjia MPOU3BEACHUI
Mopuaka sBIssiach cucTeMarndeckas oOpa0oTKa TEeKCTa: CMSTYCHHE WA 3a-
MEHa PEIMTUO3HON JICKCUKH Ha JIEKCUKY M3 O0JacCTH TCHXOJIOTUU WM COIHU-
alnbHOU cdephl, U3BSTHE PEIUTHO3HBIX MOHOJOTOB U oOpaiieHuii k bory, ak-
IEHT Ha KpUTHKE OypXKya3HOro oOIllecTBa M CBEIACHUE PEIUTHO3HO-
AK3UCTECHITMAIBLHOTO0 KOH(MIUKTA K KOHMIUKTY COLMATBHO-TICUXOJIOTHYECKOMY.
[TogoOHbIe TpueMbI co3faBany cruerupuueckuii 0opa3 Mopuaka-peanucra, Ko-
TOPBINA, IO MHCHHUIO COBETCKHUX KPUTHKOB, OBIJI CUJICH B ONMMMCAHUHN ThMBI Y€JIO-
BEUECKOM JyIIN U clad, KOrja MbeITajcs yKa3aTh NyTh K cnacenuto. [1yTh k cma-
CEHUIO B COBETCKOM IIEPEBOJE Yalle BCETO OCTaBalIcs BHE (OKyca.

HecMoTps Ha naeoI0ruuecKoe 1aBJIeHUE U KECTKYIO LIEH3YpY, Ojaroaaps
BbIcouaiiieMy wmactepctBy nepeBoaunkoB (H. HemunnoBa, M. Bakcmaxep
U 7p.) 4YuTaTelb BCE-TaKM MOT IOYYyBCTBOBATh XYJA0KECTBEHHYIO M 3MOIIMO-
HAJIBHYIO CIITy Mpo3bl Mopuaka. COBETCKHIT UhTaTe b BIIOJIHE MOT UTHOPHUPOBATH

! «ocroau, 3Haii, 4TO Mbl He CIIBILIMM CaMHX Ce0sl M HE 3HAeM, Yer0 XOTHUM; MbI OECKOHEUHO HAJCKH OT TO-
ro, 4ero xenaem» (iepeBoj Moit. — . A4.).
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MPEIOKEHHYIO B MPEANCIOBUU TPAKTOBKY M BOCIIPUHUMATh KHUTH UHTYUTHB-
HO, HaXOJd B HUX YHUBEPCAIbHBIE SK3UCTEHUHUAIBHBIE TEMbI: OJIMHOYECTBO,
CTPacTh, YyBCTBO BUHBI, IOUCK CMbICIIA KU3HU.

IIepeBonsr Mopuaka B CCCP gBISAIOTCS MPUMEPAMH CHOKHOTO KOMIIPO-
MHCCA: UIACOJOTHS 3a/1aBajla paMKU MHTEPIPETALNNA, HO HE MOIJIA TOJHOCTBIO
3ACJIOHATHh XYJOKECTBEHHYIO M HPABCTBEHHYIO LIEHHOCTh NIpou3BencHus. Pe-
3yJIbTaTOM BMEIMIATENbCTBA LIEH3YPhI CTAJIO MOSBIEHUE CBOe0OpazHoro Mopuaka,
OTJIMYHOTO OT TOr0, KAKMM €ro 3Hajau BO PpaHUUM: I COBETCKOTO YMTATENS
OH CYILIECTBOBAJ B YCEYCHHOW BEPCHUM, TJIABHOM €ro 3aCiIyrod CTaHOBUJIACh
KpUTHKa OypKya3Horo ykiaaa. Tamant Mopuaka Kak mucaTessi ¢ TparnieckKum,
PEIUTHUO3HBIM MHUPOBOCHPHUSATHEM OCTABAJICS 3a IIMPMOW KYMHIOp U PEAAKTOP-
CKUX IPaBOK, YBUJETh €0 MOYKHO OBUIO, TOJBKO OOpPaTUBLIMCH K OPUTHHAIY.
OTO HarjasgHBIA IPUMEP TOrO, KaK LEH3ypa BIMSIET HE TOJBKO HA TEKCT, HO
Y Ha BOCIIPUATHE €r0 aBTOPa B MHOSI3BIYHOM KyibType. COBETCKHE MEPEBOIBI
3QJI0KUIIM OCHOBY JUISl 3HAKOMCTBA PYCCKOI'O 4yuTaress ¢ MopruakoM W crainu
BAJKHBIM KYJIbTYPHBIM IaMATHUKOM JIIOXHU, OTPAXKAIOIINUM €€ IPOTUBOPEUHMS.
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VIK 81°255.2

BU3YAJIbHASI COCTABJIAIOIIAS IIEPEBOJIA KOMUKCOB
C ®PAHIIY3CKOI'O A3BIKA HA PYCCKHUHU

O. A. PomanoBa, E. A. BanuukoBa
Hu:xeropoackuii rocyiapcTBeHHbI JUHTBUCTUYECKUI YHUBEPCUTET
um. H. A. JloOposrodoBa

CraTbs HOCBsIlIIEHA MAJIOM3Yy4eHHOM mpolieMe BU3yallbHOW ajanTaluu MpU IepeBojie KO-
MHUKCOB C ()paHILy3CKOTO Ha PYCCKHIA sI3bIK. J|OKa3bIBAETCs, UTO JJISi COXPAHEHUS XY/I0)KECTBEHHON
LIEJIOCTHOCTH HEOOXOIUM KOMIIJIEKCHBIN MOAXOJI, BBIXOASAIIMI 32 paMKU JIMHIBUCTUKHM M BKJIIOYa-
IOUIMH afanTanuio mpru@TOB, IBETOBOM MAIUTPHI, KOMIO3UIUU CTPAHUIl M JIPYTUX BH3YAIbHBIX
asieMeHToB. Ha npumepe n3BecTHBIX (PAHKO-OEIbIUIHCKUX KOMUKCOB aHAJIU3UPYIOTCS KIIIOUEBBIE
acHeKThl NepeBoia U (pOpMyIHPYIOTCS NIPAKTUUECKUE PEKOMEHIALINHN JUIsl IEPEBOAYMKOB U U3/1aTe-
JIel, aKTyalbHbIE B YCIOBUAX PACTYILEro phIHKA U [IU(PPOBU3ALUN KOMUKCOB.

KioueBble cjI0Ba: MepeBOJ KOMUKCOB, BU3yajbHas ajanTanus, (paHKOS3bIYHbIE KOMUK-
Chl, cnenuduka nepeBoja, GpaHIy3CKUN S3bIK, PyCCKUHN SI3BIK, MEPEBOJ] C (PPaHIly3CKOro s3bIKa Ha
PYCCKUI.

The Visual Component of Translating Comics from French into Russian

O. A. Romanova, E. A. Vanchikova
Linguistics University of Nizhny Novgorod

This article addresses the under-researched problem of visual adaptation in translating com-
ics from French into Russian. It is argued that preserving artistic integrity requires a comprehensive
approach that goes beyond linguistics and includes the adaptation of typography, color palettes,
page layout, and other visual elements. Using well-known Franco-Belgian comics as examples, the
key aspects of translation are analyzed, and practical recommendations for translators and publish-
ers are formulated, which are relevant in the context of the growing market and digitalization of
comics.

Key words: comics translation, visual adaptation, French-language comics, translation spe-
cifics, French language, Russian language, translation from French into Russian.

Komukc onpenensercss kak cepusi n300pakeHuil, 00beAMHEHHBIX OOIIUM
CIO)KETOM H COTPOBOXKIAAEMBIX TeKCTOM. Kiaccuueckoe ompesesieHue mpuHal-
aexut CkoTty Makkiayny, YTBEPKIArOIIeMy, 4TO KOMHKC — 3TO CMEKHBIC PH-
CYHKH W JIPYyTHE H300paKCHHS, NPEICTABICHHBIC B CMBICIOBOM IOCIIEI0BA-
tenbHOCTH [5]. KoMuke mpezacraBnsier co0oit 0co0oe codeTaHue JUTepaTyphl
U M300pa3UTENHHOTO NCKYCCTBA, M HAPPATUBHBIN CIIOCOO BBEJICHHS CIOKETA, CO-
MPOBOXK/IAaEMbI BEpOATLHBIMU XYIOKECTBEHHBIMU MPUEMAMU, CHUHTE3UPOBAH
B HEM CO CpeACTBaMH rpaduKH, ¢ I[BETOBON MATUTPON U APYTUMHU criocoOaMu
BBIPA3UTEILHOCTH, XapaKTEPHBIMH i >kuBomucH [6]. YKaHpoBbie TpaHHIIBI
KOMHKCOB IIUPOKH: OT FOMOPUCTHUYECKUX IOJIOCOK JIO CJIIOKHBIX I'paduyecKux
POMaHOB, OT MPHUKJIFOYEHYCCKUX UCTOpHiA 10 (rocodcekux nputd [1bid.].
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[locnennue AecsATUNETHS OTMEUYEHBI AKTHUBHBIM Pa3BUTHEM LUQPPOBBIX
TEXHOJIOTUM, TTOBJIUSABIIMX HA CO3JaHNE BEO-KOMUKCOB U ITU(MPOBHIX I1aTGopm
I pacrnpocTpaHeHus koMukcoB [1]. IMomynspHsiii GopMar BeOTYHOB, pa3pa-
oorannpiii B IOxHOUM Kopee, mpuoOperaer Bce OONBIIYIO MOMYISPHOCTH
U B Hamew crpane [2; 4]. ['padudeckre pomMaHbl BEOTYHBI CO3/IAIOTCS CIICIIH-
aJIBHO JJIsI TPOCMOTpA HAa CMapT(PoHAX U TJIAHIIETAX, YTO JIeJIaeT UX YI0OHBIMU
Y TIPUBJICKATEILHBIMHU JIJISI MOJIOJIOTO TIOKOJICHUs ynTareici [8].

OnHUM U3 KPYNHENIINUX PHIHKOB KOMHUKCOB B EBpone siBisietcs @paHius,
U UHTEepec K BeOTyHaM 3Jiech cTpeMutenbHo pacteT [7]. Oxono tperu (31 %)
yuTaTesie KOMUKCOB Bo DpaHIMK yKe 3HAKOMBI C 3TUM (HOpMaTOM, YTO CBU-
JETENBCTBYET O BBICOKOM TMOTEHIIMAJIE U TMEPCIEeKTUBaX MajbHEHIIEro pocra
MOMyJIIPpHOCTH. Ha MaHHBI MOMEHT O TOSIBIEHHWU MOXO0XKUX TpadudecKux po-
MaHOB OT (PpaHITy3CKHX aBTOPOB HMUYETO0 HEM3BECTHO. Bemymmm BHUIOM OCTa-
I0TCS BCEM U3BECTHBIE bandes dessinées [8].

[Tpu mepeBoe (ppaHIy3cKUX KOMUKCOB Ha PYCCKHM SI3BIK, KAK HaM TIPE]I-
CTaBJISIETCS, HEOOXOIUMO YUUTHIBATh OOIME MPU3HAKK KOMHKCOB Kak 0c000r0
BHJIa MAacCOBOT0O UCKyccTBa [3; 5]. Onupasick Ha UCCIENOBaHMUS, MOCBSIICHHbBIE
TUM OOIIUM TMpU3HAKAM, BBIICIUM B KAaueCTBE «TOPSYMX TOUEK» MEpeBOia
KOMHUKCOB CJI€IYIOLIHE:

o [llpudrosas agantanus: OAHUM U3 BAXHEHIITNX HTANOB MEPEBOJIa KO-
MUKCOB sIBIIA€TCsS afanTaius mpudtoBoro odopmienus. Crienyer BHIOUPAThH
MOAXOASAIINHN MPUPT, KOTOPBINA COOTBETCTBYET CTUIIMCTHUKE OPUTHHANIA U OJTHO-
BPEMEHHO XOPOIIIO YHUTAETCS Ha SA3bIKE TMepeBoaa. BaxkHO COXpaHUTH dMOITHO-
HaJIBHYIO OKPAacKy W JWHAMHKY TEKCTa, TIEpeIaBacMyr0 pa3MepOM, TOJIIIMHOM
U cTujieM mpudra.

e ApanTainus BETOBOW MAJMTPHI: IBETA B KOMHKCAaX WUTPAIOT OTPOM-
HYIO pOJIb B TIepe/iade HaCTPOCHHUS, aKlleHTax u atMocdepe cueHsl. [Ipu mepe-
BOJIC HEOOXOIMMO COXPAHAITh OPUTHHAIBHYIO IIBETOBYIO CXEMY WJIM aalTHPO-
BaThb €€ C y4ETOM MpPEANOYTCHH HOBOW ayJIWTOPHH, HE TEPsSsS TPH STOM
XYZI0’)KECTBEHHOTO 3aMbICIIa aBTOPA.

e (CoxpaHEHHE KOMIIO3UIMU CTPAHULIBI U PACTIOJIOKEHHS MaHEIEN: pac-
MOJIOXKEHUE KaJIPOB HA CTPAHUIE U UX pa3MepPhl BIUSIOT HAa CKOPOCTh YTCHHS,
(GOKYCHPOBKY BHUMAaHHUS M WHTEPIPETANIO COOBITHH. M3MeHeHHE KOMITO3H-
MM MOYKET IOBJIMATH Ha BOCHPHUATHE CHOKETa, TIO3TOMY Ba)KHO CTPEMHUTHCS
K COXPAaHCHUIO OPUTHHAIBHOUW CTPYKTYPHI WJIM TPOBOJIUTH €€ MHUHUMAIIbHYIO
a/larTamuio.

e AjanTaiys MUKTOTPAMM M HJICOTPAMM: WX UCITOJIH30BAHUE ITO3BOJISICT
s dexTuBHO TIepeaaBath nHGopManuio. [Ipu mepeBoie BAXKHO COXPaHUTh WA
aIanTUPOBATh ATU DJIEMEHTHI, YTOOBI OHM COOTBETCTBOBAIN OXKUJAHUSM PYC-
CKOSI3BIYHOTO YUTATEIIS.

e (CoxpaHeHHE XyA0KECTBEHHOTO CTHIISI K TEXHUKH MUCTIOJTHCHHSI.
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[pudroBas aganTanusi SBISETCS BAKHEUIINM 3JIEMEHTOM BHU3YaJlbHOUN
COCTaBJISIIONIEH TIepeBOia KOMUKCOB. OHa BKIIIOYAET B ce€0s1 HE TOJHKO 3aMEHY
UCXOJIHOTO MIpu(Ta Ha HanboJee MOAXOIAIINN, HO U TOHKYIO HACTPOMUKY BU3Y-
IBbHBIX XapaKTEPUCTHK, YTOOBI COXPAaHUTh XYJ0>KECTBEHHBII 3aMbICE] aBTOPA
1 obecneunTh KOM(POPTHOE YTEHHE HOBOMY unTarento. [Tpu mpudroBoit anar-
Tallui KOMHUKCA HEOOXOJIMMO YUUTHIBAThH: a) COOTBETCTBUE NEPCOHAKY U CUTY-
anuu. Kaxapiii repoil KoMHKca UMeeT COOCTBEHHBIN T0JIOC M XapakTep, KOTO-
pble JIOJKHBI OBITH TepefaHbl uepe3 mpudt. Hampumep, rpyObiii 1 pe3kuid
MIEPCOHAXK MOXKET «TOBOPUTHY KPYMHBIM, TOJCTHIM MIPU(TOM C OCTPBIMHU Kpasi-
MU, B TO BpeMs KaK MSITKHH U UHTCJUIMTCHTHBIN repoi OyNeT «UCIOJb30BaAThY
TOHKUH, U3SIIHBIN mIpUdT; 60) sSMonMoHAIBHYIO Harpy3ky. [lIpudTe MoryT me-
penaBaTh CTpax, pajoCTh, THEB, BOJIHEHUE. JlJIs 3TOr0 MCHOJIb3YIOTCS pa3iny-
HbI€ MIPUEMBI: YBEIIMUEHUE pa3Mepa, U3MEHEHHUE TOJIIUHBI, HCKaXKeHUE (POpPMBbI
OyKB, 100aBJI€HUE TEHEW WJIM CBEUEHUS; B) KYJIbTYypHbI KOHTEKCT. HexkoTopbie
mpudThl BOCOPUHUMAIOTCS TTO-Pa3HOMY B pa3HbIX KysibTypax. Hampumep, ro-
Tryeckuil mpudT Bo OpaHIU MOXKET aCCOIUMUPOBATHCS C UCTOPUUYECKOM II10-
X0H, a B Poccun — ¢ MpayHOCTBIO M TAMHCTBEHHOCTHIO. 1103TOMY Ba)KHO y4u-
THIBaTh KYyJBTYPHBIE acCOIMAIlMU TpHU BbIOOpe mipudTa; T) 00beM TEKCTA.
HaubGonee pacmpoctpanéHHON MpoOIEeMOi SBISETCA HECOOTBETCTBHUE JIJTUHBI
CJIOB MEXy (PpaHIy3CKUM U PYCCKUM SI3BIKOM, TO3TOMY MEPEBOJIYUKH MpUOE-
ratoT K COKpAIIEHUIO TEKCTa MyTEM YIPOILECHHS NMPEIOKEHUN WU yAAJICHUS
M30BITOYHBIX JIeTajlell, YBEITUYEHUIO UM YMEHbIICHHUIO pa3Mepa mpudra, 4ro-
OBl YMECTHTHh TEKCT B OOJAKO, a TaK)Ke MPUMEHSIOT CHEIUaIbHBIC MIPUQPTHI
C Y3KUMH WJIW CXAThIMH CHMBOJIAMH, TO3BOJISIIOIIUMHU Pa3MECTUTh OOJIbIIee
KOJUYECTBO TEKCTa B OTPAaHUYCHHOM MPOCTPAHCTBE; ) COTJIACOBaHUE MIpUQTa
C 00IMM XyI0KECTBEHHBIM 0dopMIICHHEM KoMuKca. Hampumep, eciu KOMUKC
BBITMIOJIHEH B CTUJIE PETPO, TO U WIPUPT JTOIHKEH UMETh COOTBETCTBYIOIIYIO CTH-
JUCTHUKY.

[Ipu nepeBojie HA PYCCKUIl SI3bIK BAXKHO COXPAHUTh 3TH CTUJIMCTHUYECKUE
0COOEHHOCTH, BbIOMpasi MPUPTHI, KOTOPbIE HE TOJBKO COOTBETCTBYIOT OPUIH-
HaJly 110 BHEIIHEMY BUJY, HO U COXPaHSIOT IMOLIMOHAIbHYIO0 Harpy3Kky. Ocoboe
BHUMAaHHUE CIIEAyeT YIENATh pa3MepaM U MPOMOPHHUSM IIPU(PTOB, YUUTHIBAS
pa3HUILy B JIJIMHE CJIOB MEXAY (PAHIy3CKHUM U PYCCKUM S3bIKAMH, YTOOBI U3-
OekaTh HAJOXKEHHS TEKCTa Ha TpaduKy W TMOTEPU BU3YAIHHOW TapMOHHH.
®paHIy3CKHUE€ KOMUKCHI TPAJAUIIMOHHO OTJIMYAIOTCS pa3HooOpa3rueM MpudToB,
UCIOJIb3YEMBIX JIJISl Iepelayil pa3IuYHbIX rOJI0COB M MHTOHAIMM, CO3/JaHus aT-
Mocdepsl 3M0XH, rpaduIECKON «HACTPOUKU» HA CUTYallMIO, B KOTOPOH pa3Bo-
paunBaroTCcs coObITHA. Tak, B KomuKcax «Actepukc» (Asterix le gaulois) wc-
MOJIB3YETCS  MSTKUH, 3aKpYTAEHHBIM MPUQPT, COOTBETCTBYIOIIUN IyXy
MPUKJIFOYEHN 1 KOMUYECKOM MHTOHAIMK MOBECTBOBAHUA. B amanTtupoBaHHOU
IUIsL pyCCKOI'O YMTAaTENsl BEPCUU 3TOT CTHIIb coxpansercs. B komukcax «Cécr-
peD» (Les Sisters), moBecTBYIOIIMX O TOBCETHEBHBIX NPUKIIOYCHUAX JBYX
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HEIMOCEJIUBBIX JIEBOYEK, UCTIOIb3YETCS «UTPUBBI» MIPUQT, MOTIEPKUBAIOIIHIA
HEIMOCPEICTBEHHOCTh M JKM3HEPaJ0CTHOCTh TepOorHb. B mepeBeaeHHON Bepcun
CTHJIb COXPaHSETCSI.

[[BeToBas manuTpa u rpadyka UTPAOT PEIIAIOIIYI0 POJIb B CO3/IaHUM aT-
Mocdepsl U IMOITMOHATBHOTO (oHAa KomMuKkca. [Ipu mepeBoge HyKHO OPUEHTH-
poBaThCA: a) HAa mepeAady HacTpoeHus U atmocdepsl. LlBera u rpaduueckue
AJIEMEHTHI CTIOCOOHBI CO3/1aBaTh OMPEIEICHHOE HACTPOEHUE: TEIUIbIe TOHA BbI-
3bIBAIOT YYBCTBO KOM(OpPTA U pajioCcTH, XOJIOAHbBIE — TPEBOTH WJIM MEIaHXOJIUH.
['paduueckue cTrm (peaTMCTUYHBIN, MYJIBTSIIHBIA, aOCTPAKTHBIN) TakXe 3a-
JAI0T TOH BCEMY MPOU3BEACHUIO; 0) HAlIMOHAIBHBIE U KYJIbTYpHbIE OCOOCHHO-
ctu BocnpusTus. IlactenbHbie ToHa BO DpaHUMUM YACTO AaCCOLMHUPYIOTCS
C YIOTOM W JIOMAIlTHUM TEIIOM, TorJa Kak B Poccun oHM MOTYT BOCTIPpUHUMATh-
Csl Kak He4YTO WH(AHTWIBHOE; B) CBSI3b C TEKCTOM U CIOKeToM. lIBeroBas ma-
JUTpa W TpaduKa TECHO CBS3aHBI ¢ HAppaTHBOM. SIpKue, KOHTPACTHBIE IBETA
MOJAXOAAT TUHAMHYHBIM OOCBBIM CIICHAM, TOT/Ia KaK MPHTIYIICHHAs MaJuTpa
ujeanbHa s JpaMaTUIHBIX MOMEHTOB.

®paHIy3CKHE€ KOMUKCHI OTIUYAIOTCA 00raTol M HACBHIIICHHOW I[BETOBOM
NaJIUTPON, YaCTO HCIOJB3YIONMIEH SAPKUE KOHTPACThl U HEOOBIYHBIE KOMOWHA-
UM OTTEHKOB. KOMUKC «ACTEpHUKC» BBIJEISIET SIpKasi, )KU3HEPAA0CTHAS ManT-
pa, co3maromias Mpa3gHUYHYI0 aTMocdepy Becelbs M MNPUKIIOYEHUYECKOE
HacTpoeHwue. [Ipu mepeBoe Ha PyCCKUM SA3BIK U MeYaTH BaXKHO COXPAHUTh JIeT-
KOCTh M TO3UTHUBHOCTH KPAaCOK, MPUCYIIUE OPUTHHATY, YTOOBI YATATEIN OIIlY-
TWJIA TOT € BECEJIbIA HACTPOU. AHAIIU3 PYCCKOS3BIYHBIX M3JAHUN «ACTEPUK-
ca» (HampuMmep, BBIMYCKM U3JaTeIbCcTBa «MaxaoH») TMOKa3bIBaeT, dYTO
[BETOIEepeadya B I[EJIOM CTPEMUTCS K OpPUTHHAIY: COXPAaHECHBl y3HAaBacMbIC
KEJITO-CHHUE TOHA OJICK] TaJJIOB, PO30BBIE KPBUIbS IIJIEMOB W HACHIIICHHAS
3eJIeHb JIECOB M, YTO CaMoO€ TJIaBHOE, SPKHUE HAAMUCH, UMUTHPYIOIINE 3BYKH
(«BAM», «kbYM», «YX», «<AYUY» u nogo0HbIE), OCTABISIOT aKIICHTHI, MPEIy-
CMOTpeHHbIe aBTOpoM. OJIHAKO MPU MACCOBOW IMEYaTH WHOTJA HaOJI0maeTcs
HE3HAYUTEILHOE CHUKEHUE HACBIIIEHHOCTH («BbIOCTMBAaHUEY) (POHOB, YTO Jie-
JIaeT OpUTHMHATBHBIE aKBapeJIbHBIC MOJYTOHA YyTh 00JIe€ TUIOCKUMU 10 CpaBHE-
HUIO C TIIATEJIBHO MPOpaOOTaHHBIMU (DPaHIy3CKUMHU albOomMaMu. TeM He Me-
Hee oOmas >KU3HEepPaJOCTHAs TOHAIBHOCTh W KOHTPACTHOCTH MEPEIAIOTCs
YCHEITHO, YTO MO3BOJISET PYCCKOS3BIYHOMY YHUTATEII0 CYUTATh Ty KE IMOIIHO-
HaJIBHYIO JIETKOCTb.

Cepus xomukcoB «Bemukne mopckue cpaxenus» (Les grandes batailles
navales) oTimuaeTcs peaTMCTHYHOCTHIO M300paKCHH, KOTOpas aKIEHTUPYET
HUCTOPHYECKUH KOHTEKCT. Ha pycckoMm s3bIKe JaHHAs CepHs JOCTyITHA JIUIIb
B 2JIeKTpoHHOM (uamie Bcero PDF) ¢opmate, mo3ToMy 0COOCHHOCTEH IMedyaTH
B PYCCKOSI3BIYHBIX M3AAHUSX BBIIBUTH ITPOCTO HEBO3MOXKHO. [ToCKOIBKY BHU3Y-
TBHBINA PSI/T 3/16Ch HECET KIIIOUYEBYIO HArpy3Ky JUIS MOTPYXKEHHUS B 3MOXY (TIpH-
TJIyIICHHBIC TOHA, CEPBIM IMOJTOH, OOMIME HATypajibHBIX IBETOB), pelAaKkTypa

109



PYCCKOI BepcHH, KaK MPaBUjIo, HallpaBji€Ha Ha TO, YTOOBI N30€kKaTh LIBETOKOP-
peKLuU, KoTopasi Morjia Obl clienarb KapTUHKY Oojee «MYJbTAIIHOW» U, TEM
CaMbIM COXPaHUTh AJUIIO3UI0 HAa HCTOPUYECKHM KOHTEKCT, 3aJI0KCHHBIA XYy-
JOKHUKOM.

B oTHOLIEHHHM KOMITO3MIIMM CTPAHULl M PACHOJIOKEHUSI MaHesne ocoboe
BHHUMAHME MPHU IIEPEBOJIE CIEAYET YACINUTH CICAYOIIUM aClleKTaM:

e Jlopsanok urenus. TpaauLIMOHHO (PpaHIy3CKUII KOMUKC YATAETCS Clie-
Ba HANpaBO U CBEPXY BHU3, UTO COBMAJAET C MPUBBIYHBIM CIOCOOOM UTEHUS
PYCCKOSI3BIYHOT'O 4YuTares. TeM He MEeHee, BCTPEYaroTCs MCKIIFOYEHUS, KOrjaa
aBTOPbl HAMEPEHHO MEHSIOT MOPSAOK CIEAOBAaHMS NAHENEH Ui CO3JaHus
onpenenaeHHoro 3¢ ¢dexra (HanpuMmep, BHE3ATHOTO MOBOPOTA CIOKETa WU Bpe-
MEHHOW meTyn). 3ajaya NMepeBoYMKa — BHUMATENbHO OLEHUTH LI€JIeco00pas-
HOCTb COXPAHEHUsI OPUTMHAIBHOIO MOPSIKA WIKM aJalTally €ro MoJ NpUBbIY-
KY PYCCKOS3bIYHOM ayITUTOPHH.

e Pasmepsl 1 nponopuuu nasenei. Pazmepsl nma"enein HanpsMyro BIIU-
AIOT Ha BOCIPHUATHE BPEMEHU M 3HAYMMOCTH OTIEIBHBIX 3MHU3040B. KpynHbie
BEPTUKAJIbHBIC ITAHEIU CUMBOJIM3UPYIOT Iay3y, OCTAHOBKY JIEUCTBHUS, BbLACIIC-
HHAE BA)XKHOT'O MOMEHTA. ['OpH30HTaIbHBIC BBITSHYTHIC NAHEIN YBEIWYUBAIOT
MPOAOJDKUTEIIBHOCTh JIEUCTBHS, NPUAAIOT CLEHE MEIJIEHHOCTh U IPOTSKEH-
HOCTb. MeJIKue KBaJIpaThl WM NPSAMOYTOJBHUKH YCKOPSIOT TEMII IOBECTBOBA-
HUS, CO3JIAI0T ONIYIIEHUE OBICTPOTO TEUEHUSI COOBITUI.

e O@opwmbl naneneil. PopMa naHeNe OKa3blBA€T CUIIBHOE BIIMSHUE HA
OMOLMOHAIIBHOE  BocmpuATrhe. Kilaccuyeckue  IpsMOYIOJIbHBIE — ITaHENIH
HEUTPAJIbHBI M YHUBEPCAJIBHBL. TpEyroyibHbIEC K€ NTaHENIN, HAIPOTUB, YaCTO HC-
MOJIb3YIOTCA AJIS1 aKIIEHTUPOBAHUSI 0COOO0M TOUKH 3pEHUS] — HAIpUMED, BTS2
yepe3 Mpuliesl, MOJ30PHYI0 TPyOy WM MHOW ONTHYECKUN MpudOop, YTO CO3AAET
y uuTarens 3(pQPexT moarasasBaHus WM npunenuBanus. Kpome Toro, Tpe-
yroibHas (popMa, BOMcCaHHasi B MPSIMOYTOJIbHUK CTPAHULIBI, MOXKET YKa3bIBATh
Ha UEPAPXHUI0 COOBITHI (TIpeABECTUE, KYyJIbMUHAIIMS, UCXOJ) WU CIYKUTh BU-
3yaJbHbIM 3HAKOM TOTO, YTO JIaHHAs CLEHA SIBJISIETCS YbMM-TO CYObEKTHUBHBIM
BOCHPUITHEM (BOCIIOMHUHAHUEM, CHOM, HAOJIOJEHUEM cO CTOpoHbl). IlaHenu
HEenpaBUiIbHOM (GopMbl (JIOMaHble, pBaHble Kpas) YCWIMBAIOT Yy YHUTATENs
HaIpsDKEHHE, TPEBOTY, OIIYIIEHUE HAJBUTAFOLIENCS OMMACHOCTH.

e [InoTHOCTH M yacToTa nmanesnen. [OoTHAs ceTka MENTKUX NAHENEH yBe-
JUYUBAET TEMII MMOBECTBOBAHUS, 3aCTABISS YUTATENs] OBICTPO MEPEXOIUTH OT
OJTHOM CIICHBI K Jpyroi. Peakoe pacrmosnokeHue OOJIBIIMX MaHeleH 3aMeisaeT
TEMII, 3aCTABJISIET COCPEAOTOUNTHCS HA KaXKJIOM OTIEIBHOM JIIU30/¢€.

e Splash pages (pa3BopoTHbIe MaHenM). boiblue 0UMHOYHBIE TTAHEH,
3aHMMAIOLME LEIbId Pa3BOPOT, UCIOIB3YIOTCS ISl AEMOHCTPALlMM MAaCIITa0-
HBIX COOBITHI, CpaK€HUM, NMeH3aKel WM MEepeOMHBIX MOMEHTOB CHOXKETa.
[Ipu nepeBoje BaKHO COXPAHUTh TAKKUE PA3BOPOTHI, YUTOOBI HE PA3PYLIUTh IMO-
LMOHAJIbHBIA HAKAJI TOBECTBOBAHMS.
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e Bleed (a3ddexr Brixoma 3a kpaii). [lanenn, BBIXOIAIINE 3a TPAHUILY
CTpPaHUIIbl, CO3/IAI0T WJUIIO3UI0 OECKOHEUHOCTH MPOCTPAHCTBA, YCUIMBAIOT
JpaMaTu3M U BOBJICUEHHOCTh uMTaTens. JlokanuzoBaHHast Bepcusi o0si3aHa Co-
XpaHUTh 3TOT 3 (PEKT, eclii OH MPUCYTCTBYET B OPUTHHAJIE.

e HeBuguMble U OTCYTCTBYIOIIME T'paHUIlbl NaHesne OTCyTCTBHE Tpa-
HUIl MEXYy MaHEIsIMHU CO3/IaeT OIIYIIECHUE HENPEPHIBHOCTU JCHCTBUS WIIU K€
BPEMEHHOTO CKauka. Takoe mocTpoeHue TpeOyeT BHUMATEIBLHOI'O OTHOIICHUS
IpU MEPEBOJIE, YTOOBI HE CIIYTaTh MOCIEAOBATEIHHOCTh COOBITHIA.

['pamoTHas paboTa ¢ KOMIO3UIIMEH CTPAHUI] U PACTIOIOKECHHEM TaHeen
MO3BOJISIET IEPEBOIUUKY HE TOJIBKO COXPAHUTh XY/I0KECTBEHHYIO LIETOCTHOCTh
KOMMKCA, HO M YCUJIUTh YMOLUOHAIBHOE BO3/IEMCTBHE HA PYCCKOA3BIYHOTO YH-
Taress, IPUOIN3UB MPOU3BEJICHUE K €r0 KYJIbTYPHBIM U ICTETUYECKUM OXKHJIa-
HusM. Tak, mpocTtass U1 CUMMETPUYHAs KOMIIOHOBKA HEOOJBIIUX KBaJpaTHBIX
naHeJel, kak B komukce «Manenpkuii Huxois» (Le Petit Nicolas), noanepxu-
BAET IMO-JIETCKU MPOCTYI0 U UCKPEHHIOIO MHTOHAIIMIO MOBECTBOBAHUS, MOTUYEP-
K1Basi 0€33a00THOCTh U HEMOCPEICTBEHHOCTh MEPCOHAXKA.

B pycckos3prunbix uznanusx «Manenbkoro Hukosns» (Hampumep, BbI-
MyCKH M3AaTenbcTBa «MaxaoH») 3Ta KOMIIO3UI[MOHHAS CTPOTrOCTh MOJHOCTBIO
coxpaHnsieTcsi. PUTMUYHOE uepejoBaHNe OJMHAKOBBIX MaHeneil co3aaet 3P hexT
JTHEBHUKOBBIX 3alMCEU WJIM PUCOBAHOW XPOHUKHU IIKOJIBHOW KU3HU, YTO MO3-
BOJISIET YUTATENIO JIIDOOTO BO3pacTa cpa3zy CUUTATh HOCTAbIMUECKYIO U CJIerka
HAaWBHYIO TOHAJLHOCTh OpuruHaia. [lepeBogunkam u BepcTaablIMKaM yaaeTcs
OepeXHO TepeaaTh STy PABHOMEPHOCTh, HE HapyIas pa3MepaMH BHIHOCOK HIIA
MnoJIell Ty MPO3pavyHYI) CHUMMETPHUIO, KOTOpasl JEJIaeT MOBECTBOBAHUE TaKUM
CITOKOMHBIM U YIOTHBIM.

AcvMMeTpUYHas e pacCTaHOBKA MaHeNe, Kak B MOMEHTHI OUTB B «Be-
JUKUX MOPCKHUX CPAKECHUSX», CO3MaET BIICUATICHUE TUHAMUKHU U JIpaMaTU3Ma.
[Ipu nokanuzanuu 3TON CEPUU ISl PYCCKOS3BIUHOM ayIUTOPUM TEPEBOIIMKA-
MU-TIOOUTENSIMU (KaK clielyeT U3 TOro (hakTa, 4To Cepusi HE NpecTaBlCHA
B [IEYaTHOM BHJIE OT KOHKPETHOTO M3]aTeIbCTBA) aCUMMETPUSI HE TOJIBKO CO-
XpaHseTCsl, HO U CTAaHOBUTCS BaXKHEUIIMM MHCTPYMEHTOM ajanTtauuu. JuHa-
MUYHBIE CLIEHBI CPAYXKEHHM, IJIe TAaHEJIM HAKJIOHEHBI, HAJIOKEHBI JPYT Ha Apyra
WM UMEIOT HEMPaBUIbHYI0 T€OMETPHIO (TaK Ha3bIBa€MbI€ PBAHbIC KaJAphl), Me-
penatotcs 0e3 CrilaKMBaHUSI OCTPBHIX YTioB. BepcTka pyCcCKOSI3bIYHON BEpPCUU
HAMEPEHHO OCTaBJISICT 3TH KOMIIO3UIIMOHHBIE «HEPOBHOCTH», UYTOOBI HE CHHU-
KaTh TpajayC HampsbkeHus. boriee Toro, pa3MeiieHue TEKCTOBBIX O0O0JIaKOB
B PYCCKOM II€PEBOJIE YacTO MOJCTPAMBACTCS IMOJI ACUMMETPHUIO TaK, UYTOOBI
HaIpaBJICHUE YTEHUs (CJIEBA HAMPaBO) HE KOH(PIMKTOBAIO C aBTOPCKUM BHU3Y-
JbHBIM PUTMOM, a YCUJIMBAJIO ONIYIIIEHUE Xa0ca MOPCKOTo OOAl.

Hcxons u3 BCero BhIIECKA3aHHOTO, MOXHO C/ENIAaTh BBIBOJ, YTO MPH pa-
00Te ¢ KOMUKCAaMU Tepe]] MEPEeBOAUUKOM CTOUT 3a7adya HE TOJIbKO MEPEBECTU
peIIuKU ¢ (DPaHIy3CKOTO si3blKa Ha PYCCKHM, HO M Y4Y€CTh Pa3HUILy B JIJIUHE
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CJIOB Ha JIBYX SI3bIKaX, aAalTUPOBATh JUIMHY TEKCTa MOJi HEOOXO0IMMYI0, COXpa-
HUTh OPUTHMHAIBHYIO aTMocdepy, mepeaaBaeMylo 4epe3 LBETOBBIE PEIICHUS,
YIIIyOUTBCS B CTPYKTYPY OPUTMHATIBLHON KOMITO3UIIMH TaHETeH 1, MpoaHaIn3u-
pOBaB €€, MPUHATh PEIICHUE O €€ COXPAHECHHHU WM MUHUMAJIBHOW aJanTaluu
MOJT YUTATEIIbCKUN OXKUJIAHUSD> HOBOM ayAUTOPHUH.

bub6auorpadus

1. /Imumpues A. BeOrynsl nokopunu HOxuyro Kopero u 3axBaThIBatoT MHUP:
BuyeMm ux cekper // PBK Kommnanun. 23.06.2025 [Onextponnsiii pecypc]. URL:
https://companies.rbc.ru/news/jwFE2pKZCO0/vebtunyi-pokorili-yuzhnuyu-koreyu-i-
zahvatyivayut-mir-v-chem-ih-sekret/?ysclid=mm97kaja8166830744 (mata oOpariie-
Hus: 24.09.2025).

2. Jlons KOMHKCOB Ha KHW)KHOM pbiHKe Poccum moutm gocturma 10 % //
TACC. 14.02.2024 [Dnextponnbiii pecypc]. URL: https://tass.ru/kultura/19985859
(mara obpamenusi: 24.09.2025).

3. Epoghees A. B. Komukc kak ¢peHOMEH COBPEMEHHOM MAacCCOBOM KYJbTYPHI:
ceMuoThueckuit acnekT // BectHuk YensOMHCKOTo rocy/1apCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA.
2015. Ne 5 (360). C. 120-125.

4. Eg¢pemosa J[. C oOpazamu MbIILICHHUE: KaK OYyJET pa3BUBATHCS POCCHUI-
ckuil peiHOK komukcoB // M3Bectust. Kynbrypa. 30.05.2022 [DnekTpoHHBIN pecypc].
URL.: https://iz.ru/1341704/daria-efremova/s-obrazami-myshlenie-kak-budet-razvivat
sia-rossiiskii-rynok-komiksov?ysclid=mm977wn3mr191849677 (mara oOpaIicHus:
24.09.2025).

5. Maxxknayo C. Tlonumanne KoMmukca. HeBuammoe MCKYCCTBO [Iep. ¢ aHTI.
B. IlleBuenko]. M.: benoe si6;10K0, 2016.

6. Cohn N. The Visual Language of Comics: Introduction to the Structure and
Cognition of Sequential Images. London: Bloomsbury Academic, 2013.

7. Interest in webtoons in France // Statista. URL: https://www.statista.com/
statistics/1372978/digital-comics-market-size-worldwid (accessed on: 24.09.2025).

8. Les francais et la bande dessinée // Institut francgais d’opinion publique
(Ifop). URL: [https://www.ifop.com/publication/les-francais-et-la-bande-dessinee-
2023/] (accessed on: 24.09.2025).

112



VJIK 81°255.2

OCOBEHHOCTMU IIEPEBOJJA COBPEMEHHBIX IITECEH
C ®PAHIIY3CKOI'O SI3bIKA HA PYCCKUH

E. O. TapanTuna, E. A. BanunkoBa
Huxeropoackuii rocy1apCTBeHHbIH JUHTBUCTHYECKHI YHUBEPCUTET
um. H. A. JloOposirodoBa

B cratee paccmarpuBaercs mpoOieMa NepeBojia COBPEMEHHOH MOMYJsApHON (paHKOA3bIY-
HOU MECHM Ha pycckuid s3bpIK. Oco00e BHUMAHUE YENEHO KIIOYEBBIM aCIEKTaM, BIHUAIONIUM Ha Ka-
YEeCTBO IE€PEBO/A, BKIIOYAS JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUE U PUTMHUYECKHE OCOOEHHOCTH OpUIHHAJA.
[TpeanpuHsATa MOMBITKA BBIIEIUTH CIIOCOOBI aJaliTalliM TEKCTOB, BKIIIOYAsl MCIOJIH30BAHUE aHAJIO-
I'Mi ¥ nepeco3fanue o0pa3oB, a TaKKe MPUEMbl COXPAaHEHUs MY3bIKaJIbHOCTH CTUXOTBOPHOU (op-
mbl. [Ipumepsr mepeBosoB meceHHBIX TeKcTOB (paniy3ckoil rpynmsl VIDEOCLUB nHa pycckuit
A3BIK JIEMOHCTPUPYIOT, KaKUM 00pa3oM MOXHO 3(P(PEeKTUBHO NepeaTh KyJlbTypHbIE U CMBICIOBBIE
HIOAHCHI, COXPAHSS IPU 3TOM MO3TUYECKUHN JyX OPUTHHAIIA.

KiroueBble ciioBa: GpaHIly3CKHH sI3BIK, PYCCKHH SI3bIK, COBPEMEHHAs JIMPHKA, [MO3THUYE-
CKUI NIEPEBOJ, pUTM U pUPMa.

Features of Translating Modern Songs from French into Russian

E. O. Tarantina, E. A. Vanchikova
Linguistics University of Nizhny Novgorod

This article examines the problem of translating the contemporary popular French-language
song into Russian. It focuses on the key aspects that affect the quality of translation, including the
lexical, grammatical, and rhythmic features of the original. The article attempts to identify the
methods of adapting the lyrics, including the use of analogies and the recreation of images, as well
as the strategies for preserving the musicality of the verse form. The examples of translation based
on the lyrics of the French band VIDEOCLUB illustrate the identified methods, demonstrating how
cultural and semantic nuances can be effectively conveyed while preserving the poetic spirit of the
original.

Key words: French, Russian, modern lyrics, poetic translation, rhythm and rhyme.

Pa3Butue cpencts MaccoBoi MHGOpMAIMU U UX TOBCEMECTHAsl AOCTYII-
HOCTh CO3JaJIM YHUKAJIbHBIE YCIOBUS ISl TJIOOAIBHOIO PaclpOCTPAHEHUSI MY-
3BIKAJIbHOU KYyJIbTYphl. B COBpEMEHHOM MUpE NECHS KaK CUHTETUYECKUUN XKaHP,
COoueTalIMuii BepOaNbHBIA U MY3bIKAJIbHBIA KOMIIOHEHTBI, UI'PAET BAXKHYIO
pOJIb B MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIuu. OcoObIii UHTEpEC IJIs JTMHTBUCTUKH
IPEJICTAaBISET MEPEBO MECEHHBIX TEKCTOB, KOTOPHI TpeOyeT HE TOJNBKO Mepe-
Jla4¥ CMBICIIOBOTO COJEPKAHUsI, HO U COXPAHEHUS ICTETUYECKOTO BO3ACHUCTBUSA
Ha CIIyLIATEJs B YCIOBUSAX UHOM A3BIKOBOU CUCTEMBI.

XKanpoBas cnenrduka COBpeMEHHON MOMYJSPHON MECHU ONpEIesieTcs
CJIEAYIOLIUMH IIapAMETPAMHU:

® OpHUEHTAMEN HA MACCOBOTO CIYIIATENS IIPU COXPAHECHUN WHIAUBHIY-
JIbHOTO aBTOPCKOI'O CTUJIS,
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® CHHTE30M IOATHYECKOTO TEKCTAa M MY3BIKAIBHOTO CONPOBOXKICHUS,
r7ie BepOaibHbI KOMIOHEHT MOAYMHEH PUTMUKO-METOANYECKON CTPYKTYPE;

® HaJUYUEM YCTOMYMBBIX JIEKCHUYECKUX M CUHTAKCHYECKUX KIUIIE, Xa-
PAKTEPHBIX JJI5 MOT-MY3bIKH.

[Ipu nepeBoae MPOU3BEICHUN ITOTO KAHPA UCCIEAOBATENN CTATKHUBAOT-
Csl C pSAJIOM crielinpUUECKUX TPYIHOCTEH, 00YCIOBICHHBIX:

® HEpa3pbIBHOU CBA3BIO TEKCTA C MY3bIKAJIbHBIM COITPOBOKICHUEM;

® HEOOXOJMMOCTBIO COXPAHEHUSI PUTMHUYECKOTO PHUCYHKa M yA00CTBa
BOKaJIN3ALINH;

® YHUKAJIbHOCTBHIO aBTOPCKOTO SI3bIKa U 0OPAa3HOTO MBIIIJICHNUS;

e 0co00li BBIPA3UTEILHOCTHIO TOATUYECKOTO TEKCTA.

B 3T0i1 paboTe 0coOeHHOCTH NIEpeBOAA TEKCTA MOMYJISPHOM MECHU OYyT
paccmoTpeHbl Ha npuMepe TBopuectBa rpymnnsl VIDEOCLUB — coBpeMeHHOTo
(bpaHIly3CKOT0 AJIEKTPOION-Ty3Ta (My3bIKaJIbHbBIN JKaHpP, COUETAIOIIUNA AJIEMEH-
Thl AJIEKTPOHHOW U MOIM-MY3bIKH), coctosmero u3 A. Kactuiion u M. PeiiHo.
AHallU3 UX MECEH C TOYKH 3PEHUS MEPEBOA MO3BOISET BBIIBUTH OCHOBHBIE 3a-
KOHOMEPHOCTH M TPYJHOCTH, BO3ZHUKAIOIIKE TIPU aJanTaiui GpaHKOS3bIYHOTO
MIECEHHOr0 Marepuania Jyisl PyCCKOS3bIYHOM ayJUTOPUH.

Pycckuit noaT u nepeoguuk C. @. ['oHUapeHKO BBIJIEISET TPU NMOAX0A,
HCMOJIb3YEMBIX TMPU MEPEBOJIE MOITUYECKOTO OPUTHMHANIA, B 3aBUCHUMOCTH OT
TUna uHGOpMaUU, KOTOPBIM MEPEBOAUYUK XOUET (WIJIM CyMell) MepeiaTh ¢ MaK-
CUMaJIbHOM TOYHOCTBIO: MOATUYECKUM, CTUXOTBOPHBIN U (DHUIIOJIOTMUYECKUH.

1. TToaTnueckuil MepeBoJi — KOMIUIEKCHBIN IMOJAXOJ, MPU KOTOPOM OCY-
HIECTBJISICTCS HE MPOCTO NEpeladya CMBICIA, HO U COXPAHEHUE ICTETUYECKOU
COCTAaBJISIFOLIEH MPOW3BEACHUs. B pe3ysibTaTe MO3TUYECKOrO MepeBoaa COo31a-
€TCsl HOBOE XYJ0XKECTBEHHOE NMPOU3BEACHHUE, KOTOPOE COXPAHSIET CMBICIOBYIO
Harpy3Ky OpUTMHalIa, MEPEeAaET €ro 3CTETUUECKOE BO3JACUCTBUE, HO MOXKET UC-
M0JIb30BaTh WHBIE SI3IKOBBIE (POPMBI MPU HEOOXOMMOCTH U JOMYCKAET OTXO]
OT UCXOJHOMW CTPYKTYPBI paJi COXPAHECHUS COJACPIKAHUS.

2. CTUXOTBOpHBIM TMEpeBOJ — MOAXOJ, KOTOPBIM XapaKTepu3yeTcsl Bep-
OabHOW OMM30CTHIO K OPUTHMHATY, COXPAaHEHWEM CEMaHTHYECKOW COCTaBIISIO-
e, OTCYTCTBUEM NMOJJIMHHOW MO3ITUYECKON ICTETUKH.

3. OUIOJOTUYECKUN MEPEBOJ — MPO3aNYECKas MeEPegadya UCXOJHOrO M03-
THUYECKOTO TEKCTa C AKIEHTOM Ha MOJHYI CMBICJIOBYIO TOYHOCTh, HAYUYHYIO
JIOCTOBEPHOCTh, BO3MOXHOCTh KOMMEHTUpOBaHus [1]. JlanHblii BUa niepeBoa
BBITIOJTHSIET BCIIOMOTATENIbHYIO (DYHKIIUIO M HE CITIOCOOEH 3aMEHUTD IMOJTHOICH-
HBIA TIOATUYECKUN TEPEeBOJ, XOTS MMEET BA)XHOE 3HAYCHUE ISl UCCIIEIO0Ba-
TEJILCKOW pabOTHI.

Kaxnaplii U3 3TUX MOAXOJ0B MUMEET CBOM OCOOCHHOCTH W MPHUMEHSAETCS
B 3aBUCHMOCTH OT LIEJIEN NTEPEBOJA U ay IUTOPUH, HA KOTOPYIO OH PACCUMUTAH.
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[Ipu nepeBoae GppaHIly3CKUX TEKCTOB Ha PYCCKUM S3BIK YAaCTO BO3HUKAIOT
CJIOKHOCTH € TTOJA00POM MOAXOASIINX IO PUTMY CIIOB M BBIpQXKEHUH. DTO CBsI-
3aHO C T€M, 4TO (PAHIY3CKHH U PYCCKHM S3bIKH OTINYAIOTCS MO CBOEH 3BYKO-
BOU CTpyKType. Takoe pasnuyue co3a€T OnpeAeiaEHHbIE TPYAHOCTH IIPU IIepe-
BOJIE, 0OCOOEHHO MOATUYECKOM. ECiii MpUMEHSTh 3TH O0I1E 3HaHUSI O IEPEBOEC
03311 U O PACXOXKICHUIX 3BYKOBOT'O CTPOSI PYCCKOr0 M (hpaHIly3CKOTO SI3bIKOB
(B MO3TUYECKOM JUCKYpPCE€ OCOOEHHO) K COBPEMEHHOM MOIM-MECHE, TO MOXKHO,
B YaCTHOCTH, OTMETUTh, 4T0 B mecHe rpymmbl VIDEOCLUB Mai ocobyro
CJIO’)KHOCTD ITPH MEPEBO/IC MPEICTABIISACT CIOBO revenir:

Pourrions-nous revenir sur cette histoire
Oui c’est bon, j'avoue, j aurais dii te croire.

®dpaHIy3CKHil T1aroj revenir MoXHO MEPeBECTH Ha PYCCKHM SI3BIK He-
CKOJIBKUMH CIIOCOOaMH: ‘BEpHYTHCSA , ‘BO3BpallaTh’, ‘BCIIOMUHATH . XOTS BCE
ATH BAapUAHTBI TOYHO IEPEIAKOT CMBICI HMCXOIHOTO CIIOBA, OHU HE MOAXOMST
JUISl TIOOTUYECKOTO MEPEBOJA MO OJHOW BAaKHOM INPHUYMHE: UX PUTMHYECKAS
CTPYKTYypa OTIMYaETCs OT (PPAHIy3CKOTO OpUTHHANA. DTO pa3audue 0COOEHHO
3aMETHO B IIECEHHOM TEKCTE, IJI€ BaXKEH HE TOJBKO CMBICI, HO U KOJUYECTBO
CJIOTOB, yJIap€HUE, 3ByKOBOE COUYETAHHE U PUTMUYECKUN PUCYHOK. TakuMm 00-
pa3oM, axKe IMPU HAJTUYUUA CEMAHTUYECKH BEPHBIX 3KBUBAJIECHTOB NEPEBOIYUK
CTAJIKUBAETCSI ¢ HEOOXOJUMOCThIO UCKaTh KOMIIPOMHUCC MEXAY TOYHOCTBIO Iie-
peBOAa U COXPAHEHUEM OPUTHMHAIBHOTO PUTMA ITPOU3BEICHUS.

[Ipenyiaraem TakoM BapuaHT NO3TUYECKOTO MEPEBOIA ABYCTHUILIUS:

Cmooicem 1u nosepHyms 8pems 6Cnamo?
Coenauyco, Haoo dOvLIO Mmebe 0osepsmo.

B sTromM mepeBome yAaloch COXPAaHUTh MY3BIKAIbHYH) COCTABJISIOLLYIO
OpUruHaza, OJHaAKO BO3HUKIIM OMPENENEHHbIE CIIOXKHOCTH € Iepenadeil moJIHO-
ro CMBbICJIA U3-3a Pa3Iu4uil B SI3BIKOBBIX CpeCcTBaxX (PpaHIy3CKOTO U PyCCKOTO
a3bIKOB. Critabuyeckasi cucteMa (ppaHIfy3CKOro CTUXOCIO0KEHUsSI OCHOBAaHA Ha
CTPOTrOM MOJCYETE CIOTOB B cTpoke. Hanmpumep:

Et moi j’écris, le temps qui passe

Et toi tu vis, tout ce qu’on s est dit

La nuit, la lune, le feu, | 'orage

Dans les rues sombres, on bdt [’ennui.

B pycckoM cTHXOCIOXEHUU JEHCTBYET apyras cucremMa — CHILIado-
TOHWYECKas. 3/1eCh TJIABHOE 3HAYCHHE WMEET YEePEIOBAHME yAApHBIX U 0Oe€3-
YIAAPHBIX CIIOTOB, TPUYEM yAAPECHUE MOXKET MaJaTh HA Pa3HBIE CIIOTH U BBIMOJI-
HSATHh CMBICIIOPA3INUUTENbHYI0 (QyHKIHIO. [[0 MHEHNIO 3HAMEHHUTOTO TEPEBO/I-
yuKka M TeopeTuka rnepeBojga E. DTkuHAa, XOTA cWabuyeckue pa3Mepbl
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MO>KHO BOCIIPOM3BECTH B PYCCKOM SI3bIKE, OHU HE BCETJa 3By4aT TApMOHUYHO.
B pycckoil mepeBogYECKOW TPaaWIMM CIIOXKHWIACh OIPEACIEHHAA ITPAKTUKA!
dpaniry3ckue 12-CloXHBIE CTUXHM TEPEBOAWINCH IIECTUCTOIHBIM SIMOOM,
10-citoxHBIE — MATHCTOIMHBIM SMOOM, 8-CIIOXKHBIE — YETHIPEXCTOMHBIM IMOOM,
7-CIIOXHBIC — YETBIPEXCTOIMHBIM XopeeM [3, ¢. 290].

CobOnrogeHue 3TOM MEPEeBOAYECKON TpPaJWLHUMU IO3BOJIAET OPraHUYHO
aIanTUPOBaTh (PPAHITY3CKYIO MTOI3UI0 K OCOOCHHOCTSIM PYCCKOTO SI3bIKA U CTH-
xocnoxenus. [Ipoananu3upyeM 0coOOEHHOCTH PabOTHI C CHILUIAOMYECKHUM CTH-
XoM Ha maTepuaje necau Enfance 80:

Je laisse aux autres les demain
Moi je prend que les maintenant
Si ¢ ’est pour penser la fin
Compte sur mes réves d’enfants.

@paHIly3cKuil OpUTMHAN HAMMCAaH CEMHUCITIOKHBIM CHILTAOMYECKUM CTH-
XOM C THMNEpAaKTIIn4ecKoil prudMoi. OCHOBBIBASICh Ha MEPEBOIUECKON TpaIu-
LMY, PYCCKUH aHAJIOT JOJKEH OBbITh MPEACTABIIEH YETHIPEXCTOIHBIM XOPEEM.
HoBblil BapuaHT nepeBoja BRIMISAUT CIEIYIOIIUM 00pa3oMm:

3aempa s oapro Opyeum,

A cama xcusy cetiuac,

T'0e nem mvicneti o konye,
T0e oemckuii cmex ne nozac.

OTtcTymiieHne OT BBIOPAHHOTO pa3Mepa, MPOSIBUBILEECS B CMEHE B IO-
cieaHen crpode xopes sMOOM, OOYCJIOBJICHO HaMEpeHHWEM TNepeaaTh CMEHY
pU(]MBI C TUTIEPIAKTUIINYECKON HA JAKTHJIMYECKYIO B TIOCJICTHEM CTHXE.

B mporiecce nepeBosia 0co00e BHUMAHUE YAENAETCS WHIUBUAYAIbHOMY
CTHJIIO aBTOPA, KOTOPBIA MPOSBIISIETCS] Y€Pe3 BHIOOP OMPECIEHHBIX CIIOB U BBI-
paxeHui. OHON U3 KIIOYEBBIX MPOOJIEM, C KOTOPOH CTAIKUBACTCSA TEPEBOI-
YUK, SBJISICTCS MHOTO3HA4YHOCTH cJIOB. [Ipu pabore ¢ TeKCTaMu Ba)KHO yUHTHI-
BaTh, YTO CJOBapW 4YacTo (PUKCUPYIOT TOJBKO OCHOBHBIE 3HAYCHHS CJIOB.
[ToaTOMYy aHanmM3 KOHTEKCTa CTAHOBUTCS KIIFOUEBBIM (PAKTOPOM MPHU MEPEBOJIE,
0COOEHHO B cllydyae ¢ MeceHHOW TupuKol. B ciyyae ¢ mepeBoJoOM MECEHHBIX
tekctoB VIDEOCLUB MBI nipeyiaraem ucnoib30BaTh TaAKUE OOIIHE MPUEMBI:

o KoOHKpeTH3aluMi0 — CYXEHHE CEMaHTHYECKOro o00bEMa eAMHUIIBI
npu nepesoje (mpumep: Dans mon esprit tout divague — Bcé cmewanocsw 6 2o-
J106e).

e DmMdaTuzanuo — YCWICHHE AMOIMOHAIBHOW OKpPAcKW TeKcTa (Mpu-
mep: Perdue dans ’avalanche de mon coeur égaré — Ilocpedena ¢ nasune
cepoua, coumozo ¢ nymu).
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o OyYHKIMOHAJIBHBIE 3aMEHbI — CYOCTUTYIIMSI JIEKCUYECKUX €JIUHUI] Ha
OCHOBE OOIIHOCTH (PYHKIIMOHAJIBHOIO 3HaueHus (npumep: J aimerais chasser
ta nostalgie — Tpesocy oneit 51 6 npoenana).

e AHTOHMMHUYECKUN TEpPEeBOJI — MPeoOpa30BaHUE OTPHULIATEIHLHON KOH-
CTPYKIIUM B YTBEPJUTEIIbHYIO C IEJIbI0 COOJIOJICHUS] CTHJIMCTUYECKUX HOPM
s3bIKa nepeBoja (npumep: J 'regrette mon adolescence / Et pourtant c’est pas
fini — JKanv mne ronocmu moeii / Xomo ona 6 pacuseme onelit).

[IpuMeHeHne >TuX MPUEMOB MO3BOJISIET CO3/1aTh KAUECTBEHHBIN MEPEBO/I,
KOTOPBIN COXpaHSET HE TOJIBKO CMBICI OPUTHHAIBHOTO TEKCTa, HO M €ro XyJOo-
’KECTBEHHYIO II€HHOCTh. BaXXHO OTMETHUTH, YTO BBIOOP KOHKPETHOTO Mpuéma
3aBUCUT OT KOHTEKCTa M 1ieJie neperoja [2].

OCOOEHHOCThIO IPaMMATHYECKOT0 TIEPEBOJIa XYA0KECTBEHHBIX MPOU3BE-
JIEHUM, 0COOCHHO MOATUYECKUX TEKCTOB, SIBISETCS HEOOXOAUMOCTh 3HAUUTEIb-
HbIX TpaHchopmanuii Ha ypoBHe rpammaTtuku. [Ipu pabore ¢ TekcToM mepe-
BOJAYHMK CTAJIKHWBACTCS C JBYMS KIFOYEBBIMH CHUTYaIUSMHU, CBS3aHHBIMHU
C pa3IMUUSIMHU B (POPMAIbHO-TPAMMATHYECKUX CTPYKTYpax UCXOJHOTO U Tepe-
BOJTHOTO SI3bIKOB.

[lepBas cutyanusi BO3HUKAET, KOT/Ia B UCXOJHOM SI3bIKE€ €CTh rpaMMaTH-
YECKHE AJIEMEHThI, OTCYTCTBYIOIIUE B si3blke mepeBoga. DpaHIly3ckuil s3bIK,
B OTJIMYHUE OT PYCCKOTr0, 00JIaJIaeT CUCTEMOU apTUKJICH U KOHCTPYKIIUSIMU C HE-
OMPEICICHHO-INYHBIMU MecTouMeHusiMU. [Ipu mepeBoje mocienHux Ha pyc-
CKHI MPUMEHSIOTCS KOHCTPYKIIMH C IJIarojioM-ckaszyembiM B hopMe 3-To julia
MHOJCECMBEHH020 YUCIIA WK ke Oe3nuuHble npennoxenus. [IpuMep B Hamem
ciydae MoxkeT ObITh TakuM: Dans les rues sombres, on bat |’ennui — B mome
VAUuy 60pAMCaA co CKYKoll.

Bropas curyanus cBs3aHa ¢ HAIMYMEM B sI3bIKE MEPEBOJIa rpaMMaTuye-
CKHX DJIEMEHTOB, OTCYTCTBYIOIIMX B HUCXOJHOM SI3bIKE, HO HEOOXOIUMBIX JIJIsI
CO3JIJaHUsI €CTECTBEHHOT'0 TEKCTa MpU TepeBojie. PycCkuil s3bIK aKTHUBHO HC-
MOJIB3YET MPUYACTUS U JICCTIPUIACTHUS ISl BRIpAKEHUS IEWCTBUI B IPOIIC/I-
IIIEM W HACTOSIIEM BPEMEHHM, TOrJa Kak BO (DPaHITy3CKOM OHHM OTCYTCTBYIOT.
[Tpumep B cayuae ¢ mepeBogoM meceH rpymnmnsl VIDEOCLUB takoii: Alors
tu pleures et tu effaces / Le temps qui passe, celui qui lasse — Hanraxaswuce,
cmupaeus | Munysuiux oneti mocky.

BakxHbpIM acrekToM MepeBojia SABISETCS YUYeT Tpagulluii rpaMMaTHYeCKO-
ro oopMIIeHUsI TEKCTOB B 000uX si3bikax. Hampumep, Bo GpaHIly3CKOM SI3BIKE
IIUPOKO PACIPOCTPAHEHO HCIOJIb30BAHUE MPUHAJICKHOCTH B KAUECTBE OMpe-
JEUTENsT CYIIECTBUTENIBHOTO. B pycckoM sI3bIke MOJ00HAsT KOHCTPYKIIUS MO-
KET CO3/1aBaTh N30BITOYHOCTH HHGOPMAITUN U BOCTIPUHUMATHLCS KaK CTUIUCTH-
geckuii nedext. [lpemmaraem Takoil mepeBon (pa3sl W3 TIECHU TPYIIIIHL:
M envoler dans la pluie, déchirer mes copies — Iloonsmubcs 68bicty Kk 0024COM0,
U mecmul 8 K10Ybs pamb.
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Takum o0pa3oM, KadyeCTBEHHBIM IEepeBOJ TPeOyeT HE TOJIbKO 3HAHMS
S3IKOB, HO W TJIyOOKOTO IOHHMMAHHUS HMX TPaMMaTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH
U CTUIMCTUYCCKUX Tpanunui. B monumanun E. DTkuHAa, pabota ¢ TekcTamMu
MECeH B MpPOIECCEe MEPEBOJIa BBICTYIMAECT KaKk Haubojiee CIOoXHas U OJIHOBpE-
MEHHO HanboJiee UHTEpeCHas 3aja4ya B 00J1aCTH TO3ITUYECKOT0 UCKYCCTBA.
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VJIK 817255.2

TPYAHOCTU ITIEPEBOJA COBPEMEHHBIX AHI'JIOA3BIYHbBIX
NCHOBEJAJBHBIX TEKCTOB (HA IPUMEPE IEPEBOJIA
MNO9TUYECKOU KHUI'U PYIIN KAYP)

K. I'. ApramonoBa
JlureparypHubiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbKoro

Crathsl MOCBSIICHA aHAM3Y MEPEBOJIA HA PYCCKUH SI3BIK JEOIOTHOTO COOPHUKA CTHXOTBO-
pEeHHI COBPEMEHHOM KaHaICKOM IMO3TeCChl HHANKCKOro nmpoucxoxaeaus Pymu Kayp milk and hon-
ey (2014), ony6iukoBaHHOrO M3aaTenbeTBOM «bomOopa». B craThe paccMOTpeHbI XapaKTepHbIE
0co0eHHOCTH TeKCTOB Kayp, onucanbl CTpaTteruu, H30paHHbIe MIEPEBOTIMKAMH, U CIICIAHBI BHIBOIBI
O CTEIICHU COOTBETCTBHUS OMYOJIMKOBAHHBIX MIEPEBOIOB OPUTHHAIAM, O MOTEPSIX, KOTOPBIC TTOHECITH
TEKCTBI TIO3TECCHI B CBOMX PYCCKOSA3BIYHBIX BAPUAHTAX, M KAYECTBE M3MEHECHUIA, KOTOPBIC IEPEBO/I-
YUKW BHECIIA B CTUXOTBOPCHUSI.

KiroueBblie ¢j10Ba: COBPEMEHHAsI MOI3HsI, XyI0KECTBCHHBIN MEPEBOJI, MOITHYCCKHUIA TIepe-
BO/I, UCTIOBEIANIbHASI TT0I3USL, HKEHCKAsI [1093HUs1, MYTIbTHKYIBTYPATHU3M.

The Challenges of Translating Contemporary Confessional Literary Texts:
A Case Study of the Russian Translations of Rupi Kaur’s Poetry

K. G. Artamonova
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

The article analyzes the Russian translation of the debut collection of poems by contempo-
rary Indian-Canadian poet Rupi Kaur, milk and honey (2014), published by “Bombora”. The article
examines the distinctive features of Kaur’s texts, describes the strategies employed by the transla-
tors, and draws conclusions about the degree to which the published translations correspond to the
originals, the losses suffered by the author’s texts in their Russian-language versions, and the quali-
ty and character of the changes which the translators made to the poems.

Key words: contemporary poetry, literary translation, poetry translation, confessional poet-
ry, women’s poetry, multiculturalism.

B 2022 r. u 2023 r. B u3garenbcrBe «boMOOpa» BHILIIO JIBYSI3BIYHOE H3-
JaHUE JIBYX BEJIMKOJICTTHO O(POPMIICHHBIX KHUT CTHXOB KaHAJCKOH IMO3TECCHI
uHaukckoro npoucxoxacHus Pymu Kayp (Rupi Kaur) B mepeBoiax Ha pycckuii
s3pIk A. B. MapteinoBoit u B. B. Jlyauna [1; 2]. MHTEepec pOCCHICKUX KHUTO-
usnatenel k TBopuyectBy Pymu Kayp (ubst dhamuius, nepenanHas Ha 00J105KKaxX
yYKa3aHHBIX COOPHHUKOB IyTeM TPAHCIUTEPALMM, HA CaMOM JieJie 3BYYHMT Kak
«Kop»), J1erko o0bsICHUM: aKTUBHOE MPUCYTCTBUE MOATECCHI B COIICETIX U BH-
PYCHOE paclpoCTpaHCHHE €€ TEKCTOB oOecredryii (DeHOMCHAIBHBIN yCIeX ee
nepBomy cOopHuKy ctuxorBopeHuit milk and honey (2014) u B manbHeimem
JMIIb CIOCOOCTBOBAIM pocTy ee momyssipHoctu. Coopruk Milk and honey,
B KOTOPOM aBTOP HAMEPEHHO HE HCITOJIb3YeT 3arjaBHbIe OYKBBI U 3HAKU TPEITH-
HaHWsI, OBUT TIEPEBE/ICH Ha JICCATKU SI3IKOB, U PYCCKUH HE CTaJl HCKIIFOUCHUCM.
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B kaudecTBe MapKeTHMHIOBOIrO cjoraHa g KHUTM cTuxoB Kayp u3maTenbcTBO
«boMOopa» BwIOpano rpomkyr ¢pazy «benble CTUXH, TMOKOPUBIIHE MHPY.
YuuteiBas macmtad uHTepHET-cnaBbl Kayp, 3To BHoJIHE OonpaBAaHHOE 3asiBiie-
HUE, HO, CHENaB €ro, U3JaTeIbCTBO TAKXE IMOJYEPKHYJO CBOK 00S3aHHOCTH
MOKa3aTh PYCCKOSI3BIYHOMY YMTATEII0, YEM HMEHHO CTOJb IMPUMEUYATEIIbHO
TBOPYECTBO MO3TECCHI.

DTOT BOMPOC 3aHUMAET AHTJIOSA3BIUYHBIX YUTATEIICH, )KYPHAJIUCTOB U JIUTE-
paTypHBIX KPUTUKOB C TE€X caMbIX Top, kak Pymnu Kayp 3asBuna o cebe cBoumu
HEpU(MOBAHHBIMU JTAKOHUYHBIMU CTUXOTBOPEHUAMH, 00BEM KOTOPBIX MOPOM
COCTAaBJISIET BCETO OJIHY WJIU JIBE€ CTPOKHU. Y CIIEX €€ TBOPUYECTBA CIIPOBOIIUPOBAI
B MEIUAINPOCTPAHCTBE TOPSUYIO AUCKYCCHUIO Ha TEMY TOTO, HACKOJIBKO TEKCTHI
MOJIOJION TO3TECChl, HANMCAHHBIE B TaKOM YJIOOHOM il paclpOCTPaHECHUS
B COLIMAIBHBIX CETSIX (popmarte, NEUCTBUTEIBHO OMpPAaBIbIBAIOT BHUMAHUE, KO-
TOPOTrO OHM OBUIM YJOCTOCHBI. B yacTHOCTH, OOJIBIIOW PE30HAHC BhI3BAJIA
onmy0OJinkoBaHHast B kypHaie Poetry Nation Review pasrpomnas cratbs Opu-
TaHCKOM Mo3TecChl Pebekkn YOTTC 0 «IHOOUTEThCKOM» TBOPUYECTBE €€ COBpE-
MeHHUIl. B cBoeM myOmMYHOM BBICTYIUIEHUHM aBTop oOBuHMIa Pymm Kayp
U APYTUX TOMYJSPHBIX B MHTEPHETE MOJOJIBIX MOITECC B «OTKPOBEHHOM Ipe-
3PEHUM UHTEJIEKTYaIbHOTO YCHINS M OTPULIAHUM MacTepcTBa»’ [8]. Brocnen-
CTBUM TOJIPOOHBIE 0030phl BO3HUKIIEH MOJIEMUKH ObUIM MPEJCTABJICHBI B HE-
CKOJIBKHX MaTepHaiiax xypHaia The Guardian [6; 7].

Ecnau cymMmMupoBaTh apryMeHThI BCEX CTOPOH, MPECTABIISIETCS, YTO OTPHU-
1aTeJIbHbIE OT3BIBBI O TBOpUecTBe Kayp B OONBIIMHCTBE CBOEM MOTHBHPOBAHBI
TaKMMHU CBOMCTBAMH €€ TEKCTOB, KaK MPOCTOTA, JOCTYIMHOCTh U HEOPUTHHAIb-
HOCTh, B TO BpPEMs KaK 3alllUTHUKHU MOATECCHl YKa3bIBAIOT HA €€ HUCKPEHHOCTH
Y PacCIICHUBAIOT yKa3aHHBIC CBOMCTBA KaK IUIIOCHI, @ HE MUHYCHI €€ CTHXOTBO-
peHUM (TPaKTysl «IPOCTOTY» KaK OCO3HAHHOE YIPOIIEHUE W IJIEMEHT CTHIIS,
a «KHEOPUTHMHAIBHOCTh)» KaK CO3BYUYHOCTh KOJIJIEKTUBHOMY OIIBITY JIPYTMX aBTO-
POB M yuTaresed — B 0OCOOCHHOCTH yuTaresbHuIl). Kak Obl TO HU ObLIO, OUe-
BHUJIHO, YTO 9TU KauecTBa U nomoriu Kayp «mokopuTh MUP», XOTS yCIeX Io-
ATECChI OOBACHSIETCS HE TOJHKO M HE CTOJIBKO CTUIIUCTUYECKUMH CBONCTBAMHU
€€ TEeKCTOB: BOXXHYIO POJIb UTpaeT BHIOOp TeM, opopMiIeHHE TEKCTOB M CaMo-
Mpe3eHTaIrs aBTOpA.

Cpoii nebroTHbI cOopHuk Pymu Kayp camoctositensHO omyOnmkoBaia
B 2014 r. B BO3pacTe nBaAIATH JBYX JIET (UTO 3aCTaBJsIe€T OTHOCUTHCS K OOBHU-
HEHUSIM B «O€3bICKYCHOCTHY, 3BYUaIllUM B aJIpeC MOATECCHI, C U3PSTHOMN J0JIeh
CKENTHUIIM3MA: HE 3aBBIIICHBI JU TPEOOBAHUS KPUTHUKOB K TEKCTaM, HAIMCaH-
HBIM €Illle JOBOJILHO IOHBIM aBTOPOM?) — Ha CIEAYIOIIUMA ToJi OH ObLI MEPEBHI-
nymeH OO0ipmmM TupaxkoM wusnatenbctBoMm Andrews McMeel Publishing.
COopHHK KOMITO3MIIMOHHO TOZICJICH Ha deThipe TiaBbl: the hurting, the loving,

! Tlepeson moit. — K. A.
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the breaking, the healing; BrIOpaHHas s 1OA3aroJIOBKOB IpaMMaTHUECKast
dbopma (repyHauii, OOBECIUHSIOMMNA B ce0€ MPU3HAKU CYIIECTBUTEIHHOTO
¥ TJIaroJja) MoJYEpKUBAET TO, YTO 3TO ObUTH HEKHE MPOAODKUTEIbHBIC, aKTHB-
HO TepexuBaeMbie (a3bl B CyApOe JTUPUUYECKON TepouHU. BBHIY OTCyTCTBHS
B PYCCKOM SI3bIKE TTOJTHOTO SKBHBAJICEHTA 3TOM IpaMMaTHIECKON (OpMBI T10/13a-
TOJIOBKH B PYCCKOSI3BIYHOM II€peBOJIe OB TIEpEIaHbl STUHCTBEHHO BO3MOXK-
HOM, camMoil OJIM3KOW K OpUTHHAIY (POPMOU — CYIIECTBUTENbHBIMU (0016, J110-
606b, paspuls, ucyenenue). CTUXOTBOpeHUs W3 mepod riasel, the hurting,
IPEUMYIIIECTBEHHO TOCBSIICHBI IETCKUM MEePE)KUBAHUAM, B3aUMOOTHOIICHHUSIM
«OTIIOB | JieTei» U 00JIC3HEHHOMY OIIBITY B3POCJICHHS, OKPAIIEHHOMY, TTOMHMO
IIPOYETo, HEMIPUSATUEM aBTOPOM YKJIa/Ia, paclpeIesieHUs] poJieid U pacCTaHOBKU
CUJI B €€ CUKXCKOU CEMbE.

Cembs Kayp ummurpupoana B Kanany uz Maauu, korna Pynu Obuio Tpu
rojJia, ¥ BBIHYXJICHHOE CYIIIECTBOBAHUE HA CTHIKE KYJIBTYP MOCTYKUIO OJHHUM
U3 3HAYUMBIX HCTOYHHUKOB TEM JUIsI €€ TBOPUECTBA, a TaK)Ke, BEPOSATHO, OMpe/ie-
JWJIO B HEKOTOPOM CTEMEHU €r0 CTHJIMCTHKY — B YACTHOCTH, 3aJ1aJl0 CTpemJie-
HUE K «BOCTOYHOM» jakoHnyHocTH. Crnenyromue aBe riassl, the loving u the
breaking, cMeno 1 OTKPOBEHHO UCCIEAYIOT TEMY MHTUMHBIX JIFOOOBHBIX OTHO-
IICHWH W JIF00OOBHOM TpaBMbI, a mocienHss riaBa, the healing, mocesmieHa
OCMBICJICHHIO CBOET'O OTIBITA M NMIPUHATHIO C€0sI B COBPEMEHHOM IICHXOTEpaIieB-
THYECKOM TMOHMMAaHUHU ITHUX KAaTeTOPHH — B TOM YHCJIE Yepe3 YCTAaHOBJICHUE
3IOPOBBIX BHYTPEHHHX OTHOIICHWH CO CBOMM 3THOCOM, CO CBOHWIM TEJIOM,
C IPYTUMH >KEHITMHAMU, B KOTOPBIX HEOOXOAMMO MepecTaTh BUIETH YIPO3Y
Y KOHKYPEHIIUI0, ¥ C MY>KUYMHAMH, MPUCYTCTBUE KOTOPBHIX B JKU3HU TE€POUHH
HE JOJKHO CTAaHOBUTHCS MCTOYHUKOM HETATHUBHBIX, OOJEC3HEHHBIX MEPEKHBA-
HUM. TeKCThI ATUX TJ1aB HAOMHUHAIOT CBOeoOpaszHbie addupmaruu, npusBaH-
HBIE TIOMOYb JIMPUYECKON TepOMHE / YUTATEII0 BOCCTAHOBUTH JIyIIEBHOE OJa-
TOIOJTy4HE.

Bce aTn Tembl nosydaroT pasBHTHE U B cienyronieM coopauke Kayp the
sun and her flowers [2], xoTs ux nperomiIeHHe B HEM HECKOJIBKO MHOE: TI0 CJIO-
BaM TO9TECCHI, B TIEPBOM COOPHHMKE OHA CTPEMUJIACH «ITOKa3aTh B 3€pKaJie CBOE
OTpaXE€HUE», & BO BTOPOM — «OTPaKEHUE BCETO MUPaA», IPU ITOM KaXkIA0€ CTH-
XOTBOPEHHUE B HEM OHA IMO3ULIHOHUPYET KaK «4YacTh TEJA: Majiel, HOTOThbY [S5].
OueBuaHo, 9yTo Kayp moaxomuTt kK cO3MaHUI0 CBOMX COOPHUKOB KOMILIEKCHO,
IIPOyMBIBAET U OOIIYI0 KOMIO3UIUIO, U BCE JETAIM — O Y€M CBHUJIETEILCTBYET
U TOT (aKT, YTO CTUXOTBOPCHUS B HUX COIPOBOXKIAFOTCS aBTOPCKUMH HJLITIO-
CTpaIMsIMH: OHHU TIOJTHEE PACKPBIBAIOT 3aMBICEN TIOATECCH M HEPEIKO COOOIIAI0T
TeKCTaM TITyOWHYy, Ha KOTOPYIO T€, BEPOSATHO, HE MOTJIM OBl IPETEHIOBATh CaMHU
no cebe. UznarenpctBom «bomMOOpay B 3TOM ciiydae ObLIO MPUHATO aOCOIIOTHO
OTIpaBIaHHOE pelieHue omyonuKoBaTh cOopHukn Kayp B (opmare kHHTH-
OWJIMHTBBI: TIOMECTUB Ha JICBYIO CTPAaHHUILy Pa3BOPOTa OPUTHHAIBHBIA TEKCT Ha
AHTJIMIICKOM SI3bIKE, a Ha MPaBYIO0 — €0 MEPEBOJ] HA PYCCKUI B COTIPOBOKIACHUN
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OPUTMHAIBHON WJLTIOCTPAIMHU (YTO TOXKE BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO: WILTIOCTpAITUs
IepeHeceHa K PYCCKOS3BIYHOMY TEKCTY, IMOCKOJBKY OOJIBIIMHCTBO YUTATEIeH
OyJieT 3HaKOMUTBCSI UMEHHO ¢ HUM). JIOOUThCS COOTBETCTBUSI CTUXOTBOPECHUS U
WJUTFOCTPAIMHU B YCJIOBHIX OYEHb OTPAHUYCHHOTO 00beMa TeKCTa OBLIO OHOM
13 BaXXHBIX 33/1a4, C KOTOPBIMH MPHIILJIOCH CIIPABIISITHCS MTEPEBOIINKAM, U B HE-
KOTOPBIX CIIy4asX UM yAaJIOCh HAWTH 3aMedaTesibHbIe pemieHus. Tak, B 0JJHOM
u3 TekcToB: you / are your own / soul mate [1, c. 356] — nmpucyTcTByeT MHOTHM
3HaKoMoe BbIpaxkeHue SOul mate (mocn. «apyr / mapa mo ayiie»), KOTOpPOE
CTaHJIApPTHO TEPEBOJIUTCS HAa PYCCKUMU SI3BIK KaK «POJICTBEHHas ayiia». byk-
BaJIbHBIN MIEPEBOJI ATOTO TEKCTA MOTYUHUIICS Obl TAKUM: «ThI / CBOS COOCTBEHHAs /
POJCTBEHHAs Iyllla», — YTO 3BYYHUT KpaliHEe MPUMUTHBHO M JIa)K€ HEJIOTHYHO:
HE OYCHb MOHATHO, KaK MOXKHO OBITh «POJICTBEHHBIM» CaMOMy cebe. DToil He-
JIOTUYHOCTH B aHTJIMACKOM HET: KOMITOHEHT «POJICTBEHHOCTH» TaM OTCYTCTBYET,
3aTO €CTh «IAPY>k0a», U OBITh «JIPYroM CBOEH JIyIIE» COBCEM HE TaK CTPAHHO.
Tem He MeHee epPeBOAUMKH PEIIAIOT 3Ty MPOoOIeMy KapIUHAIBHBIM 00pa3oM:
MOJIHOCTBIO OTKa3bIBAasCh OT OPUTHMHAIBLHOTO TOHATHA. Omnupasch Ha WILIIO-
CTpalHio, TJe n300pakeHa CUCTeMa U3 HECKOJIbKUX YCJIOBHBIX TUIAHET, Bpallia-
IOIIMXCSL BOKPYT CBOEH 3BE3/Ibl, OHU MPEAJIaraloT TaKoW BapuUaHT: mbl / C805
coocmeennas / écenennas [1, c. 357], — 9T0, KaxkeTcs, B IOJHOM Mepe COOTBET-
CTBYET M 3aMBICITY 9TOTO KOHKPETHOT'O TeKCTa, M OOIeMY ITOCHLTY COOpHHKA.

OpnHako Tak JOBKO M30€rarh HEM30EXKHBIX MOTEPh U YIPOIICHUHN Tepe-
BOJYHMKAM yJaeTcs He Bcerna. OMHON U3 OYeBUIHBIX TPYIHOCTEH ISl HUX CTa-
J1a BBICOKAs CTETIEHb a0OCTPAKTHOCTH M 00001meHHOCTH TeKCTOB Kayp, 1oouThes
KOTOPOM €M ITO3BOJISIET CaM CTPOM aHTJIUMCKOTO sI3bIKA. TaK BBITJISIAUT OOUH U3
€€ TEeKCTOB U3 IJ1aBbl «HCIICICHUE)» B OPUTHHAJIC:

do not bother holding on to
that thing that does not want you
—you cannot make it stay [1, c. 276].

Ero conmpoBoIaeT wuirocTpanus: AEPEBO C ONaBIIMMU JUCThAMU. Oue-
BUHO, YTO IOCBSIIEH 3TOT TEKCT MOXET OBITh YEMY YTOIHO: IIUPOKO YIIO-
TpeOIsieMble B aHTJIMHCKOM SI3bIKE CylecTBUTeNbHOE thing («BeIby», «HEUTOY)
U MecTouMeHue it («OHO») MO3BONISIFOT YUTATEIIO HAJACIUTh MX JIFOOBIM COJIEp-
»KaHHEM I10 CBOEMY BbIOOpY. ByKBaJIbHO TEKCT IJIaCHT: «HE JAEPIKHCH 3a TO, YTO
HE X04YeT TeOs — ero He 3aCTaBUTh OCTAThCs». HO MepeBOIYMKH B MOMBITKE J10-
OuThCs OoJiee BHATHOTO M IPUBLIYHOTO 3BYYaHMS TEKCTA HA PYCCKOM SI3BIKE
IPUHUAMAIOT PElIeHHe KOHKPETU3UPOBATh €r0 CMBICI:

He yOepaicusaii mex,
umo He dicenaom meos.
— ux He 3acmasumv ocmamwcs [1, c. 277].
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[Tomyyaetcs, 4TO peyub UAET UCKIIOUUTENBHO O IPYTUX JIIOJSIX — BEPOAT-
Hee, Jaxke 00 OJIHOM JIIOOMMOM YEJIOBEKE, — B TO BpPEMsl KaK B OPUTHHAJIEC 3TO
MOTJIO OBITh M HEUTO HEOJYIIECBICHHOE U YMO3PUTEIbHOE: YYBCTBO, MEUTa, OT-
HOIIIEHUA. 3aMeHa, Oe3yCJIOBHO, OIpaBlaHHA U «JIUTEpaTypHa», HO paboTaer
OHAa Ha CTEPEOTUMU3ALMIO 00pasza JUPUUYECKON TE€POMHU U CYKEHUE TEMATUKU
IJIaBbl U COOPHUKA B IIEJIOM.

Cnenatb CBOU TEKCThI 00JI€€ YHUBEPCATBLHBIMU U CIIOCOOHBIMU HANTH OT-
KJIMK Y OOJIBIIIETO YKclia YhTaTesied — HeoOs3aTenbHo AeByliek — Kayp takxe
MOMOTaeT Takasi 0COOCHHOCTh AHTJIMHCKOIO fA3bIKA, KAK OTCYTCTBUE KaTETOPUU
poja y riaroja. 37ech ClIeayeT OTMETUTbh, YTO OOJIBIIMHCTBO CTUXOTBOPEHUM
cOOpHHKa, OE3YCIIOBHO, HAIMMUCAHO OT JIMIA JIMPUYECKON TePONHH, OJIU3KOM ca-
MOM TOA3TECCe, U MOCBAIIEHO MPEUMYIIIECTBEHHO dKEHCKOMY OMBITY CYIIECTBO-
BaHUS B COBpeMEHHOM mupe. OHAKO B HEKOTOPBIX CIy4asix MO3TECCa, KaKeT-
Csl, CO3HATEJILHO PaCHIMPSET IPaHUIIbl BO3MOXKHBIX MHTepIpeTanuii. [Ipumepom
MOKET MOCTYKHUTh CJICTYIOUMN TEKCT U3 NEPBOU IIaBbl «00JIbY:

you pinned

my legs to

the ground

with your feet

and demanded

i stand up [1, c. 40].

Ha wmocTpaiiuu, CONMpOBOXKIAIONIEH 3TO CTUXOTBOPEHHUE, M300pa)KeH
CTOSIIIMNA HA KOJICHSX YEJIOBEK C KOPOTKOM CTPUIKKOU U B OJICHK/C YHUCEKC, KO-
TOPBIM 3aKPBIBACT JUIIO PyKaMH, — 3TO MOXKET OBITh M JEBYIIKA, U MaJbUYHK-
ITOJIPOCTOK.

B nepeBoae «boMOOPBD ATOT TEKCT 3BYYHUT TaK:

Mol NPULBO30UT
Mou Hozu

K 3eme

CBOUMU CIMYNHAMU
u nompebosan
ecmamy [1, c. 41].

Kax Buaum, repeBourKaM MpUIILIOCh ¢iejaTh BIOOP (OPMBI CKa3yeMbIX
(npuesozoun, nompebosarn), u3-3a 4ero PyCCKOA3BIYHBIN YUTATEIb, BEPOSTHO,
BOCITPUMET 3TOT TEKCT KaK ajao0y JIEBYIIKH, aJpeCOBAaHHYIO OTIY — HAIIOMHIO,
YTO IJ1aBa «00Jb» B 3HAUUTEIILHONW MEpe TMOCBSIICHA MPOOJIeMaTHKE CEMEHHBIX
oTHoIeHUN. OHAKO B OPUTHHAJIC MBI HE 3HAEM, KAKOT'0 pOJia aapecar TeKCTa —
0oJiee TOro, MECTOMMEHHE YOU MOXKET MEPEBOJUTHCA U KaK «ThI», U KaK «BbD».
To ecth mouyBCTBOBaTH ce0st repoem 3Toro Tekcra Kayp moxker moboi yuta-
Te€JIb, 3HAKOMBINA C OMMCAHHBIM OIBITOM: TOTEHITUATBHBIM «OOUIIHMKOM) MOKET
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ObITh M MaTh, U OTEL, U 00a pOaUTENs Cpa3y, U OOIIECTBO — KTO YT'OJHO.
B nonp3y Takol BapuaTUBHOCTH TOBOPHUT M ONMCaHHAas WLIIOCTpauus. B pyc-
CKOSI3bIYHOM IE€PEBOJIE BAPUAHThl TPAKTOBOK HEM30EKHO COKpALIAOTCS, YTO
omsATh ke nenaer cOopHuk Kayp Oosiee y3KkOHampaBiI€HHBIM, aJpeCOBaHHBIM
JMIIb OJHOM KATETOPUH YNATATEIIECH.

B 3TOM KOHTEKCTE KpaliHE CTPaHHBIM Ka)eTcsl TO, YTO, M30paB JIsl BCETO
cOOpHUKA €IMHCTBEHHYIO TOUKY BUIEHUS (T€POMHU — MOJIOJION JIE€BYILIKH), Te-
peBouuKHd «boMOOpED) B OJHOM CTUXOTBOPEHUU PE3KO U HEONPABJAAHHO OTKa-
3BIBAIOTCS OT COOCTBEHHOT'O PELIEHMUS.

B rnase «ucienenye» BCTpeyaeTcss TAKOW TEKCT-TI0KEJIaHNE:

you must

want to spend

the rest of your life
with yourself
first[1, c. 374].

[To-aHrIMICKM OH, KaK WM MHOTHME JAPYrue€ TEKCThl COOpHHMKA, MOMXET
OBITh IPOUUTAH U OT JKEHCKOT0, U OT MY>KCKOTO Juna: «Thl JOJDKEH / TOJAKHA
XOTETh MPOBECTU OCTATOK CBOEH KU3HH B MEPBYIO 04Yepellb C COO0I», — B HEM
HE COJICPKUTCA HUKAKAX IPAaMMATHYECKUX YKa3aHUil Ha poAd. Tem He MeHee MbI
MOXEM MPEIOI0XKUTh, YTO, MOCKOJIBbKY YacTh «UCLEICHUE» TEMAaTHUYECKHU I10-
CBSIIIICHA MPUHSATHIO TEPOMHEN ce0sl MOCIe Yepe/Ibl IETCKUX TPaBM M HEYJA4HOTO
OMbITa POMAHTUYECKUX OTHOILIEHHM, 3T CJIOBAa OHA TAaK)Xe aJpecyeT cama cede.
Ho B nepeBozie COBEPIIEHHO HEOKUIAHHO MOSBISETCS aJpecaT MY»KCKOTr0 poJa:

nepeviM 0eloM

nooicenail cebe

OCMAMOK HCU3HU
npoAHCUMb

¢ camum coooti [1, c. 375].

YuuThIBasl, 9TO Ha MPOTSHKEHUU BCETO PYCCKOSI3BIYHOTO TMEepeBoaa cOop-
HUKa aJpecaT-My>KYHWHA BBICTyIAeT B POJIM OOWIYMKA, UCTOYHUKA CTpaJaHUM,
B PYCCKUU MEPEBOJ ATOr0 TEKCTa 3aKPAABIBACTCS APYTOM, COBEPIICHHO HEKOP-
PEKTHBIN CMBICT: OH MOET OBITh MPOUYUTAH KaK 3JI0€ «HAIyTCTBHUE)» OCTABUB-
IEMY F€POMHIO POMAHTUYECKOMY MTAPTHEPY.

[Touemy nepeBoiurku «boMOOPBI» OKa3bIBAIOTCS TaK HEIMOCIEI0BATEIb-
HbI, HEU3BECTHO. OHAKO OYEBHUJIHO, UTO €ciu Kayp B CBOMX TEKCTax CO3Ha-
TEJIBHO JIOMYCKAeT PA3HOUYTECHHUS TaM, IJI€ OHU YMECTHBI, TO MEPEBOIUUKHU
B 3TOM BOMPOCE, K COXKAICHUIO, TPOABIAIOT MEHBIITYIO YYyTKOCTh. J[pyrum npu-
MEPOM 3AI0KEHHOM B TEKCTE HEOJHO3HAYHOCTH, KOTOPYIO HE YHAETCS COXpa-
HUTH B MIEPEBOJIC, MOKET MOCTYKUTh U CIEAYIOIINI TEKCT:
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you look at me and cry
everything hurts

i hold you and whisper
but everything can heal [1, c. 340].

BriOpannbie it Tekcra raaroisl hurt u heal umeroT nBoiiHOe 3HauYCHHE:
UX JIEHCTBUE MOXET ObITh M HANPABJIICHO Ha CYOBEKT M3BHE, U UCXOJUThH OT HE-
ro camoro. Everything hurts — 3To ogHOBpeMeHHO U «BCe OOIUT», U «BCE MPH-
yrHseT 00Jb». Everything can heal — «Bce MOXKET HCHETUTHCA» U «BCE MOXKET
UCIHEIATHY. TakuM 00pa3oM, STH YEThIPE CTPOKH MOTYT OBITh HCTOJKOBAHBI I10-
Pa3HOMY: «Thl CMOTPHIIIL Ha MEHS U TIavelb: / (y MeHs) Bce OOJUT. / 1 OOHU-
Maro TeOs M IIenm4y: / HO BCe MOXKET HUCIEIUTHCI» WIIN «Thl CMOTPHILb HA MEHS
U TUTadennsb: / (MEeHs) BCE paHMT. / 1 OOHUMAarO T€Os U mIenyy: / HO BCE MOXKET
UCIIEIATHY. MOXHO CHOBA MPEAIOJIOKUTh, YTO HCIIOJIb30BAHUE TaKUX (HOpPMY-
JHMPOBOK HecayyaitHo n Kayp oco3HaHHO ocTaBhjIa BBIOOpP MHTEPIIPETAIlUHU 32
YHUTATEIICM.

[TepeBoAUMKH BBIHYKICHHO IMPEIIaral0T PYCCKOSA3BIYHOMY YHTATEIIIO
JIMIIb OJWH BapUaHT TPAKTOBKU — BEPOSTHO, TOT, KOTOPHI OHHM COWIH OoJjee
HOSTUYHBIM:

Mbl CMOMPUULL HA MEHSA U NAAYeUb:
8ce 8OKpye MHe npuyunsem O0ib.

5 06HUMar0 mebs U wenuy:
HO 6ce B0OKpye cnocodno ucyenamo [1, c. 341].

Hcnonp30BaHrE MHOTO3HAYHBIX CJIOB — 3TO B LIEJIOM OJHA W3 XapaKTep-
HBIX 4epT cTuxoTBopeHuit Kayp (4 emie olMH UCTOYHUK TPYJIHOCTEH IJIs €€ Tie-
peBounKoB). HeBoIbHO BCTIOMUHAETCSI TOT (DaKT, 4TO MOATECCA, O COOCTBEH-
HBIM YTBEpPKACHUSM, Hayajaa IOJHOLEHHO pa3roBapvBaTh HAa AHTJIMHCKOM
A3bIKE JIMIIb B AecATh JieT [S]. I[lopoit kaxercs, 4TO caM aHTJIMHCKUN SI3bIK B €€
TEKCTaX MO-MPEKHEMY BOCIPUHUMAETCS — UJIM, BO BCAKOM CIly4ae, MPEroIHO-
CUTCSl — Uepe3 NpU3My ayTcaijiepa, CTOPOHHEr0 HaOIt0JaTens, HOBUYKa, KOTO-
PBIi JIMIIIH OTKPBIBAET ISl C€0sl MHTEPECHBIE COBMACHUS U CPEJICTBA BBIPA3H-
TEJIbHOCTH, CTaBIIME JJISI HOCUTENIS HENPUMETHBIMA B CHJIYy CBOEH
MPUBBIYHOCTU U 00BIICHHOCTH. HekoTophie TakoHUYHBIE CTUXOTBOpeHust Kayp
CTPOSITCSI BOKPYT BCETO OJAHOTO WJIM HECKOJIBKUX TaKMX MHOTO3HAYHBIX CJIOB,
Y NIEPEBOJYMKHN 3aXOMST B TYIHK, €CJIM OKAa3bIBACTCS, YTO y SI3BIKOBOW WIPBI,
VCNOJIb30BAaHHOW B OPUTHHAJIE, HET MPSIMOr0 aHajaora B PYCCKOM s3bIKe. Tak
IIPOMU3O0IIIO CO CIEAYIOMHAM TEKCTOM:
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our backs
tell stories
no books have
the spine to
carry
—women of color [1, c. 320]

JIOCTIOBHBIN €ro MEpPEeBOJ: «HAIIM CIIUHBI PACCKa3bIBAIOT UCTOPUHU, BbIHE-
CTH KOTOpbIE€ HE MOKET KOPEIIOK HU OJHOM KHUTU — LIBETHBIEC JKEHUIUHBD», —
OJTHAKO CJIOBO SPINe (311. Kopewiox) B aHTIIMKUCKOM SI3bIKE UMEET TaKKe 3Hauve-
HHUE «II03BOHOYHHK», «xpebdeT». COOTBETCTBEHHO, I aHIJIOSI3bIYHOIO YUTaTe-
JIs1 BBIHECTH OIIBIT IIBETHBIX KEHIIUH HE CIIOCOOEH «XpeOeT» HU OAHOW KHUTH —
4YTO, KOHEYHO, 3ByYHUT OYEHb JpamaTudHo. K coxaneHuro, kakuM-imbo odOpa-
30M KOMIIEHCHUPOBATh 3Ty HEBOCIPOM3BOJAMMYIO Ha PYCCKOM SI3BIKE UTPY CJIOB
NepeBOJYMKAM HE YyAaJloCb, U WM MPULUIOCH OCTAaHOBHUTHCS Ha TAaKOM
HEUTPaJIbHOM BapUAHTE:

HAWU CRuHbl
PACCKad’cym ucmopuu,
KaKue He CModcen eMecmumb
HU 0OHA
KHU2A.
— ysemuwie dHcerwunsl [ 1, c. 321]

O4eBUHO, YTO B OOJBIIMHCTBE YKA3aHHBIX BBILIE CIy4acB MNEPEBOIUUKU
ObUTH MPaKTUYECKU OECCUIIbHBIL: 3[IECh PACXOXKIACHUS UX TEKCTOB C OpUTHMHAJIA-
MH JIETKO OIPAaBAaTh HEBO3MOXXHOCTBIO BOCIIPOMU3BECTH HA PYCCKOM HEKOTOPBIE
0COOEHHOCTH U criequ(UUECKUe SIBJCHUS aHTJIMICKOTO SA3bIKA.

OpHako ecTb OCHOBaHUs ToJiaraTh, YTO nepeBoguuku «bomOOpe» mpo-
CTO MPOUTHOPHUPOBAIA MHTepec Kayp K Urpe CloB: KaXKeTCs, OHU U HE NbITa-
JIMCh JIOHECTH ATy COCTABJISIONIYIO €€ TEKCTOB 0 PYCCKOA3BIYHOTO UHTATEIIS.
Bo Bcex ciydasix, Korja B TEKCTE MPUCYTCTBYET UTpa CJIOB, IEPEBOAUMKHA 00XO-
IAT €€ CTOPOHOM, IepeaBas JMIb COACPKAHUE CTUXOTBOPEHHMs. Tak mpouso-
IIJIO CO CIEAYIONIMM TEKCTOM (BBIJICICHHE KUPHBIM MpupTOM Hatre. — K. A4.):

you are in the habit
of co-depending

on people to

make up for what
you think you lack

who tricked you

into believing

another person

was meant to complete you

when the most they can do is complement [1, c. 286].
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B nocnennux nByx crpokax Kayp ¢okycupyer BHHUMaHHE uydTaTeNsl Ha
pasHUIlC B 3HAUYCHUU JBYX OJHOKOPCHHBIX CJIOB: complete («3aBepmuThy, «J10-
BECTHU JI0 KOHIIA / O COBEPILIEHCTBAY, «JIOMOJHUTHY B 3HAUEHUH «CHeNIaTh MOJI-
HBIM, IIeIbHBIM») H cOmplement («yKOMILJIEKTOBATh», «IOIMOJHHUTHY B 3HaYe-
HUU «J100aBUTHh HEKYIO JeTajiby»). [lepeBoji KOppEeKTHO NEepeaacT ATy pa3HHUILY,
HO HUKaKUM 00pa3oM HE 3a/IeCTBYET UTPY CJIOB:

Mo meos npuesblika

K 3dasucumocmu,

HcejldHue 06pecmu Heumo,
ye2o mebe He xeamaem.

KMo 3acmasuii meost

nosepums,

umo opyeue

0apyrom yeioCmHocms?

mozoa kax boavbuiee, Ha Ymo OHU CHOCOOH®I,
amo aub donoanams [1, c. 287].

Koneuno, nmogo0parh Takyro e Mapy OJHOKOPEHHBIX CJIOB IMO-PYCCKU
ObLIO HEBO3MOXKHO, HO TEM HE MEHEE CTOWJIO IOMBITAaThCs KaKUM-TO 00pa3oM
BOCIIPOM3BECTH B MEPEBOJE 3asBJICHHYI0 aBTOPOM MOJENb — €CIIM HE INPH TO-
MOIIM OJHOKOPEHHBIX, TO XOTS Obl MPHU MOMOILIM CO3BYYHBIX CJOB. OJIHAKO
B [IPEJICTABIEHHOM II€PEBO/IE HA 3TO CBOWCTBO OPUTMHANIA HET JaKE HAMEKa.

Mo>xHO ObLTIO OBl HAAESTHCSA, YTO MEPEBOTUYMKH TOCTAPAIOTCS KOMIIEHCH-
poBaTh MOJOOHBIE MOTEPH, BBES B KaKHE-TO JIPYTUE, COCEITHUE TEKCThI MOAXO0-
JSIITYIO IO CMBICITY CAaMOCTOSITEIBHO MPUIYMaHHYIO UTPY CJIOB, 3aJCHCTBYIOMIYIO
BO3MO>XHOCTH PYCCKOI'O sI3bIKa — 3TOT IPUEM BIIOJIHE JOIYCTUM B IEPEBOAYC-
CKoOM mpakTHke [4, ¢. 123-124], — HO, K COXaJICHUIO, 3TOT0 TOXKE HE MPOUCXO-
nut. [Ipuxonurcs 3aMeTUTh, YTO, IPU BCEU CBOEU MPOCTOTE, KOTOPYIO HUCKY-
IICHHBIE AHTJIOSN3bIYHBIE YMTATENM BOCIPUHHUMAIOT Kak O€3bICKYCHOCTb WIIH
JAXe «HEIUTEPATYPHOCThY», OPUTMHAIbHBIE TEKCThl Kayp opueHTHpOBaHBI Ha
TBOPYECKOE HWCCICAOBAHUE BO3MOXKHOCTEH SI3bIKa B 3HAYMTEIBHO OOJIBIICH
CTEIICHH, YEM UX PYCCKOSI3BIYHBIE TIEPEBOIBI.

N3 unrepeca Kayp K s3bIKy BBITEKAET ClEAYIOIIas 0COOCHHOCTh €€ TeK-
CTOB — IIPEAENbHAsA COCPENOTOYECHHOCTh HA KOHKPETHOM, CIIOBAPHOM 3HAYEHUU
CJIOB M CTPEMJICHHE HCIIOJb30BaTh MX MAaKCMMaJbHO TOYHO. Bocco3gaTe mo-
PYCCKM CTOJIb K€ BBIBEPEHHBIE aHaloru nepeBoaunkam «bomOoOpe yacTo
HE yJlaeTcs — 3TO 3aMETHO YK€ MO0 TaKOMY KpOILIEYHOMY MpuMepy (BblAeIIeHHE
XKUPHBIM IpudToM Harte. — K. A.):

you cannot leave

and have me too

i cannot exist in

two places at once [1, c. 254]
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3neck riaaroi leave, KOTOPBIA MOXKET MEPEBOIUTHCS KaK «YXOIUThY, HC-
MOJIb30BaH B JIPYTOM €T0 3HAYE€HUU — «OCTaBUTH», «OPOCUTHY», U HA ITOM IIO-
CTPOEH BECh CMBICII CTUXOTBOPEHHUSI: «HEIb3s1 OPOCUTh MEHSI U OCTaBUTh MEHS
cebe: 51 He MOTy CyIIeCTBOBaTh OJJHOBPEMEHHO B ABYX MecTax». KoHeuHo, nep-
BOE€ 3HauY€HUE («HENb3s YUTH») TOXKE UIPAET B CTUXOTBOPEHHH CBOKO pPOJIb —
HOCHUTEJb SI3bIKa CIIOCOOEH OJHOBPEMEHHO BOCHPHHATH 00a CMbICIa, — HO BCE
KE TAJIEKO HE TJIaBHYI0. TeM He MEHee NMEPEBOIYMKHA OCTAaHABIIMBAIOT CBOM BBI-
00p UMEHHO Ha MEePBOM 3HAYEHHUH 3TOro riarona. [lomydaercs Takoil BapuaHT:

Heb3s YUmu

U COXpaHUumMb Mems,

A He Mo2y Cyuecmeosamby

u 30ech, u mam oonospemento [1, c. 255].

UeM MMEHHO NPOJAMKTOBAHO TAKOE PEIICHUE, OMPEICIIUTh CI0XHO —
MOHO MPEANOJI0XKUThb, UTO CBOIO POJIb CHITPAIO KEIAHUE COXPAHUTH PUTM
nepBor cTpokr. Ho HEONTUMAIBHOCTBH 3TOr0 MEPEBOAA OUEBHUIHA: YETKOE MPO-
TUBOIIOCTABJICHUE, KOTOPOE MPUCYTCTBOBAJIIO B OPUTHHAJIE, 31ECh €CIIA HE T10JI-
HOCTBIO YTPAUUBAETCS, TO, BO BCIKOM CIIy4ae, CTAHOBUTCS HE TAKUM BHSTHBIM.

Emie Oosiee MHTEPECHBIM MPUMEPOM HEBHUMATEIBHOCTH TEPEBOTYMKOB
K aBTOPCKOMY TOAOOPY JIEKCUKH MOXKET IMOCITYXHUTh ()parMeHT CJEeAYIOIIEro
CTUXOTBOPEHUS, MOCBIUIEHHOIO POJIM JIEBOYKM B TPAAULIMOHHOW HHIAUKWCKOMN
CEMbE U TOMY CaMOBOCIIPUATHIO, KOTOPOE 3aKJIAJBIBACTCS Y HEE B PE3YJIbTATE
TAKOI'0 OIBITA B3POCIEHUS (BbIACACHUE KUPHBIM mpu(TOM Hatie. — K. A.):

emptying out of my mother’s belly
was my first act of disappearance
learning to shrink for a family
who likes their daughters invisible
was the second
<..>
— the art of being empty [1, c. 56]

Kak BUIMM, B CTUXOTBOPEHHUH SIBCTBEHHO MPUCYTCTBYET CIOBECHBIN P,
CBSI3aHHBIN C MOHATHEM «IIyCTOTO», «IIyCTOThD). JIMpuueckass repouHsl yKasbl-
Ba€T Ha TO, YTO C MOMEHTA POKIECHUS OHA BOCIPUHUMAETCS KaK HAYTO, ITyCTOE
MecTo. [lepeBon B IEOM nepenaeT 3Ty UACHO:

u3zgneueHue uz MamepuHcKou ympoowi
CMAno nepeviyM ONbIMOM UCHE3HOBEHUS.
eémopotl npuobpena 1,
HAYYUBUUCL MEPAMbCS U3 8UDY 8 cembe,
npeonouumasuiel He 3ameyams 0oyepell.
<..>
— uckyccmeo 6vimv nycmoim mecmom 1, c. 57].
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OpnHako B MEpBOM CTPOKE MEPEBOTUYMKU IEMOHCTPUPYIOT JOCAJAHYIO He-
4yTKOCTh. B opurunaisHoi pase, emptying out of my mother’s belly, reponms
«HACUYE3AET», KUCTOPTACTCS» U3 MATEPUHCKON yTPOOBI, OCTABIISIS €€ «ITyCTOM», —
TO €CTh aKIEHT CJieJIaH Ha cCaMOM MCYE3HOBEHHH CyObekTa. B mepeBoje xe uc-
M0JIb30BAHO CJIOBO «HU3BJICUEHHE)», KOTOPOE MEPEHOCUT aKIEHT Ha HU3BJICYCH-
HBII OOBEKT — 3TO MOHSTHO MO CJIOBOYNOTPEOICHUIO JAHHOTO CYIIECTBUTEIb-
HOTO B PYCCKOM fI3BIKE («HM3BJICYEHUE KOPHS», «M3BICUEHUE U3 TEKCTa») U 1O
CUMHOHMMaM K TJIaroJly «H3BICUB»: «JOCTaTh», «OOHAPYKHUTHY», «OTBICKATHY,
«I0OBITB». A 3HAYUT, B MEPEBOJEC CTUXOTBOPEHHE HAYMHAETCS HE C TOTO, YTO
TepOMHS C MEPBBIX CEKYHJ >KM3HU MPEBPATUIIACH B «IIyCTOE MECTO» B yTpoOe
CBOEH MaTepH, a ¢ TOro, YTO €€ SIBWJIM CBETY (M3BJICKIN Ha CBET). TakuM obOpa-
30M B TIEPEBOJEC C CaMOM TEPBOM CTPOKM HAPYIIAETCS TOHKO BBICTPOCHHAS
B OpUTHUHAJIE JIOTUYECKAsl IIEMOYKa, KOTOPYIO MOXHO ObIJIO ObI COXpaHUTh, HC-
M0JIb30BaB 0o0Jiee aKKypaTHO MOJOOpPaHHOE CJIOBO (HAaNpUMeEp, «UCTOPIKEHUEY,
«U3THAHUEY).

Kak BugnM, psij CyIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB
Kayp He mocTuraroT pycCKOS3BIYHOTO YHMTATENs, HECIIOCOOHOTO 03HAKOMHUTHCS
C opuruHajgamMu. BmecTe ¢ TeM mepeBOIUMKHA HAJIETSIOT CBOM aJaNTallid CTH-
XOTBOPEHUH MOATECCHI MHBIMHM XapaKTEPUCTHUKAMH, KOTOPhIE (POPMHUPYIOT U HE-
CKOJIbKO MHOE BOCIIPUATHE €€ TBOPUYECTBA Ha PYCCKOM s3bIKEe. Takue M3MEHe-
HUS NTPAKTHYCCKU HEN30EKHBI: «OTCEOSATHHA» BOZHHKAET B JTIOOOM MEPEBOTHOM
XYZI0’)KECTBEHHOM TEKCTE — TeM 00Jiee MOITUYECKOM, — IIPUYEM JIaJIeKO He BCe-
raa emy Bpeaur [3, c. 196—197]. B ciyudae ¢ Kayp usmeHnenus, BHECEHHBIE Tie-
PEBOAYHMKAMHU B €€ CTUXOTBOPEHUS, TTO3BOJISIOT CeIaTh JOMOJHUTEIBHBIC BbI-
BOJABI KaK O CBOWCTBaX OpPWIHWHAJA, TaK W O KAadeCTBE MPECTaBICHHBIX
NIEPEBOJIOB.

PaccmoTpuM (pparMeHT CTUXOTBOPEHHUSI M3 TIIABBI «OO0JTbY, TIOCBSIIICHHOTO
HEIMPOCTON TeMEe CeKCYaJIbHOTO HACHIINS U MPUHYKICHHUS:

the first boy that kissed me
held my shoulders down
like the handlebars of

the first bicycle

he ever rode

i was five

<..>[l,c. 14].

BykBaibHBIN MEpPeBOA 3TOrO TEKCTa BBITVIAIUT TaK: IEPBBIM MalbyUK,
KOTOPBIN MOIEIOBAI MEHS, BUETIMJICA B MOM IUJIEUH, KaK B PyJIb CBOETO MEPBOTO
BEJIOCUIIela — MHE ObLIO IATHY». OUEBHUIIHO, UTO YEPE3 TAKOE CyXO€, MpaKTHye-
CKHU 0€33MOLMOHAIbHOE ONrcaHue eicTBus Kayp HaMeKkaeT Ha O4€Hb CII0XKHYIO
npoOJIEMaTHKY: OTHOIICHUE MYXXYMHBI K JKCHIIMHE KaK K (HEOIyIIEBICHHOMY)
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00BEKTY, KOTOPBIM MOKHO yIIpaBisaTh. B mepeBose 310 onucanue npuooperaer
WHBIC YEPTHI:

om noyenysi nepeoco MAalbyUKa
MOU nleyy NOHUKIU HUICE
Kpblbes pyiis

nepeo2o seocuneoa,
0CeONIAHHO20 UM.

MHe 0bl110 nsimb

<..>[l,c. 15].

Kak BuamM, TEKCT HE BIIOJHE KOPPEKTEH C TOYKU 3PEHUS CIOBOYIIOTPEO-
JICHUS: B PYCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET COUETAHHME «KPBUIbS PYJs (BelocHIie-
na)». «KpeulbsiMU» y BeJIOCHIICSIa HA3bIBACTCS COBCEM JIpyras JeTajb. Mbl
noMHUM, 4T0 Kayp oueHb BHMMAaTElIbHA K 3HAYCHUSM CJIOB, JIaXX€ HECKOJIBKO
MeJJAHTUYHA B UX OTHOIIIEHUH — JIJIS €€ MPOCTOT0, HO aKKYpPaTHOTO CTUJISI TaKUE
«HECIIOBAapHBIE» COYETaHMs HexapakTepHbl. KpoMe Toro, mepeBOgYMKUA TIPH-
BHOCAT B TEKCT IMOIINIO, KOTOPOU HE OBLIO B OPUTHHAJIE, — OTKIIUK JIMPUYECKOU
TepOMHU Ha COBEPIIEHHOE B OTHOIICHUHU Hee aeicTBue. [IpaBma, sMmonus sTta
Tak)kKe HEOJJTHO3HAYHA W HEBHATHA: TTOHUKIIKE TIJICYH OOJIBIIE ACCOIMUPYIOTCS Y
PYCCKOSI3BIYHOTO YEJIOBEKa ¢ HeyJadel u pazodapoBanueM. [lomygaercs, more-
Ty TIEpBOro MajbYMKa pa3ouapoBay FepoOUHIO — HO modemy? MoskeT, oHa Mpo-
CTO JKJaja 4ero-to Ooublero, 0ojee mHTEpecHoro, Ooisee mpustHoro? bes-
YCJIOBHO, 3asiBJICHHAsI AYMOITUS TOKE HETaTWBHA, U MEPEBOTUYUKU JAXKE OTYACTH
BOCCTaHABIIMBAIOT yTPAUYCHHBI HAMEK Ha HACHUJILCTBEHHOCTb, UCIIOIB3YS MPH-
4acTHE 0CceOIaHHbll, HO BCE )K€ HUCTOUYHUK HEMPHUSATHOTO MEePEKUBAHNS BHI3bIBA-
€T COMHEHHS, B TO BPeMs KaK B OpUTHHAIIC JUCKOMMDOPT repOUHH TOHATEH OJ1-
HO3Ha4YHO. TeMm He MeHee MBI MOYKEM 3aKJIFOYUTh, 9TO BCE 3TH U3MEHEHHUS ObLIH
BHECCHBI C OJHOM IEJIbI0 — COOONTUTH TEKCTY OOJBINYIO «BBIPA3UTEIHLHOCTH
U «TMIO3TUYHOCTH» B HEKOTOPOM CTEPEOTHUITHOM BOCIPUATHH JTHX KadecTB.
[IpencraBnsieTcss, 9TO MEPEBOAYMKHN 3aKJIAJBIBATIU B «KPBUIbA PYJs» meTado-
PUYHOCTH M YTO MEPEHOC aKIEHTA HAa PEAKINIO JTUPUIECKON TepOUHH TOXKE, IO
WX 3aMBICTY, TOJDKEH OBbLT YCHJINTH AMOIMOHANBHBIA 3P ¢deKT oT TekcTa. Bo3-
MOXHO, OHM CTPEMUJIUCh TakKUM 00pa3oM ONpOBEpTHYTh oOBuHeHUs Kayp
B «HEJIMTEPATYPHOCTH» U YOCIAUTH PYCCKOSI3BIYHOTO YHTATEIIS, YTO €€ TEKCTHI —
3TO BCE K€ 1M033us. Tak WM WHade, 3Ta TCHICHIIHSI MMPOCIICKUBACTCSA U B JIPY-
rux rnepeBojax. Ele oMHMM NPHUMEPOM MOXKET TOCIYXHUTb PYCCKOS3BIYHAs
ajanTarys CJIeIyoIIero TeKCTa:

people go

but how

they left

always stays [1, c. 234].
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Ero nocnmoBHBIN MEpeBOl TAKOB: «IKOJH YXOAST, HO TO, KaK OHM YIILIH,
Bcerja octaercs». Kaxercs, cMbICa BMNOJIHE NMOHATEH. [lepeBoauuku mpeia-
raroT COBEPILIEHHO HHYIO BEPCHIO:

JIH0OU HAC NOKUOAIOM.....
KaK dice

yoaemcsi um, yxoosl,
ocmasamuca? [1, c. 235]

C1oXHO OJIHO3HAYHO OMNPEIEIUTh, YTO CTAJIO NMPUUYMHON TAKOTO 3HAYH-
TEILHOT'O PACXOXK/ICHHS, HO MOKHO BHOBB IPEIIOI0KHUTh, YTO HAPOUUTAS TIPO-
CTOTa, TOYHOCTh U CYXOCTh OpUTHMHAJIOB Kayp HECKOJIBKO MPETUT MEPEBOIUH-
KaM, ¥ Y HHMX BO3HHUKACT JKEJaHWE CJlIeJIaTh TEKCT Oojiee AMOIMOHAIBHBIM:
n00aBUTh PUTOPUUYECKUM BOMPOC, MOCTABUTH 3aJlyMYHBO€ MHOrorouue. Tak
OpUTHHAJIBHBIE TEKCTHI TO3TECCHl — CACp)KaHHBIC, COKYCHPOBAaHHBIC HAa OYK-
BaJIbHOM 3HAYEHUH CJIOB, HAIIOMHUHAIOIIHNE CBOCOOPA3HBIC MEIUTAIIMA — CTAHO-
BSITCSl B IIEpeBOIaxX 00Jiee CEHTUMEHTAIbHBIMU, HO U Kak OyaTo Oojee nmpubiiu-
KEHHBIMH K TOMY, YTO TMOTCHIMAJIbHBIA YWTaTEIh MOXXET BOCIPUHSITH Kak
«CTHXWY.

OreHrBaTh 3TH U MOJJ00HBIC PEIICHUS, IPUHATHIC IEPEBOTINKAMH B XOJI€
paboThI HAJlT COOPHUKOM, MOXKHO TMO-Pa3HOMY, HO, BO BCSIKOM Cily4yae, BUIUTCS,
YTO OHM HMEIOT MOJ cO00il HEKOTOphle OcHOBaHus. [Ipu 3TOM mpuxomutcs
C COXKaJICHUEM 3aMETHUTh, YTO HEKOTOPBIC CTPAHHOCTH MPEICTABIICHHBIX Tepe-
BOJIOB HEBO3MOYKHO OOBSICHUTH HUYEM, KpoMe Kak omuOkon. Hampumep, cTpo-
ku i like the way the stretch marks / on my thighs look human <...>[1, ¢. 316],
KOTOpBIe OYKBaJbHO 3HA4YaT «MHE HPABHUTCS TO, YTO MOM PACTSHKKH Ha Oempax
JIEMAr0T MEHsI TIOXOKEH Ha APYTuX JIIoACH», B iepeBoae «boMOOpsD) mpeBpaTu-
JUCh B TaKO€ COMHHTEIIbHOE 3asBieHue: Mue upasames mou pacmsicku / Ha
bedpax — onu noxoxcu Ha atodeti [1, c. 317]. A puHATBHBINA TEKCT, «TFOOOBHOE
MOCJIAaHKWE)» aBTOPa CBOEHW YMTATEIBHUIIE, U3 TEIJIOTO MOXKEIaHUS TIPEBPATHIICS
B uepeny OECCMBICICHHBIX BOMpocoB: ¢opma may you / we / they, kotopyto
CJIEIOBAJIO TIEPEBECTU KaK «IMyCTh», OblJa MEepeBeIeHa KaK Modicelusb au mol /
moocem au mvl / moeym au onu [1, c. 388-389]. B pesynprare onmyOIMKOBaH-
HBIM M371aTE€ILCTBOM COOPHHK, MPU BCEX CBOUX JOCTOMHCTBAX (B TOM YHUCIIE
BBICOKOM KadecTBE O(OpMIICHHWS), OCTaBISICT HEOJAHO3HAYHOE BIICUATIICHHE.
OpHako OH MPECTaBIACT YUTATENIO, BIAJACIONIEMY AHTIUHUCKUM SI3BIKOM, BO3-
MO>XHOCTh COTIOCTAaBUTH MEPEBOJBI C OPUTHHATIAMHU U — XOYETCS BEPUTH — CO-
CTaBUTH MpeJICTaBlIeHnEe O TBopuecTBe Kayp u 0 TOM, CKOJIb HEMPOCTHIC 3aqa9H
€ «HETPUXOTIMBBIC» TEKCTHI CTABAT Mepe]] IEPEBOTINKAMHU.
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TPYIHOCTHU ITIEPEBOJA HOH-®UKIIEH
(HA TIPUMEPE JIUTEPATYPHOI'O ITYTEBOAUTEJIA
OUJIUIIIIO JIA TOPTBI «PUM - 3TO JOKb»)

A. A. MapkoBa
JlureparypHbiii HHCTUTYT UMeHH A. M. I'opbkoro

[IpobnemMbl iepeBoaa HOH-(UKIIEH PacCMAaTPUBAIOTCS B CTAaThE HA MaTepHalie JIUTEepaTyp-
Horo nyreBoautea @ununmo Jla [Toptel «Pum — 310 10%b». HachIIEHHOCTh TEKCTAa UTAJIbIHCKU-
MU peaslusiMH TpeOyeT OT MEPEBOUYMKA OCHOBATEIBHON KYJIbTYPOJIOTHYECKON MOATOTOBKU U yMe-
HUSI HAaxOAUTh pEILICHHS, JENAOIINE TEKCT IOHATHBIM ULIMPOKOMY KpPYLYy PYCCKOSI3BIYHBIX
yuTaTese. Takke 3aTparuBaroTcs MpoOJIeMBbl IMOMCKa M IIPOBEPKU MH(MOpPMAIUU, COXpAaHEHHUS aB-
TOPCKOT'O CTHJIS.

KuroueBble ci1oBa: utanbsHckas nureparypa, Pum, HoH-¢ukmen, @ununno Jla [opra, ne-
peBO, peanuu.

The Difficulties of Translating Non-Fiction
(on the Example of Filippo La Porta’s Literary Guide Rome Is A Lie)

A. A. Markova
Maxim Gorky Institute of Literature and Creative Writing

The challenges of translating non-fiction are explored in this article, using Filippo La Porta’s
literary guidebook, Rome is a lie. The text’s richness in Italian contexts requires the translator to
have thorough cultural training and the ability to find solutions that make the text accessible to a
wide range of Russian-speaking readers. The article also touches on the challenges of finding and
verifying information and preserving the author’s style.

Key words: Italian literature, Rome, non-fiction, Filippo La Porta, translation, realia.

B nocnennue roapl HaOMIOAAETCs pAcTyLIMl HMHTEpeC K >KaHpy HOH-
dbuKIeH, Kak cpelu u3aareyiei, Tak u yuTarome myonauku. [lepeBoa momgo0-
HBIX TEKCTOB 00JalaeT psAIOM OCOOEHHOCTEH, O KOTOPBIX pacCKa3aHO HIXKE
¥ KOTOpbIE MpPOaHAIM3UPOBAHBI Ha OCHOBE OIbITa pabOThl aBTOpa CTAaThbU Haj
MIEPEBOJIOM TJIaB U3 JiuteparypHoro myreoauress Oummnmno Jla [lopter «Pum —
ato noxb» (Filippo La Porta. Roma ¢ una bugia, 2014). OTu TEKCTHI BOWIYT
B CIELUAJIBHBIA PUMCKUN HOMED KypHana «MHocTpaHHas jmureparypa», roTo-
BsIuiics K Bbixoay B 2026 roxy.

Kuwura Jla IlopTtel onmybnukoBana B Oonblioi cepuu kHUT Contromano
u3naTenbeTBa «Jlarepray — HamMCaHHBIX 3HAMEHUTHIMHU MHCATEISIMU CBOEOO-
pPa3HbBIX TpaBeJorax, JIeUCTBUE KOTOPHIX Pa3BOPAUYMBAECTCS B Mpeaeiaax OJHOTO
ropona. Ha pycckuii sI3bIK MepeBEeIEHO TOJNBKO HECKOJIBKO KHUI CEPUH, BBIIY-
meHHbXx  u3narenbctBoM  «KoJlubpwm»: Hampumep, Onena CraHKaHEITH
«S1 pociia Bo @nopeniuny (mnep. O. YBaporoii) [4] u Tunmano Ckapna «Bene-
uus — 3to peida» (mep. I'. Kucenesa) [3]. K coxanenuto, 3a MCKIIOUECHUEM

133



MOCJIEIHEN KHUTH, nepensaanHon uznarensctBoM «ACT» B 2024 rony, cepus
HE MOJIY4YHJIa IUPOKOr0 pacCHpPOCTPAHEHUSI.

ABTOp KHUTH «PuM — 310 110%B» @. Jla [lopTa poauncsa B Pume 3 cen-
TA0pst 1952 roma. OH aBTOp psiia KHUT M CTAaT€d MO UCTOPUM JIUTEPaTyphbI
XX Beka, Ha CETrOMHAIIHUN JIEHbL — OJUH U3 HauOoJiee BIUATEIBHBIX HUTAJIbsSH-
CKHUX JINTEPATypHbIX KpUTUKOB. [Ipu 3TOM B Poccum oH HEWs3BeCTEH, HA pyc-
CKOM SI3bIKE OINMYyOJIMKOBaHa TOJIbKO €ro craThs « ‘Hespumbie ropoma” Urtano
KanpBunoy (nep. A. SImnonbckoit) [1].

«PuM — 3TO J0XKb» — HEMPOCTON TEKCT KAK JIJIsI IEPEBOAA, TAK U JJISI UTe-
HuA. OH paccyuTaH Ha MOATOTOBIEHHOTO, 3pYAUPOBAHHOTO U MHTEIUIUTEHTHO-
ro UTAIbSHCKOTO YuTaTesi. ABTOp oOpamiaeTcsi K COOCTBEHHOMY MPOLLIOMY,
OMUCBIBAET PUMCKYIO KU3HBb ¢ 60-X TOJOB MPONUIOrO BeKa (€ro MKOJIbHOM IOo-
pbl) 10 coBpeMeHHOCTU. OH YIIOMUHAET MHOXKECTBO JIOKAIUM, peayiuii U UMEH,
HE BCE U3 KOTOPBIX U3BECTHBI UTATBIHCKOMY UHUTATEII0, HE TOBOPS YKE O pycC-
ckoM. C 3TUM CBs3aHa OCHOBHAsl TPYJHOCTh MEPEBOJA: MOUCK U BepUPUKaLIUs
uHpopMmanuu, yuer (OHOBBIX 3HAHUI aBTOpPA U MOTCHIIMAIBLHONW YUTATEIbCKOMN
aynutopuu. Kpome T0oro, Kak 1 MHOTHE TEKCTHI )KaHpa HOH-(DUKITIEH, OH OaaH-
CUPYET MEXIy MyOIUIIMCTUYECKUM U XYJ0KECTBEHHBIMHU CTHJIEM, B HEM IpH-
CYTCTBYET SIPKO BBIPA)KEHHAsT aBTOPCKAash MHTOHAIWS, KOTOPYIO MEPEBOAUUKY
HEO0OXOIUMO COXPaHSTh.

Pum sBnsieTcsi OCHOBHBIM OOBEKTOM MHTEpEca aBTOpa-pacCKa3uMKa,
B CBA3U C 4eM ItyreBoautelb Jla I1opThl MOYKHO YCIIOBHO OTHECTH K LIMPOKOU
KaTEeropuu TOPOJICKOTO TEKCTa. SIpKUMU TpUMEpaMH TaKOro poja TEKCTOB
cayxkar oTpeiBOK «Pum» H. B.IT'orons m poman «Pum» A. Ilamanneckun
(CM. aHaJIM3 TIOCJIEIHET0 ¢ TOYKHU 3pEHUs TOpOJICKOro TekcTa [S]). B cuny cne-
nuduku Texcra Jla [lopTel Bo3HUKaeT HEMaIo MPOOIEM C MEPEBOOM TOIIOHU-
MOB, OINHMCAHUN ropoja (U3 TEKCTa HE BCEr/a MOHSTHO Ja)XXe PacIlojioKeHUe
CTPOEHHUI ), KyJIbTYPHO-UCTOPUUECKUX peauil.

[IpobneMa nepeBoaa peanuii MUPOKO OOCYKAACTCS TEOPETUKAMH U TIPAK-
THKamu 1epeBoja [2]. Crenyromuii npuMep WUTKOCTPUPYET BCE TPU YKA3aHHBIX
acriekta: Finalmente ¢ arrivato a piazza della Minerva, guarda la chiesa medi-
evale poi sede domenicana a destra... [6, p. 53]. B noactpodHom mepeBojie 3To
BBITJISIIUT CIIEAyIOUUM oOpasoMm: Haxowney on docmueaem naowaou Munepeéni,
8UOUM CPEOHEeBEKOBYI0 YEPKOBb, NOMOM Pe3UOCHYUI0 OOMUHUKAHYE8 CNpasd ... .
[lepBoe, Ha yTO HEOOXOAUMO OOpAaTUTh BHUMAHUE: Ha3BAHUE JTAHHOU JIOKAIIUU
MPUHATO MEPEBOAUTh. ITO MMEHHO Iuiomaab MuHepBbl, a He [lbayya Odenna
Munepsa (cp. Ilpsauma nens [lomono). Bropoe: npu moacTpouyHOM MEpeBOE
Y OTCYTCTBUHU y UMTATEJS MPEACTABICHUS O JaHHOM MECTE MOXKET MOKa3aThCs,
YTO PEUYb UJIET O JBYX 3/IAHUAX — CPEIHEBEKOBOM LIEPKBU U PE3UICHINH JOMHU-
HUKaHeB. OHAKO, €CIIM OTKPBITh KapThl U MPONUTHU MapUIPYTOM Ieposi KHUTH,
CTAHOBHTCS SICHO, YTO ATO OJHO W TO e 31aHue. [[ns BepHOro nepeBojia He0O-
XOAUMO 3HAHHWE KYJbTYPHO-UCTOPUYECKUX pPEATUi: B OTPBIBKE TOBOPUTCA
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o 0asunuke Canrta-Mapus-conpa-Munepsa (vwm 6a3minka Csitoit Mapuu Haz
MuHepBoil), KOTOpasi ABISETCA OJHUM H3 TJIABHBIX XPamMOB JIOMHHUKAHIIEB
U pe3usieHIend opaeHa. OKOHYATENbHbBIA BAPUAHT MEPEBOJA BBIMISIUT CIEMY-
0IKUM o0pa3zoM: Hakowney on doxooum 0o niaowaou Munepsvl, cmompum Ha
CMOAWYI0 CNPABA CPEOHEBEKOBYI0 YEPKOBL, nepeuledulyto no3oHee 60 61a0eHue
OOMUHUKAHCKO20 OpOeHa.

B Tekcre Jla IlopThl BCcTpeyaeTcss MHOKECTBO CCHUIOK Ha JIUTEPATYPHBIE
MPOU3BEACHUS, IUTAT KaK U3 MPO3AUYECKUX, TaK U U3 MOITUYECKUX TEKCTOB.
B uranesaHcko# Tpaaunuu noi00Has HaCHIIIIEHHOCTh OTCHUIKAMU BOCIIPUHUMA-
eTCsl KaK MoKasaresib 00pa30BaHHOCTH aBTOpPA, OJIHAKO MPH MEPEBOAE ITO CO-
3/1a€T JOMOJHUTEIbHBIE TPYAHOCTH U TPEOYyeT TIIATEIbHON MPOBEPKHU, K TOMY
e OOJbIIas 4acTh IUTHPYEMBIX TEKCTOB OTCYTCTBYET Ha PYCCKOM SI3BIKE.
B OTKpBITOM JOCTYyNE MOXKHO HAaWTH mepeBoAnl coumHeHuil ['. /I’ AHHyHIMO,
@. ey, T. C. Dn1mMoTa U HEKOTOPBIX IPYTUX aBTOPOB, HO TaKUE ABTOPBI,
kak, Hanpumep, K. Macca, JIx. /. bemnu, I1. KaBannu, nubo npeacraBiieHbl
HE3HAUUTENbHO, JIMOO JOCTYIHBI TOJHKO B OpuruHaie. B mocnenHem ciydae
HaM MMPUXOUIIOCH CAMOCTOSATENIBHO BBIMOJIHITH MTEPEBO/I.

Bno6aBok, kak yxe roBOPHJIOCH, KOPIYC TEKCTOB, KOTOPHIM ONEPUPYET
Jla ITopTa, 3HaKOM AANEKO HE KAXKIOMY UTANIBSHILY, & Y POCCUUCKOTO YATATENS
accoluanuu OyayT cpabaTbiBaTh €lile pexe. PaccMoTpum cieayromuii mpumep:
Xoms 6 1962 200y ona [Onv3a Mopaume] nanucana eeiukonentviii NAHE2UPUK
Ivsayya Hasona («yapuye niowadeu ne moavko 6 Mmanuu, Ho u eceti 3emauy)
(nep. K. Konecnuxoeoti), ee obpaz 01 MeHs 8ce paGHO HEeOMOeauUM Om CAMOoll
ybeoumenvHou pumckou niowaou... . «l[lanerupuk», 0 KOTOPOM HAET peyb, —
MPOTPaMMHBIN TEKCT, XOPOIIO U3BeCTHbIM B MTanuu. J1o crates «Most HaBo-
Ha» (Navona mia), onyonukoBanHas B xypHaie |llustrazione italiana B despa-
ae 1962 roga u no3gHee BKIIIOYABIIAACS B COOPHUKHM Mpou3BeeHnid MopaHre.
Pycckuii mepeBoji cTaThu Takke OyAeT OmyOJUKOBAaH B PUMCKOM HOMEPE KYp-
Hana «MHocTpanHas nuteparypa». B maHHOM cityuae cyTh OTpbIBKA OyAET MO-
HSATHA YUTATEII0 U3 KOHTEKCTA, 1 KOMMEHTApU 3/1eCh ObLT Obl U30BITOYEH, OJ1-
HAaKO HIOAHCUPOBKA TEPSETCS.

[IpuBenennas Bbilie ¢paza WLTIOCTPUPYET U CICAYIONIYI0 TPYIHOCTH:
oOMJINE OTCHUIOK K HICTOPUUYECKUM M 3HAMEHHUTBIM JTUYHOCTSIM. Hampumep, Mo-
paHTe B HaIllell CTpaHe, CKOpee BCEro, M3BECTHA JIUIIb JIIOOUTENISIM HUTAIbSH-
CKOU KyJIbTYpbI, B TO BpeMs KakK y ce0si Ha pOJIMHE 3TO OJIMH M3 MPU3HAHHBIX
kimaccukoB XX Beka. Eme ogun mpumep: 3a cmonuxom 6 xkage «Pozamuy —
Anvbepmo Copou 6 obpasze cradxopeuugozco manyoswurxa I'acmoune (ums cepos
oano nazsanue guromy 1959 200a, socxoosuemy x komeouu Ilemponunu). Eco
36e30a noYymu 3aKamuiacb, OH OMYASAHHO Uujem pabomy u HcaoHO, HUYE2Oo
He CMeCcHAACh, ynaemaem Kpyaccau 3a coceoHum cmoauxkom. CKOpee BCero,
HU OJTHO UMS COOCTBEHHOE W3 BBIIIEIPUBEACHHOTO OTPBhIBKA MOTEHIIUATIBHOMY
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POCCHIICKOMY YUTATEII0 HE 3HAKOMO, KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUM KOHTEKCT eMY
TOXE HesiceH. UTo enarh NepeBOUMKY B TAKUX CITydasix?

[IepBblii BapHaHT: OCTaBUTh BCE Kak ecTb. Hampumep, MopaHTe mocBsi-
IIEHAa I1eJ1as TJIaBa KHUTU, U3 KOTOPOH CTAaHOBUTCS SICHO, YTO PE€Yb UAECT 00 U3-
BECTHOM UTAJbSIHCKOM NUcaresibHULE. JlatoTcs ykazaHus Ha roJbl TBOPYECTBA
Y Ha co3/laHHble MopaHTe NpOU3BEICHUS, BCIEACTBUE YETO Y MOTCHI[MAIBLHOIO
yUTaTeNsl CKIaJbIBacTCsl Oosiee-MeHee IEJIOCTHBIM 00pa3, KOTOPBIA HE HYXK/a-
€TCS B JIOTIOJTHUTEIIbHBIX MOSCHCHUSIX.

Btopoil BapuaHT: MOMBITAThCS BKIIIOYUTH TMOSICHEHUSI HETOCPEACTBEHHO
B TekcT. Hanipumep: Per me fu <...> un trailer — con molti anni d’anticipo — deli
cinepanettoni trash-demenziali di Christian [6, p. 70]. B 6ykBansHOM mepeBojie
OTPBIBOK BBITJISIAUT CIAEAYIOIIMM 00pa3oM: /[nsa mensa smo Ovin <...> mpeiinep
(3a MHO20 Iem 00 Mm020) MpPeuloso-opedosulx poxcoecmeeHcKux guibmos Kpu-
cmuana. OCHOBHOM BOMNPOC BBI3BIBAET (PparMEHT ¢ YINOMHUHAHUEM Mpeuio8o-
bpedosvix podicoecmeeHckux unvbmos Kpucmuana. 3nech Mbl BO3BpalliaeMcs
K Npo0JieMe Nepeiaun KyJIbTYpPHBIX peanuid. YnoMuHaemslii Kpuctuan — akrep
Kpucruan Jle Cuka, pedpr uaer o cepum Cinepanettoni (poxkmecTBEHCKUX
GuILMOB, MpUYEM, KaK MPAaBHIO, HU3KOMPOOHBIX), B KOTOPHIX OH CHUMAJICS
B 2000-e rozpl. B urore, 4to0Ob!I caienarbk pparMeHT 0oJiee MOHATHBIM YUTATEIIO,
OBLIIO TIPUHATO PEIICHUE MEPEBECTH OTPHIBOK CIEAYIONINM oOpazom: [loamomy
OJIs1 MeHsl WKOAa cmana <...> mpeunepom (3a MHO20 jem 00 UX NOs81eHUs)
K (panwiuze mpeuio8o-6pedosvix poxicoecmeeHckux komeou ¢ Kpucmuanom.
3amMeHa BUHUTEIBHOTO MajeXa Ha TBOPUTENbHBIN (Cp.: ¢urvmose Kpucmuana
u komeouti ¢ Kpucmuanom) n noGapieHue yTOUHSIOLIETO CIOBa panwuza u3-
0aBUJIO HaC OT HEOOXOJAMMOCTH J1aBaTh KOMMEHTapUH.

Tpertwnit BapuaHT: CHAOAUTH TEKCT MpUMeYaHusaMu. Hampumep, K OTpBIBKY
npo Copau uayt cienyrone nosicienus: Arvbepmo Copou (Alberto Sordi,
1920-2003) — umanvsanckuit akmep u kunopedxicuccep, Immope Ilackyane An-
monuo Ilemponunu (Ettore Pasquale Antonio Petrolini, 1884-1936) — uma-
JIAHCKUU akmep, KomMnosumop u nucamens. llpocnasuncsa kaxk ucnoanHumens
CO30aHH020 UM dce nepconadxca l'acmone — meampanbHO-3¢mMpacHo20 apmu-
cma yxooaweu snoxu 1920-x 20008y, ...HUUE20 He CMECHSACh — OMCHLIKA HA
kynaemul I acmone.

CHOCKM TpH TIepeBojie HOH-(DUKIIEH MPEACTABISIOT COOOM OTIEIbHYIO
npoOieMy — BepHee, pobiieMa B UX W30BITOYHOCTH WIJIM HEJA0CTaTOYHOCTH. Bee
3aBUCUT OT OTHOIICHUS TMEPEBOAYMKA K MOTCHIIMATLHOMY YUTATEII0 U €ro
MPEJCTABIICHUS] O MOCIIEIHEM: UHOT/Ia NEPEBOJUMKH CTAPAKOTCS ClIeNIaTh TEKCT
MaKCUMAaJIbHO JOCTYIHBIM U MPOKOMMEHTHPOBATh BCE, YTO MOXKHO. OHAKO
YUTATENI0 HE Bcerga yaoOHO OeraTh BBEPX-BHH3 TJIa3aMU IO CTPAHMIIC, MPU
ATOM TEPSETCS HUTh MOBECTBOBaHUA. J[pyras KpallHOCTh — COBCEM OTKa3aThCs
OT KOMMEHTApHEB, MPEIoJiarasi, 9To B SMOXYy WHTEPHETA JIETKO HANTH JF00YI0
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uHpopmanuo. Ho B TakoMm cimydae uurtarenb JuO0 OyAeT MOCTOSHHO MpEphI-
BaTbCsl HA MOUCK IMOSCHEHHM, JTUO0 MPOI0IKATh YUTATh TEKCT 0€3 TOHUMaHUS
ero cyTtd. Ha Hamr B3rJIsizl, CTOUT MPUAEPKUBATHCS 30JI0TON CEpeMHBI U JaBaTh
camble HEOOXOIUMbIC TTOSICHEHUSI, 0€3 KOTOPBIX HESICEH KOHTEKCT.

PaccMoTpeHHBIE TpUMEpBI MOATBEPIKAAOT, UYTO TEPEBOJ JIUTEPATYPHI
HOH-(UKIIEH TpeOyeT 0co00 MOATrOoTOBKU. HyXHO y4HTBHIBATH peaiid JBYX
KYJIbTYp — KYJBTYPHI SI3bIKa, C KOTOPOTO MEPEBOUIIL U Ha KOTOPHIN MEepPEeBO-
JIUIITh, ¥ TIPYA 3TOM COXPaHATh aBTOPCKYIO MHTOHAIMI0. HakoHell, mepeBoIuuKy
HY)KHO YETKO TPEJICTaBIIATh ce0e MOTCHIIMAIBHOTO YHMTATEN W JCNIaTh TEKCT
MOHSTHBIM EMY.
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